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CzňŜĺ A ï JakŃ strukturň ma program?  
 

 
SKRčTY 

 
Á AWEKiSA : Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego (w skr·cie: 

Agencja Wykonawcza; czňsto uŨywany jest teŨ skr·t angielski: EACEA ï Educational, Audiovisual 
& Culture Executive Agency) 

Á CW: Centrum Wsp·ğpracy 

Á DG: Dyrekcja Generalna 

Á DG EiK : Dyrekcja Generalna ds. Edukacji i Kultury  

Á EOP: organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie 
europejskim (czňsto uŨywany skr·t angielski: ENGO ï European Non-Governmental Organisation ï 

europejska organizacja pozarzŃdowa)  

Á EPW: Europa Poğudniowo-Wschodnia 

Á ESS: europejska strategia szkoleniowa programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

Á EWiKK : Europa Wschodnia i kraje Kaukazu  

Á KE: Komisja Europejska  

Á LI : list intencyjny  

Á MEDA: partnerskie kraje basenu Morza śr·dziemnego 

Á Mw D: program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

Á NA: Narodowa Agencja 

Á OG: organizacja goszczŃca  

Á OK: organizacja koordynujŃca  

Á OMK: otwarta metoda koordynacji  

Á OW: organizacja wysyğajŃca  

Á PE: Parlament Europejski 

Á PSiW : plan szkolenia i wsp·ğpracy 

Á RE: Rada Europy 

Á RF: rozporzŃdzenie finansowe 

Á SALTO: ang. Support for Advanced Learning and Training Opportunities (wspieranie moŨliwoŜci 
ksztağcenia i szkolenia na zaawansowanym poziomie) 

Á UE: Unia Europejska 

Á WE: wolontariat europejski 

Á WP: wizyta przygotowawcza  
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   CzňŜĺ A ï JakŃ strukturň ma program? 
____________________________________________________________

_ 

 

WPROWADZENIE  

ĂMğodzieŨ w dziağaniuò to uruchomiony przez Uniň EuropejskŃ program dla mğodzieŨy. Jego celem jest 

stymulowanie aktywnego obywatelstwa europejskiego, rozbudzanie poczucia solidarnoŜci i tolerancji 
wŜr·d mğodych Europejczyk·w i angaŨowanie ich w ksztağtowanie przyszğoŜci Unii. Program promuje 

mobilnoŜĺ w obrňbie UE i poza jej granicami, edukacjň pozaformalnŃ, dialog miňdzykulturowy, 
moŨliwoŜci zatrudnienia, a takŨe sprzyja integracji wszystkich mğodych ludzi, niezaleŨnie od ich 

wyksztağcenia, Ŝrodowiska spoğecznego i kulturowego. ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest programem dla 

wszystkich!  

Co roku organizatorzy skğadajŃ tysiŃce wniosk·w, aby uzyskaĺ wsparcie finansowe z programu, a po 

selekcji dofinansowanie otrzymujŃ najlepsze projekty.  

W zaleŨnoŜci od Akcji programu proces selekcji rozpoczyna siň w nastňpujŃcy spos·b: 

 

Á w ramach wiňkszoŜci Akcji niniejszy Przewodnik okreŜla szczeg·ğy Ăstağego ogğoszeniaò 
o konkursie projekt·w;  

Á w ramach kilku Akcji ogğasza siň specjalne konkursy projekt·w; te Akcje zostağy jedynie 
wymienione w niniejszym Przewodniku.  

Przewodnik po programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest przeznaczony dla wszystkich os·b, kt·re 
chciağyby wziŃĺ udziağ w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, czy to jako uczestnicy ï mğodzieŨ i osoby 

pracujŃce z mğodzieŨŃ, czy teŨ jako organizatorzy ï osoby reprezentujŃce uczestnik·w i skğadajŃce 

wnioski o Ŝrodki finansowe.  

StaraliŜmy siň zadbaĺ o to, aby niniejszy Przewodnik byğ jak najbardziej wyczerpujŃcy. Warto jednak 

pamiňtaĺ, Ũe pomoc moŨna takŨe otrzymaĺ z innych Ŧr·değ; Ŧr·dğa te sŃ r·wnieŨ podane w 
Przewodniku.  

 

Jak naleũy czytaĻ Przewodnik po programie? 

 
Przewodnik skğada siň z trzech czňŜci: 
 

Á W czňŜci A przedstawiono program i jego og·lne cele. Podano w niej r·wnieŨ kraje uczestniczŃce 
w programie oraz om·wiono priorytety i najwaŨniejsze aspekty, kt·re dotyczŃ wszystkich 

dofinansowywanych dziağaŒ. Ta czňŜĺ jest adresowana do os·b, kt·re chciağyby zapoznaĺ siň 

z cağym programem w og·lnym zarysie;  
 

Á CzňŜĺ B zawiera informacje o r·Ũnych Akcjach i podakcjach programu. Jest ona adresowana 
gğ·wnie do os·b, kt·re chciağyby zapoznaĺ siň szczeg·ğowo z konkretnymi rodzajami projekt·w 

dofinansowywanych w ramach programu;  

 
Á W czňŜci C przedstawiono szczeg·ğowe informacje o procedurach i terminach skğadania wniosk·w, 

mechanizmach selekcji oraz uregulowaniach finansowych i prawnych. Ta czňŜĺ jest adresowana 
do wszystkich tych os·b, kt·re zamierzajŃ wnioskowaĺ do programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

 
Przewodnik zawiera r·wnieŨ nastňpujŃce zağŃczniki: 

 

Á ZağŃcznik I: Glosariusz podstawowych termin·w;  
Á ZağŃcznik II : Dane kontaktowe struktur i partner·w programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò;  

Á ZağŃcznik III : Przydatne Ŧr·dğa informacji. 
 

Niniejszy Przewodnik po programie zostağ przetğumaczony na inne oficjalne jňzyki Unii Europejskiej. W 

przypadku niejasnoŜci zwiŃzanych z tğumaczeniem rozstrzygajŃca jest wersja w jňzyku angielskim. 
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Przewodnik po programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  
 

CZŇśĹ A ï OGčLNE INFORMACJE O PROGRAMIE ĂMĞODZIEŧ W DZIAĞANIUò  

Na podstawie decyzji nr 1719/2006/WE z dnia 15 listopada 2006 r.1 Parlament Europejski i Rada 
przyjňğy program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò na lata 2007-2013, kt·ry wprowadziğ ramy prawne 

umoŨliwiajŃce wspieranie dziağaŒ w zakresie edukacji pozaformalnej mğodzieŨy. 

Program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò ma odpowiadaĺ na poziomie europejskim na potrzeby mğodzieŨy 

w wieku od dojrzewania do dorosğoŜci oraz wnosi istotny wkğad w nabywanie kompetencji poprzez 

edukacjň pozaformalnŃ, a takŨe promuje aktywne uczestnictwo mğodych ludzi w spoğeczeŒstwie. 

 

Ponadto program wspiera nowŃ politykň w ramach Wsp·ğpracy Europejskiej w dziedzinie mğodzieŨy 
przyjňtŃ w roku 20092, kt·ra podsumowuje miňdzysektorowe podejŜcie do spraw mğodzieŨy, majŃc na 

uwadze nie tylko stworzenie wiňcej r·wnych moŨliwoŜci edukacji i zatrudnienia dla wszystkich 

mğodych ludzi, lecz takŨe wspieranie aktywnego zaangaŨowania, wğŃczenia spoğecznego oraz 
solidarnoŜci wszystkich mğodych ludzi. 

 

Program przyczynia siň do wspierania flagowej inicjatywy strategii UE 20203 ĂMobilna MğodzieŨò4, kt·ra 

stawia mğodych ludzi w centrum dziağaŒ Unii Europejskiej i ma na celu zbudowanie gospodarki opartej 

na wiedzy, innowacyjnoŜci, wysokim poziomie edukacji, elastycznoŜci, kreatywnoŜci, otwartych 
rynkach pracy i aktywnym uczestnictwie spoğecznym. 

 

Ponadto program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò wpisuje siň w nowe kompetencje Unii Europejskiej 

zagwarantowane przez Traktat LizboŒski (artykuğ 165 (2)), kt·ry wzywa Uniň EuropejskŃ do 
zachňcania mğodych ludzi do uczestnictwa w demokratycznym Ũyciu Europy.  

 

W programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò wykorzystano doŜwiadczenia z realizacji wczeŜniejszych 
program·w: MğodzieŨ dla Europy (1989-1999), Wolontariat Europejski (1996-1999) i MĞODZIEŧ 

(2000-2006). Program zostağ przyjňty po szerokich konsultacjach z r·Ũnymi zainteresowanymi 
Ŝrodowiskami zajmujŃcymi siň problematykŃ mğodzieŨowŃ i dziağaniami na rzecz mğodych ludzi. W 

2003 r. przeprowadzono ewaluacjň programu MĞODZIEŧ w trakcie jego realizacji, zasiňgajŃc opinii 

wielu r·Ũnych specjalist·w, zainteresowanych instytucji, organizacji i os·b uczestniczŃcych w 
programie. W trakcie tworzenia programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò wykorzystano takŨe ewaluacjň ex 

ante.  

 

Realizacja dziağaŒ w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest uzaleŨniona od speğnienia 

nastňpujŃcych warunk·w: 
 

Á przyjňcie przez KE rocznego planu pracy dotyczŃcego realizacji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; 
Á zatwierdzenie przez PE i Radň niezbňdnych funduszy przeznaczonych na program ĂMğodzieŨ 

w dziağaniuò w ramach rocznego budŨetu UE. 

 
 

                                                      
1 Dz.U. L 327 z 24 listopada 2006 r., str. 30-44. 
2 Uchwağa Rady z dnia 27 listopada 2009 o Odnowionych Ramach europejskiej wsp·ğpracy na rzecz mğodzieŨy, Dz.U. C 
311 z dnia 19 grudnia 2009, str. 1. [Rezolucja Rady z dnia 27 listopada 2009 r. w sprawie odnowionych ram europejskiej 
wsp·ğpracy na rzecz mğodzieŨy (2010ï2018). 
3 Komunikat Komisji Europejskiej, Europa 2020. Strategia na rzecz inteligentnego i zr·wnowaŨonego rozwoju sprzyjajŃcemu 
wğŃczeniu spoğecznemu, COM(2010) 2020. 
4 Komunikat Komisji Europejskiej do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Spoğecznego 
i Komitetu Region·w, ĂMobilna MğodzieŨò COM(2010) 477 wersja ostateczna. 
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   CzňŜĺ A ï JakŃ strukturň ma program? 
____________________________________________________________

_ 

 1. Jakie sŃ cele, priorytety i istotne aspekty programu ĂMğodzieŨ 
w dziağaniuò? 

Cele 

Og·lne cele przedstawione w decyzji, kt·ra stanowi podstawň prawnŃ programu ĂMğodzieŨ 

w dziağaniuò, sŃ nastňpujŃce:  

Á promowanie wŜr·d mğodzieŨy og·lnej aktywnoŜci obywatelskiej, a zwğaszcza obywatelstwa 
europejskiego;  

Á rozwijanie poczucia solidarnoŜci i promowanie tolerancji wŜr·d mğodzieŨy, w szczeg·lnoŜci w celu 
wzmocnienia sp·jnoŜci spoğecznej w Unii Europejskiej;  

Á pogğňbianie wzajemnego zrozumienia miňdzy mğodzieŨŃ z r·Ũnych kraj·w;  
Á przyczynianie siň do podnoszenia jakoŜci system·w wspierajŃcych dziağalnoŜĺ mğodzieŨowŃ 

i rozwijania potencjağu organizacji spoğeczeŒstwa obywatelskiego w zakresie problematyki 

i dziağaŒ mğodzieŨowych; 
Á promowanie wsp·ğpracy europejskiej w zakresie problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych.  

Priorytety  

WyŨej wymienione cele og·lne bňdŃ realizowane na poziomie poszczeg·lnych projekt·w 

z uwzglňdnieniem priorytet·w stağych i priorytet·w rocznych.  

Priorytety stağe 

Obywatelstwo europejskie  

Jednym z priorytet·w programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest uŜwiadomienie mğodym ludziom, Ũe sŃ 
obywatelami Europy. NaleŨy zachňciĺ mğodzieŨ do refleksji nad problematykŃ europejskŃ i wğŃczyĺ jŃ 

do dyskusji na temat budowania i przyszğoŜci Unii Europejskiej. W zwiŃzku z tym projekty powinny 

mieĺ wyraŦny wymiar europejski i skğaniaĺ do refleksji na temat ksztağtujŃcego siň spoğeczeŒstwa 
europejskiego i jego wartoŜci. 

Wymiar europejski jest szerokim pojňciem. OdzwierciedlajŃc ten aspekt, projekty programu ĂMğodzieŨ 
w dziağaniuò powinny stwarzaĺ mğodzieŨy moŨliwoŜĺ znajdowania wsp·lnych wartoŜci wraz z innymi 

mğodymi ludŦmi z r·Ũnych kraj·w pomimo r·Ũnic kulturowych miňdzy nimi.  

Projekty powinny takŨe skğaniaĺ mğodych ludzi do refleksji na temat zasadniczych cech spoğeczeŒstwa 
europejskiego, a przede wszystkim zachňcaĺ ich do odgrywania aktywnej roli w swych 

spoğecznoŜciach. JeŜli mğodzi ludzie majŃ poczuĺ siň Europejczykami, muszŃ uŜwiadomiĺ sobie, Ũe 
majŃ wpğyw na budowanie dzisiejszej i przyszğej Europy. W zwiŃzku z tym projekt o wymiarze 

europejskim powinien nie tylko Ăodkrywaĺò Europň, ale takŨe ï co jest najistotniejsze ï sğuŨyĺ jej 

budowaniu.  

Uczestnictwo mğodzieŨy 

Jednym z najwaŨniejszych priorytet·w programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest aktywne uczestnictwo 

mğodzieŨy w jej codziennym Ũyciu. Celem og·lnym jest stymulowanie aktywnoŜci obywatelskiej 
mğodzieŨy. Uczestnictwo ma trzy nastňpujŃce wymiary, okreŜlone w uchwale Rady w sprawie 

wsp·lnych cel·w uczestnictwa i informacji dla mğodzieŨy5: 
 

Á zwiňkszenie udziağu mğodzieŨy w Ũyciu obywatelskim jej spoğecznoŜci;  

Á zwiňkszenie udziağu mğodzieŨy w systemie demokracji przedstawicielskiej; 
Á wiňksze wsparcie dla r·Ũnych form rozwijania umiejňtnoŜci uczestnictwa.  

Projekty finansowane w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò powinny odzwierciedlaĺ te trzy wymiary 
w taki spos·b, aby podejŜcia zakğadajŃce aktywne uczestnictwo stanowiğy zasadň pedagogicznŃ 

w realizacji projektu.  

 

                                                      
5 Uchwağa Rady (2003/C 295/04) z dnia 25 listopada 2003 r., Dz.U. C 295 z 5.12.2003, str. 6-8. 
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Przewodnik po programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  
 

PoniŨej przedstawiono kluczowe zağoŨenia podejŜĺ zakğadajŃcych aktywne uczestnictwo w projektach 

programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò: 
 

Á tworzenie moŨliwoŜci interakcji miňdzy uczestnikami, unikanie pasywnego sğuchania;  
Á respektowanie indywidualnej wiedzy i umiejňtnoŜci;  

Á zapewnienie moŨliwoŜci wpğywania na decyzje dotyczŃce projektu, a nie jedynie samego udziağu 
w projekcie;  

Á przyjňcie zasady, Ũe uczestnictwo jest w takim samym stopniu samym procesem uczenia siň jak 

efektem;  
Á ukierunkowanie na podejŜcie i postawň, a nie na okreŜlony zestaw umiejňtnoŜci technicznych.  

 
W podejŜciach zakğadajŃcych aktywne uczestnictwo kğadzie siň nacisk na zasady zachowania. SŃ to 

m.in. nastňpujŃce reguğy: 

Á odwr·cenie tradycyjnych r·l ekspert·w zewnňtrznych (zmiana kierunku w procesie uczenia siň ï 
od wydobywania informacji do aktywizacji) ; 

Á uğatwianie mğodzieŨy przeprowadzania samodzielnej analizy (przekazywanie pağeczki); 
Á samokrytyczne podejŜcie os·b uğatwiajŃcych proces uczenia siň (tzw. mediator·w uczenia siň, 

ang. facilitators) do wğasnych dziağaŒ; 
Á wymiana koncepcji i informacji.  

Techniki stymulujŃce aktywne uczestnictwo nie sŃ jedynie narzňdziami. PodejŜcie zakğadajŃce aktywne 

uczestnictwo to takŨe nastawienie, postawa.  

W szerokim ujňciu ten priorytet naleŨy traktowaĺ jako kluczowŃ metodň, kt·ra umoŨliwi mğodzieŨy 

aktywne uczestnictwo w kaŨdym projekcie programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò na wszystkich etapach 
jego przygotowania. Innymi sğowy, trzeba siň konsultowaĺ z mğodymi ludŦmi i zapewniĺ im udziağ 

w procesie podejmowania decyzji, kt·ry moŨe mieĺ wpğyw na ich projekty.  

Ponadto program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò zachňca mğodzieŨ do udziağu w projektach, kt·re generalnie 
oddziağujŃ pozytywnie na spoğecznoŜĺ.  

R·ŨnorodnoŜĺ kulturowa 

Priorytetem programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest takŨe poszanowanie r·ŨnorodnoŜci kulturowej 
w poğŃczeniu ze zwalczaniem rasizmu i ksenofobii. UğatwiajŃc mğodym ludziom z r·Ũnych Ŝrodowisk 

kulturowych, etnicznych i religijnych realizacjň wsp·lnych dziağaŒ, program ma stworzyĺ mğodzieŨy 

szersze moŨliwoŜci uczenia siň miňdzykulturowego.  

JeŜli chodzi o przygotowywanie i realizacjň projekt·w, oznacza to, Ũe mğodzieŨ uczestniczŃca 

w projekcie powinna mieĺ ŜwiadomoŜĺ jego miňdzykulturowego wymiaru. Projekt powinien sprzyjaĺ 
budowaniu ŜwiadomoŜci i refleksji na temat r·Ũnic w wartoŜciach. NaleŨy zachňcaĺ mğodych ludzi do 

kwestionowania ï z szacunkiem i wyczuciem ï poglŃd·w, kt·re utrwalajŃ nier·wnoŜci lub 
dyskryminacjň. Trzeba takŨe stosowaĺ miňdzykulturowe metody pracy, aby umoŨliwiĺ uczestnikom 

projektu udziağ w nim na tych samych zasadach.  

WğŃczanie mğodzieŨy z mniejszymi szansami  

Istotnym priorytetem Unii Europejskiej jest zapewnienie dostňpu do programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
wszystkim mğodym ludziom, wğŃcznie z mğodzieŨŃ majŃcŃ mniejsze szanse.  

MğodzieŨ z mniejszymi szansami to mğode osoby, kt·re znajdujŃ siň w mniej korzystnym poğoŨeniu 
w por·wnaniu ze swymi r·wieŜnikami ze wzglňdu na sytuacje lub przeszkody wymienione 

przykğadowo poniŨej. W niekt·rych kontekstach te sytuacje lub przeszkody uniemoŨliwiajŃ mğodzieŨy 

faktyczny dostňp do edukacji formalnej bŃdŦ pozaformalnej, miňdzynarodowŃ mobilnoŜĺ i udziağ 
w dziağaniach miňdzynarodowych, aktywnoŜĺ obywatelskŃ, wzmocnienie swej pozycji i, og·lnie rzecz 

biorŃc, integracjň w spoğeczeŒstwie.  
 

Á Przeszkody natury spoğecznej: mğodzieŨ dyskryminowana ze wzglňdu na pğeĺ, pochodzenie 

etniczne, wyznanie religijne, orientacjň seksualnŃ, niepeğnosprawnoŜĺ itp.; mğodzieŨ 
z ograniczonymi umiejňtnoŜciami spoğecznymi lub zachowaniami antyspoğecznymi bŃdŦ 

niebezpiecznymi zachowaniami seksualnymi; mğodzieŨ majŃca nieustabilizowanŃ sytuacjň ŨyciowŃ; 
(byli) przestňpcy, (byli) narkomani lub alkoholicy; mğodzi rodzice i/lub rodzice samotnie 

wychowujŃcy dzieci; sieroty; mğodzieŨ z rozbitych rodzin.  
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Á Przeszkody natury ekonomicznej: mğodzieŨ, kt·rej sytuacjň charakteryzuje niska stopa Ũyciowa, 
niskie dochody, uzaleŨnienie od systemu opieki spoğecznej bŃdŦ dğugotrwağe bezrobocie lub 

ub·stwo; mğodzieŨ bezdomna, mğodzieŨ zadğuŨona lub majŃca problemy finansowe.  
 

Á NiepeğnosprawnoŜĺ: mğodzieŨ z niepeğnosprawnoŜciŃ psychicznŃ (upoŜledzeniami umysğowymi lub 
poznawczymi bŃdŦ problemami z przyswajaniem wiedzy), fizycznymi, sensorycznymi lub innymi. 

 

Á TrudnoŜci w nauce: mğodzieŨ majŃca problemy z uczeniem siň; mğodzieŨ, kt·ra przedwczeŜnie 
przerwağa naukň w szkole; osoby o niskich kwalifikacjach; mğodzieŨ majŃca sğabe wyniki w nauce 

szkolnej. 
 

Á R·Ũnice kulturowe: mğodzi imigranci lub uchodŦcy bŃdŦ potomkowie z rodzin imigrant·w lub 

uchodŦc·w; mğodzieŨ naleŨŃca do mniejszoŜci narodowych lub etnicznych; mğodzieŨ majŃca 
trudnoŜci z adaptacjŃ jňzykowŃ lub integracjŃ kulturowŃ. 

 
Á Problemy zdrowotne: mğodzieŨ z przewlekğymi problemami zdrowotnymi, powaŨnymi schorzeniami 

fizycznymi lub chorobami psychicznymi; mğodzieŨ majŃca problemy ze zdrowiem psychicznym. 
 

Á Przeszkody natury geograficznej: mğodzieŨ z oddalonych lub wiejskich obszar·w; mğodzieŨ 

mieszkajŃca na mağych wyspach lub w regionach peryferyjnych; mğodzieŨ z Ăproblematycznychò 
stref w miastach; mğodzieŨ z obszar·w o mniej rozwiniňtej sieci usğug (ograniczony transport 

publiczny, sğaba infrastruktura, opuszczone wioski).  
 

Grupy i organizacje mğodzieŨowe powinny podjŃĺ odpowiednie dziağania zapobiegajŃce wykluczeniu 

okreŜlonych docelowych grup adresat·w. MoŨliwe jest jednak r·wnieŨ, Ũe mğodzieŨ, kt·rej dotyczy 
okreŜlona sytuacja czy przeszkoda, znajduje siň w mniej korzystnym poğoŨeniu w por·wnaniu ze 

swymi r·wieŜnikami w jednym kraju lub regionie, podczas gdy w innym wyglŃda to juŨ inaczej.  

Program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest przeznaczony dla wszystkich i naleŨy doğoŨyĺ staraŒ, aby wğŃczyĺ 

do niego mğodzieŨ majŃcŃ specjalne potrzeby. Program ten ma nie tylko umoŨliwiĺ wszystkim dostňp, 
ale takŨe sğuŨyĺ jako narzňdzie rozszerzajŃce moŨliwoŜci integracji spoğecznej, aktywnoŜci 

obywatelskiej i zatrudnienia dla mğodzieŨy z mniejszymi szansami oraz przyczyniaĺ siň w og·le do 

zwiňkszenia sp·jnoŜci spoğecznej.  

Dla programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò opracowano Strategiň WğŃczania, kt·ra ma stanowiĺ wsp·lne 

ramy uğatwiajŃce dziağania, jakie Komisja, paŒstwa czğonkowskie, Narodowe Agencje i Agencja 
Wykonawcza oraz inne organizacje podejmujŃ z myŜlŃ o tym, aby kwestia wğŃczania mğodzieŨy 

z mniejszymi szansami miağa priorytetowe znaczenie w ich pracy.  

Priorytety roczne  

Opr·cz wymienionych wyŨej stağych priorytet·w, w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò mogŃ byĺ 
okreŜlane coroczne priorytety, kt·re bňdŃ publikowane na stronach internetowych Komisji, Agencji 

Wykonawczej i Narodowych Agencji.  
 

Roczne priorytety na rok 2013 sŃ nastňpujŃce: 

 
 Projekty skupiajŃce siň na dziağaniach podnoszŃcych ŜwiadomoŜĺ dotyczŃcŃ obywatelstwa 

europejskiego i praw z niego wynikajŃcych, w kontekŜcie Europejskiego Roku Obywateli; 

 
 Projekty wspierajŃce uczestnictwo w wyborach do Parlamentu Europejskiego w 2014 

roku, a przez to umoŨliwiajŃce mğodym ludziom bycie aktywnymi i dobrze 

poinformowanymi obywatelami;  
 

 Projekty majŃce na celu wspieranie mğodych ludzi w dŃŨeniu do wzrostu sprzyjajŃcego 

wğŃczeniu spoğecznemu, a w szczeg·lnoŜci projekty zachňcajŃce bezrobotnych mğodych 

ludzi do mobilnoŜci i aktywnego uczestnictwa w Ũyciu spoğecznym; 
 

 Projekty poruszajŃce kwestiň ub·stwa i marginalizacji oraz zwiňkszajŃce ŜwiadomoŜĺ 

i zaangaŨowanie mğodych ludzi w poruszaniu tych temat·w, aby zbudowaĺ bardziej 
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zintegrowane spoğeczeŒstwo. MajŃc to na uwadze, szczeg·lny nacisk powinien byĺ 

poğoŨony na wğŃczenie mğodych imigrant·w, niepeğnosprawnej mğodzieŨy oraz, tam gdzie 
to moŨliwe, mğodzieŨy romskiej; 

 
 Projekty majŃce na celu rozbudzenie inicjatywy, kreatywnoŜci, przedsiňbiorczoŜci 

i wzrostu zatrudnienia, zwğaszcza poprzez inicjatywy mğodzieŨowe;  

 
 Projekty promujŃce zdrowy tryb Ũycia, zwğaszcza poprzez zajňcia na ŜwieŨym powietrzu 

i podstawowe formy aktywnoŜci fizycznej, jako spos·b promowania zdrowego trybu Ũycia, 

wğŃczania spoğecznego i aktywnego uczestnictwa mğodzieŨy w Ũyciu spoğecznym.  

 
 

 

Istotne aspekty programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  

PoniŨsze aspekty programu zasğugujŃ na szczeg·lnŃ uwagň. CzňŜĺ z nich zostağa przedstawiona 
bardziej szczeg·ğowo na stronie internetowej KE.  

Edukacja pozaformalna  

Program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò stwarza mğodym ludziom znaczne moŨliwoŜci nabywania umiejňtnoŜci 
i kompetencji. W zwiŃzku z tym stanowi kluczowy instrument edukacji pozaformalnej i nieformalnej 

w wymiarze europejskim.  

Edukacja pozaformalna czy uczenie siň pozaformalne oznacza uczenie siň poza formalnym programem 

nauczania. Dziağania czy zajňcia w ramach uczenia siň pozaformalnego angaŨujŃ uczestnik·w na 

zasadzie dobrowolnej i sŃ starannie zaplanowane, aby wspieraĺ ich rozw·j indywidualny, spoğeczny 
oraz zawodowy.  

Edukacja nieformalna czy uczenie siň nieformalne oznacza uczenie siň w ramach codziennych zajňĺ, 
w pracy, w rodzinie, w czasie wolnym itp. Jest to gğ·wnie uczenie siň poprzez wykonywanie 

okreŜlonych czynnoŜci. W sektorze dziağalnoŜci mğodzieŨowej uczenie siň nieformalne odbywa siň 

w ramach inicjatyw mğodzieŨowych i przedsiňwziňĺ w czasie wolnym, zajňĺ w grupach r·wieŜniczych 
i dziağaŒ wolontariackich.  

Uczenie siň pozaformalne i nieformalne umoŨliwia mğodym ludziom nabywanie niezbňdnych kompetencji 
i przyczynia siň do ich indywidualnego rozwoju, integracji spoğecznej i aktywnoŜci obywatelskiej, 

zwiňkszajŃc w ten spos·b ich szanse na znalezienie zatrudnienia. Uczenie siň poprzez udziağ 
w dziağalnoŜci mğodzieŨowej przynosi samej mğodzieŨy, jak r·wnieŨ cağej gospodarce i spoğeczeŒstwu, 

dodatkowe korzyŜci, takie jak tworzenie moŨliwoŜci rozwojowych organizacji, korzyŜci dla 

spoğeczeŒstwa, system·w i instytucji.  

Zajňcia umoŨliwiajŃce uczenie siň pozaformalne i nieformalne w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

uzupeğniajŃ ksztağcenie formalne w ramach systemu edukacji. Tego rodzaju zajňcia zakğadajŃ aktywny 
udziağ uczŃcych siň os·b, sŃ ukierunkowane na uczŃce siň osoby i prowadzone na zasadzie 

dobrowolnej, a w zwiŃzku z tym ŜciŜle powiŃzane z potrzebami, aspiracjami i zainteresowaniami 

mğodzieŨy. StanowiŃc dodatkowe Ŧr·dğo wiedzy i ŜcieŨkň wiodŃcŃ do ksztağcenia formalnego, zajňcia te 
majŃ szczeg·lnie istotne znaczenie dla mğodzieŨy z mniejszymi szansami.  

Wysoka jakoŜĺ edukacji pozaformalnej jest kluczowym aspektem wszystkich projekt·w wspieranych 
przez program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Znalazğo to zwğaszcza odzwierciedlenie w kryteriach 

przyznawania Ŝrodk·w w r·Ũnych Akcjach i podakcjach; przyjňtym przez KE, Agencjň WykonawczŃ 

i Narodowe Agencje wspomagajŃcym podejŜciu wobec docelowych grup adresat·w programu; 
prawach i obowiŃzkach zdefiniowanych w ramach wolontariatu europejskiego i, wreszcie, nacisku, jaki 

poğoŨono na uznawanie edukacji pozaformalnej.  

W projektach finansowanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò naleŨy przestrzegaĺ 

nastňpujŃcych zasad edukacji pozaformalnej:  

Á uczenie siň w ramach edukacji pozaformalnej ma charakter intencjonalny i dobrowolny;  

Á edukacja odbywa siň w r·Ũnych Ŝrodowiskach i sytuacjach, w kt·rych szkolenie i uczenie siň nie 
muszŃ byĺ jedynŃ lub najwaŨniejszŃ formŃ zajňĺ;  

Á zajňcia mogŃ byĺ prowadzone przez osoby zawodowo zajmujŃce siň uğatwianiem procesu uczenia 
siň ï tzw. zawodowych mediator·w uczenia siň (ang. learning facilitators; np. trener·w 
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 mğodzieŨowych, os·b pracujŃcych z mğodzieŨŃ) lub wolontariuszy (np. lider·w mğodzieŨowych lub 

trener·w mğodzieŨowych); 
Á zajňcia majŃ charakter planowany, ale ich struktura rzadko odzwierciedla tradycyjny rytm nauki 

czy podziağ na przedmioty w programie nauczania;  
Á zajňcia sŃ zwykle adresowane do okreŜlonych grup odbiorc·w, a przebieg procesu uczenia siň 

dokumentuje siň w specyficzny, ukierunkowany na okreŜlone aspekty spos·b. 

Youthpass  

KaŨda osoba, kt·ra uczestniczyğa w projekcie programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò w ramach podakcji 

1.1., podakcji 1.2., podakcji 3.1., Akcji 2., podakcji 4.3., podakcji 4.6. i podakcji 5.1. , ma prawo 

otrzymaĺ certyfikat Youthpass. Certyfikat ten przedstawia i poŜwiadcza umiejňtnoŜci oraz rezultaty 
osiŃgniňte w procesie uczenia siň pozaformalnego i nieformalnego w trakcie projektu.  

Aby wydaĺ dobrej jakoŜci certyfikaty Youthpass zawierajŃce rezultaty indywidualnego uczenia siň, 
Komisja Europejska zaleca zwracanie uwagi na proces uczenia siň podczas poszczeg·lnych faz 

projektu. Refleksja nad procesem uczenia siň i jego efektami prowadzŃca do otrzymania certyfikatu 

Youthpass zwiňksza ŜwiadomoŜĺ nabytych kompetencji oraz polepsza jakoŜĺ projekt·w. Wiňcej 
informacji dotyczŃcych procesu wystawiania certyfikatu Youthpass moŨna uzyskaĺ w Youthpass Guide 
oraz w pozostağych publikacjach o charakterze edukacyjnym, zwğaszcza w Youthpass Unfolded, 
dostňpnych na stronie www.youthpass.eu.  

Wszystkie certyfikaty Youthpass majŃ wsp·lnŃ strukturň oraz sp·jny ukğad graficzny i zawierajŃ 
nastňpujŃce informacje: 

 

Á dane osobowe uczestnika; 
Á og·lny opis odpowiedniej Akcji programu;  

Á kluczowe informacje dotyczŃce projektu i dziağaŒ zrealizowanych przez uczestnika;  
Á opis i ocenň efekt·w uczenia siň osiŃgniňtych przez uczestnika w trakcie projektu.  

Poprzez Youthpass Komisja Europejska gwarantuje, Ũe uczestnictwo w programie zostanie uznane za 

doŜwiadczenie edukacyjne oraz za okres ksztağcenia pozaformalnego i ksztağcenia nieformalnego. 
Dokument ten moŨe byĺ bardzo przydatny w dalszym rozwoju osobistym, ksztağceniu i pracy 

zawodowej uczestnika.  

KaŨdy beneficjent otrzymujŃcy Ŝrodki finansowe z programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest zobowiŃzany 

do:  

 
Á poinformowania wszystkich uczestnik·w projektu o tym, Ũe majŃ oni prawo otrzymaĺ certyfikat 

Youthpass, a takŨe do informowania o charakterze certyfikatu oraz o korzyŜciach wynikajŃcych z 
jego posiadania;  

Á wydawania takich certyfikat·w wszystkim uczestnikom, kt·rzy o nie poproszŃ.  
 

Te zobowiŃzania zostağy okreŜlone we wzorze umowy finansowej pomiňdzy beneficjentem 

a odpowiedniŃ NarodowŃ AgencjŃ lub AgencjŃ WykonawczŃ.  

Wsparcie techniczne w wystawaniu certyfikat·w Youthpass dla beneficjent·w jest dostňpne pod 

adresem www.youthpass.eu. 

WidocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  

Wszystkie projekty finansowane w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò muszŃ przewidywaĺ 

dziağania sğuŨŃce widocznoŜci projektu oraz muszŃ siň wyraŦnie przyczyniaĺ do szerszej promocji 

programu. KreatywnoŜĺ organizator·w projektu i jego uczestnik·w zapewnia dodatkowe moŨliwoŜci 
upowszechniania informacji o ich projekcie, jak r·wnieŨ o moŨliwoŜciach, jakie stwarza program 

ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Dziağania zwiňkszajŃce widocznoŜĺ majŃ miejsce gğ·wnie w trakcie 
przygotowaŒ oraz realizacji projektu. Takie dziağania to na przykğad: tworzenie materiağ·w 

informacyjnych i promocyjnych; informacje prasowe lub artykuğy w gazetach codziennych, 

czasopismach, na stronach internetowych i newsletterach; tworzenie grup dyskusyjnych, galerii zdjňĺ, 
stron i blog·w w Internecie. 

Zwiňkszanie widocznoŜci programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò oznacza r·wnieŨ, Ũe naleŨy przynajmniej 
podawaĺ w spos·b widoczny informacje o uzyskaniu wsparcia finansowego Unii Europejskiej w trakcie 

realizacji dziağaŒ. Natomiast na produktach, kt·re sŃ finansowane z programu, naleŨy umieszczaĺ logo 

http://www.youthpass.eu/
http://www.youthpass.eu/
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ĂMğodzieŨy w dziağaniuò. Bardziej szczeg·ğowe informacje przedstawiono w czňŜci C niniejszego 

Przewodnika.  

Upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w 

Upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w oznacza korzystanie z efekt·w projektu i ich 
praktyczne stosowanie poprzez dalsze dziağania zapewniajŃce kontynuacjň projektu. Celem takich 
dziağaŒ jest zwiňkszenie znaczenia projektu poprzez pomnoŨenie jego rezultat·w oraz zapewnienie 

trwağoŜci osiŃgniňtych efekt·w. MoŨna to osiŃgnŃĺ poprzez: 

 upowszechnianie edukacyjnej koncepcji projektu oraz umoŨliwianie organizatorom innych 

projekt·w jej wykorzystania w nowym kontekŜcie (na przykğad poprzez przygotowanie prezentacji, 

zorganizowanie seminarium czy szkolenia); 

 upowszechnianie edukacyjnych efekt·w projektu osiŃgniňtych w fazie jego realizacji (na przykğad 

poprzez zorganizowanie pokazu film·w, dyskusji, paneli, a takŨe przez nawiŃzanie dğugofalowej 
wsp·ğpracy z mediami oraz upowszechnianie promocyjnych materiağ·w lub produkt·w).  

Dziağania zapewniajŃce kontynuacjň projektu powinny zostaĺ opracowane na etapie jego planowania. 
Wykorzystywanie rezultat·w moŨe odbywaĺ siň zar·wno na poziomie jednostkowym, jak 

i instytucjonalnym (pomnaŨanie), lecz takŨe na poziomie polityk (wğŃczanie rezultat·w do gğ·wnego 

nurtu) . PomnoŨenie rezultat·w uzyskuje siň na przykğad wtedy, gdy upowszechni siň koncepcjň 
projektu lub jego rezultaty oraz przekona siň innych organizator·w projekt·w do wykorzystania tych 

rezultat·w w nowym kontekŜcie. Organizatorzy projekt·w powinni zidentyfikowaĺ grupy docelowe 
kt·re mogğyby przyczyniĺ siň do pomnaŨania efekt·w (mğodzieŨ, osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ, media, 

politycy, opiniotw·rcy, decydenci UE). WğŃczanie rezultat·w do gğ·wnego nurtu oznacza 
zorganizowane i zaplanowane dziağania, polegajŃce na przekonywaniu decydent·w do tego, aby 

wykorzystali sprawdzone rezultaty i koncepcje okreŜlonych projekt·w poprzez wğŃczenie ich do 

system·w i praktyk lokalnych, regionalnych, krajowych lub europejskich. 

W tym celu KE opracowağa strategiň, kt·ra sğuŨy systematycznemu upowszechnianiu 

i wykorzystywaniu efekt·w projekt·w na r·Ũnych poziomach. Instytucje (KE, Agencja Wykonawcza, 
Narodowe Agencje, organizatorzy i inni) i osoby uczestniczŃce w programie majŃ okreŜlone zadania w 

tym zakresie. 

Organizatorzy powinni planowaĺ i prowadziĺ kontynuacjň dziağaŒ nastňpujŃcŃ po zakoŒczeniu 
projektu, dziňki kt·rej koncepcje ich projekt·w i osiŃgniňte w nich rezultaty bňdŃ bardziej widoczne, 

znane i trwağe. W ten spos·b rezultaty projektu po jego zakoŒczeniu bňdŃ nadal wykorzystywane i 
bňdŃ wywierağy pozytywny wpğyw na jak najwiňkszŃ liczbň mğodych ludzi. PlanujŃc ww. kontynuacjň 

dziağaŒ w ramach projekt·w, organizatorzy podniosŃ jakoŜĺ swej pracy i aktywnie przyczyniŃ siň do 

zwiňkszenia cağoŜciowego oddziağywania programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

Dodatkowo, Dyrekcja Generalna ds. Edukacji i Kultury stworzyğa platformň elektronicznŃ EVE w celu 

wsparcia organizator·w projekt·w programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (jak r·wnieŨ pozostağych 
projekt·w podlegajŃcych Dyrekcji Generalnej) w upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w ich 

projekt·w na skalň Unii Europejskiej. Narodowe Agencje sŃ odpowiedzialne za wstňpnŃ identyfikacjň 
reprezentatywnych projekt·w w ramach ĂMğodzieŨy w dziağaniuò oraz ich przedstawienie w EVE. 

Wiňcej informacji o EVE moŨna odnaleŦĺ na stronie http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/eve/ . 

Przeciwdziağanie dyskryminacji  

Przeciwdziağanie dyskryminacji stanowi zasadniczy element programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Dostňp 
do programu powinni mieĺ wszyscy mğodzi ludzie, a zatem nikt nie moŨe byĺ dyskryminowany ze 

wzglňdu na pğeĺ, pochodzenie rasowe lub etniczne, wyznanie religijne lub ŜwiatopoglŃd, 
niepeğnosprawnoŜĺ czy orientacjň seksualnŃ.  

R·wnoŜĺ kobiet i mňŨczyzn 

Zasada r·wnoŜci kobiet i mňŨczyzn zostağa wzmocniona w Traktacie Amsterdamskim i stanowi jeden 

z priorytet·w zwiňkszania zatrudnienia w UE. Wszystkie paŒstwa czğonkowskie postanowiğy wğŃczyĺ 
zasadň r·wnoŜci kobiet i mňŨczyzn (r·wnoŜci pğci) do polityki i dziağaŒ na poziomie Unii Europejskiej 

we wszystkich dziedzinach, a w szczeg·lnoŜci w dziedzinie edukacji i kultury.  

W programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò zmierza siň do tego, aby uczestniczyğa w nim r·wna liczba 

dziewczŃt/kobiet i chğopc·w/mňŨczyzn ï nie tylko ğŃcznie, ale takŨe w obrňbie kaŨdej Akcji. Na 

http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/eve/
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 poziomie struktur zarzŃdzajŃcych programem oznacza to, Ũe naleŨy podjŃĺ odpowiednie dziağania, aby 

w najszerszym moŨliwym zakresie rozbudzaĺ zainteresowanie i zachňcaĺ do udziağu w kaŨdej Akcji 
przedstawicieli tej pğci, kt·ra jest mniej licznie reprezentowana.  

Ponadto program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò ma zachňcaĺ do poruszania tematyki r·wnoŜci pğci 
w projektach. Organizatorzy mogŃ tworzyĺ projekty koncentrujŃce siň na problematyce bezpoŜrednio 

zwiŃzanej z r·wnoŜciŃ pğci (np. stereotypy, zdrowie reprodukcyjne, przemoc zwiŃzana z pğciŃ itp.) lub 
przyjŃĺ podejŜcie sğuŨŃce wprowadzaniu tych zagadnieŒ do gğ·wnego nurtu, uwzglňdniajŃc aspekt 

r·wnoŜci pğci we wszystkich projektach, jakie organizujŃ, niezaleŨnie od ich gğ·wnej tematyki.  

Ochrona i bezpieczeŒstwo uczestnik·w  

Ochrona i bezpieczeŒstwo mğodych ludzi uczestniczŃcych w projektach stanowiŃ istotne zasady 
programu. Wszystkie osoby biorŃce udziağ w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò zasğugujŃ na to, aby 

mieĺ moŨliwoŜĺ peğnej samorealizacji w sensie rozwoju spoğecznego, emocjonalnego i duchowego. 
Takie warunki moŨna stworzyĺ jedynie w bezpiecznym Ŝrodowisku, w kt·rym respektuje siň i chroni 

prawa mğodych ludzi oraz zapewnia i dba o ich dobre samopoczucie. 

W najprostszej formie ochrona i bezpieczeŒstwo dotyczŃ prawa kaŨdego mğodego czğowieka do tego, 
aby nie znalazğ siň w sytuacji, w kt·rej zostanie mu wyrzŃdzona krzywda. W tym ujňciu nie istniejŃ 

kwestie, kt·re nie byğyby w jakiŜ spos·b potencjalnie zwiŃzane z bezpieczeŒstwem i ochronŃ 
mğodzieŨy. Ochrona w tym kontekŜcie obejmuje wszelkie niewğaŜciwe zachowania, wğŃcznie 

z molestowaniem seksualnym i psychicznym, ale takŨe problemy miňdzykulturowe, ubezpieczenie, 
wypadki, poŨary, naduŨywanie alkoholu i narkotyk·w, zaniedbywanie, zastraszanie, poniŨajŃce 

traktowanie czy kary itp.  

NaleŨy przede wszystkim dopilnowaĺ, aby wszystkie osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ zdawağy sobie 
sprawň z tego, Ũe ich obowiŃzkiem jest zapewnienie mğodzieŨy ochrony, i byğy w stanie speğniĺ ten 

obowiŃzek. W tym celu kaŨdy organizator uczestniczŃcy w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò powinien 
wprowadziĺ efektywne procedury i mechanizmy, kt·re bňdŃ promowaĺ i gwarantowaĺ dobre 

samopoczucie oraz ochronň mğodzieŨy. Dziňki temu udziağ mğodzieŨy w projekcie stanie siň w jeszcze 

wiňkszym stopniu bezpiecznym, efektywnym i przyjemnym doŜwiadczeniem edukacyjnym.  

Wszyscy bezpoŜredni uczestnicy projekt·w muszŃ byĺ ubezpieczeni na wypadek ryzyka zwiŃzanego z 

ich udziağem w projekcie. Poza Wolontariatem Europejskim, kt·ry zakğada szczeg·ğowo okreŜlonŃ 
procedurň ubezpieczeniowŃ, program nie okreŜla jednego moŨliwego formatu ubezpieczenia ani nie 

poleca okreŜlonych firm ubezpieczeniowych. Program pozostawia organizatorom projektu wyszukanie 

polisy ubezpieczeniowej, kt·ra najlepiej odpowiada rodzajowi realizowanego projektu oraz ofercie 
rynku ubezpieczeŒ. Ponadto nie jest wymagane okreŜlanie w polisie ubezpieczeniowej konkretnego 

projektu, jeŨeli uczestnicy posiadajŃ polisy ubezpieczeniowe wczeŜniej zapewnione przez 
organizator·w. NiezaleŨnie od okolicznoŜci nastňpujŃce obszary muszŃ byĺ uwzglňdnione w 

ubezpieczeniu: 

 

Á tam gdzie wymagane, ubezpieczenie podr·Ũy (wğŃczajŃc w to zniszczenie lub utratň bagaŨu); 

Á odpowiedzialnoŜĺ os·b trzecich (wğŃczajŃc, gdzie dotyczy, ubezpieczenie od odpowiedzialnoŜci 
zawodowej lub ubezpieczenie od odpowiedzialnoŜci);  

Á opieka zdrowotna, wğŃcznie z opiekŃ po udzieleniu pomocy;  
Á ubezpieczenie od wypadk·w i powaŨnych chor·b (wğŃczajŃc czasowŃ lub stağŃ niezdolnoŜĺ do 

pracy);  

Á Ŝmierĺ (wğŃczajŃc odtransportowanie w przypadku projekt·w toczŃcych siň zagranicŃ); 
Á koszty opieki prawnej; 

Á gdzie dotyczy, specjalne ubezpieczenie w przypadku wyjŃtkowych okolicznoŜci, takich jak dziağania 
realizowane na ŜwieŨym powietrzu.  

JeŨeli projekty przewidujŃ udziağ os·b poniŨej 18. roku Ũycia, organizatorzy sŃ zobowiŃzani do 
uzyskania zgody na ich udziağ w projekcie od rodzic·w lub opiekun·w prawnych.  

 

WielojňzycznoŜĺ 

Jak stwierdzono w komunikacie KE pt. Unia Wielojňzyczna6, Komisja stara siň wykorzystywaĺ swe 

programy do promowania wielojňzycznoŜci, majŃc na uwadze dwa dğugofalowe cele: stworzenie 

                                                      
6 Komunikat Komisji dla Rady, Parlamentu Europejskiego, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Spoğecznego i Komitetu 

Region·w ï Nowa ramowa strategia w sprawie wielojňzycznoŜci, COM/2005/0596 ï wersja ostateczna.  
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spoğeczeŒstwa, kt·re maksymalnie wykorzystuje r·ŨnorodnoŜĺ jňzykowŃ, oraz zachňcanie obywateli 

do nauki jňzyk·w obcych.  

Program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò realizuje te cele poprzez spotkania mğodych ludzi, kt·rzy pochodzŃ 

z r·Ũnych kraj·w i m·wiŃ r·Ũnymi jňzykami, oraz umoŨliwianie im uczestnictwa w dziağaniach za 
granicŃ. Wprawdzie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò nie jest programem jňzykowym, jest to jednak program 

edukacji pozaformalnej, kt·ry stwarza mğodzieŨy moŨliwoŜĺ poznania innych jňzyk·w i kultur.  
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2. Jaki je st budŨet programu?  

ĞŃczny budŨet programu na siedem lat (2007-2013) wynosi 885 milion·w euro. Roczny budŨet ustala 
Parlament Europejski i Rada. Kolejne kroki zwiŃzane z przyjmowaniem budŨetu moŨna przeŜledziĺ na 

podanej niŨej stronie internetowej. Niniejszego programu dotyczy linia budŨetowa 15.05.55. 

 

http://ec.europa.eu/budget/documents/budget_current_year_en.htm    

Dodatkowo Ŝrodki UE z innych linii budŨetowych sŃ alokowane do programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
aby zwiňkszyĺ wsparcie wsp·ğpracy z EuropŃ Poğudniowo-WschodniŃ oraz z krajami Partnerstwa 

Wschodniego. środki te okreŜlane sŃ mianem ĂOkien dla mğodzieŨyò (ang. Youth Windows) i  stanowiŃ 

uzupeğnienie Ŝrodk·w Akcji 2. oraz Akcji 3.1. programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. W szczeg·lnoŜci: 

 ĂOkno dla mğodzieŨy z Bağkan·w Zachodnichò, zapewnione poprzez Instrument Pomocy 

Przedakcesyjnej (IPA) zarzŃdzany przez Dyrekcjň GeneralnŃ Komisji Europejskiej ds. 

Rozszerzenia, umoŨliwia od 2008 roku wspieranie dodatkowych projekt·w angaŨujŃcych 
organizator·w i uczestnik·w z kraj·w sŃsiedzkich UE z Europy Poğudniowo-Wschodniej; 

 ĂOkno dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò zapewnione poprzez Instrument 

Europejskiej Polityki SŃsiedztwa (ENPI) zarzŃdzany przez Dyrekcjň GeneralnŃ Komisji 

Europejskiej ds. Rozwoju i Wsp·ğpracy EuropeAid pozwoli od roku 2012 na wspieranie 
dodatkowych projekt·w angaŨujŃcych organizator·w i uczestnik·w z kraj·w sŃsiedzkich Unii 

Europejskiej bňdŃcych czňŜciŃ Partnerstwa Wschodniego. 

Komisja zastrzega sobie prawo nierozdzielania cağoŜci dostňpnych funduszy.  
  

http://ec.europa.eu/budget/documents/budget_current_year_en.htm
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3. JakŃ strukturň ma program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò? 

W programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò przewidziano piňĺ Akcji, kt·re majŃ umoŨliwiĺ realizacjň jego 
cel·w.  

Akcja 1 . ï MğodzieŨ dla Europy 

W ramach Akcji 1. wspierane sŃ nastňpujŃce podakcje: 

 
Á Podakcja 1.1 . ï Wymiany MğodzieŨy 
Wymiana MğodzieŨy stwarza grupom mğodzieŨy z r·Ũnych kraj·w moŨliwoŜĺ spotkania siň 

i wzajemnego poznania swych kultur. Grupy razem planujŃ Wymianň MğodzieŨy wok·ğ tematyki, 
kt·ra jest przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ. 

 
Á Podakcja 1.2 . ï Inicjatywy MğodzieŨowe 
W ramach Inicjatyw MğodzieŨowych wspiera siň projekty grupowe przygotowywane na poziomie 
lokalnym, regionalnym i krajowym. Wspiera siň r·wnieŨ sieci wsp·ğpracy ğŃczŃce podobne projekty 

z r·Ũnych kraj·w, aby wzmocniĺ ich aspekt europejski oraz rozszerzyĺ wsp·ğpracň i wymianň 
doŜwiadczeŒ miňdzy mğodymi ludŦmi.  

 
Á Podakcja 1.3 . ï Projekty MğodzieŨy w Demokracji 
Projekty MğodzieŨy w Demokracji wspierajŃ uczestnictwo mğodych ludzi w Ũyciu demokratycznym 

ich spoğecznoŜci na poziomie lokalnym, regionalnym lub krajowym oraz na poziomie 

miňdzynarodowym.  
 

Akcja 2 . ï Wolontariat Europejski  

Celem Wolontariatu Europejskiego jest wspieranie uczestnictwa mğodzieŨy w r·Ũnych formach 

wolontariatu zar·wno w obrňbie Unii Europejskiej, jak i poza jej granicami.  

W ramach tej Akcji mğodzieŨ uczestniczy indywidualnie lub grupowo w pracach niedochodowych 
i niezarobkowych.  

Akcja 3 . ï MğodzieŨ w świecie 

W ramach Akcji 3. wspierane sŃ nastňpujŃce podakcje: 

 
Á Podakcja 3.1 . ï Wsp·ğpraca z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi Unii 

Europejskiej  
W tej podakcji wspiera siň projekty z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi, tj. Wymiany MğodzieŨy oraz 

projekty z Akcji Szkolenia i Tworzenia Sieci dotyczŃce problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych.  
 
Á Podakcja 3.2 . ï Wsp·ğpraca z innymi krajami partnerskimi  
Ta podakcja dotyczy wsp·ğpracy w zakresie problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych, 
a w szczeg·lnoŜci wymiany dobrych praktyk z krajami partnerskimi w innych regionach Ŝwiata. Ma 

ona zachňcaĺ do wymiany i szkolenia mğodzieŨy i os·b pracujŃcych z mğodzieŨŃ oraz tworzenia 
przedsiňwziňĺ partnerskich i sieci z udziağem organizacji mğodzieŨowych. Podakcji 3.2. nie 

om·wiono w niniejszym Przewodniku: wnioski o Ŝrodki finansowe zwiŃzane z tŃ podakcjŃ naleŨy 
skğadaĺ w odpowiedzi na ogğoszenia o specjalnych konkursach projekt·w prowadzonych przez 
Agencjň WykonawczŃ ds. Edukacji, Kultury i Spraw Audiowizualnych (patrz czňŜĺ 4.: Kto 
odpowiada za realizacjň programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò?).  

Akcja 4 . ï Systemy wsparcia mğodzieŨy 

W ramach Akcji 4. wspiera siň nastňpujŃce podakcje: 
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Á Podakcja 4.1 . ï Wsparcie dla organizacji zajmujŃcych siň problematykŃ 
i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie europejskim 
W ramach tej podakcji dofinansowuje siň dziağalnoŜĺ organizacji pozarzŃdowych zajmujŃcych siň 

problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie europejskim, kt·re realizujŃ cel bňdŃcy 
przedmiotem powszechnego zainteresowania w Europie. Ich dziağania muszŃ siň przyczyniaĺ do 

zwiňkszenia uczestnictwa mğodzieŨy w Ũyciu publicznym i spoğecznym oraz wspieraĺ 
przygotowywanie i realizacjň r·Ũnych inicjatyw w ramach wsp·ğpracy europejskiej w zakresie jak 

najszerzej rozumianej problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych. Podakcji 4.1. nie om·wiono 
w niniejszym Przewodniku; wnioski o Ŝrodki finansowe zwiŃzane z tŃ podakcjŃ naleŨy skğadaĺ 

w odpowiedzi na ogğoszenia o specjalnych konkursach projekt·w obsğugiwane przez Agencjň 

WykonawczŃ ds. Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego z siedzibŃ w Brukseli (patrz czňŜĺ 4. 
poniŨej: Kto odpowiada za realizacjň programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò?). 

 
Á Podakcja 4.2 . ï Wsparcie dla Europejskiego Forum MğodzieŨy 
W ramach tej podakcji dofinansowuje siň bieŨŃcŃ dziağalnoŜĺ Europejskiego Forum MğodzieŨy. 

środki finansowe w tej podakcji przyznaje siň corocznie. Podakcji 4.2. nie om·wiono w niniejszym 

Przewodniku. 

 
Á Podakcja 4.3 . ï Szkolenie i tworzenie sieci os·b pracujŃcych 

z mğodzieŨŃ i w organizacjach mğodzieŨowych  
W tej podakcji wspiera siň szkolenie os·b pracujŃcych z mğodzieŨŃ i w organizacjach 

mğodzieŨowych, a w szczeg·lnoŜci wymianň doŜwiadczeŒ, fachowej wiedzy i dobrych praktyk oraz 

dziağania, kt·re mogŃ prowadziĺ do powstania trwağych i dobrych projekt·w, przedsiňwziňĺ 
partnerskich i sieci. Podakcja 4.3. wspiera takŨe dğugoterminowŃ mobilnoŜĺ os·b pracujŃcych 

z mğodzieŨŃ; wnioski o Ŝrodki finansowe zwiŃzane z tŃ podakcjŃ naleŨy skğadaĺ w odpowiedzi na 
ogğoszenia o specjalnych konkursach projekt·w obsğugiwane przez Agencjň WykonawczŃ ds. 

Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego z siedzibŃ w Brukseli (patrz czňŜĺ 4.: Kto odpowiada 
za realizacjň programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò?). 

 
Á Podakcja 4.4 . ï Projekty stymulujŃce innowacyjnoŜĺ i jakoŜĺ  
W tej podakcji wspiera siň projekty majŃce na celu wprowadzenie, wdroŨenie i promowanie 
innowacyjnych podejŜĺ w zakresie problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych. Podakcji 4.4. nie 

om·wiono w niniejszym Przewodniku; wnioski o Ŝrodki finansowe zwiŃzane z tŃ podakcjŃ naleŨy 
skğadaĺ w odpowiedzi na ogğoszenia o specjalnych konkursach projekt·w obsğugiwane przez 

Agencjň WykonawczŃ ds. Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego z siedzibŃ w Brukseli (patrz 
czňŜĺ 4.: Kto odpowiada za realizacjň programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò?). 

 
Á Podakcja 4.5 . ï Dziağania informacyjne dla mğodzieŨy oraz os·b 
pracujŃcych z mğodzieŨŃ i w organizacjach mğodzieŨowych  
W tej podakcji wspiera siň dziağania na poziomie europejskim i krajowym, kt·re uğatwiajŃ 

mğodzieŨy dostňp do usğug w zakresie informacji i komunikacji oraz zwiňkszajŃ udziağ mğodzieŨy 
w przygotowywaniu i upowszechnianiu tzw. produkt·w informacyjnych przyjaznych dla 

uŨytkownika i adresowanych do okreŜlonego odbiorcy. Wspiera siň tu r·wnieŨ tworzenie 

europejskich, krajowych, regionalnych i lokalnych portali mğodzieŨowych, sğuŨŃcych 
upowszechnianiu konkretnych informacji dla mğodzieŨy. Podakcji 4.5. nie om·wiono w niniejszym 

Przewodniku; wnioski o Ŝrodki finansowe zwiŃzane z tŃ podakcjŃ naleŨy skğadaĺ w odpowiedzi na 
ogğoszenia o specjalnych konkursach projekt·w obsğugiwane przez Agencjň WykonawczŃ ds. 

Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego z siedzibŃ w Brukseli (patrz czňŜĺ 4.: Kto odpowiada 
za realizacjň programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò?). 
 

 

 
Á Podakcja 4.6 . ï Przedsiňwziňcia partnerskie  
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W tej podakcji przewidziano finansowanie przedsiňwziňĺ partnerskich pomiňdzy KomisjŃ 

EuropejskŃ a lokalnymi/regionalnymi organami publicznymi lub organizacjami pozarzŃdowymi czy 
przedsiňbiorstwami aktywnymi w dziedzinie spoğecznej odpowiedzialnoŜci biznesu (CSR), majŃcych 

na celu tworzenie dğugoterminowych projekt·w, kt·re ğŃczŃ w sobie r·Ũne dziağania w ramach 
programu. Podakcji 4.6. nie om·wiono w niniejszym Przewodniku; wnioski o Ŝrodki finansowe 
zwiŃzane z tŃ podakcjŃ naleŨy skğadaĺ w odpowiedzi na ogğoszenia o specjalnych konkursach 
projekt·w obsğugiwane przez Agencjň WykonawczŃ ds. Edukacji, Kultury i Sektora 

Audiowizualnego z siedzibŃ w Brukseli (patrz czňŜĺ 4.: . Kto odpowiada za realizacjň programu 
ĂMğodzieŨ w dziağaniuò?). 

 

Á Podakcja 4.7 . ï Wsparcie dla struktur programu  
W ramach tej podakcji finansuje siň struktury odpowiedzialne za zarzŃdzanie programem, 

w szczeg·lnoŜci Narodowe Agencje. Podakcji 4.7. nie om·wiono w niniejszym Przewodniku.  

 
Á Podakcja 4.8 . ï Dziağania podnoszŃce wartoŜĺ programu  
W ramach tej podakcji Komisja bňdzie finansowaĺ seminaria, sesje dyskusyjne i spotkania majŃce 

uğatwiĺ realizacjň programu oraz upowszechnianie i wykorzystywanie jego rezultat·w. Podakcji 
4.8. nie om·wiono w niniejszym Przewodniku.  

Akcja 5 . ï Wsparcie europejskiej wsp·ğpracy w zakresie 
problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych  

W ramach Akcji 5. wspiera siň nastňpujŃce podakcje: 

 
Á Podakcja 5.1 . ï Spotkania mğodzieŨy i os·b odpowiedzialnych za 
politykň mğodzieŨowŃ 
W tej podakcji wspiera siň wsp·ğpracň, seminaria i dialog usystematyzowany pomiňdzy mğodzieŨŃ, 
osobami pracujŃcymi z mğodzieŨŃ oraz osobami odpowiedzialnymi za politykň mğodzieŨowŃ.  

 
Á Podakcja 5.2 . ï Wsparcie dziağaŒ prowadzŃcych do lepszego poznania 
problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych  
W tej podakcji wspiera siň dziağania, kt·re pozwalajŃ okreŜliĺ aktualny stan wiedzy na temat 

priorytet·w w zakresie problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych, ustalonych w ramach otwartej 
metody koordynacji. Podakcji 5.2. nie om·wiono w niniejszym Przewodniku.  

 
Á Podakcja 5.3 . ï Wsp·ğpraca z organizacjami miňdzynarodowymi  
W tej podakcji wspieraĺ siň bňdzie wsp·ğpracň Unii Europejskiej z organizacjami 

miňdzynarodowymi zajmujŃcymi siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi, w szczeg·lnoŜci 

RadŃ Europy i OrganizacjŃ Narod·w Zjednoczonych lub jej wyspecjalizowanymi instytucjami. 

Podakcji 5.3. nie om·wiono w niniejszym Przewodniku.  
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4. Kto odpowiada za realizacjň programu ĂMğodzieŨ 
w  dziağaniuò?  

Komisja Europejska  

OstatecznŃ odpowiedzialnoŜĺ za realizacjň programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò ponosi Komisja 

Europejska. Komisja na bieŨŃco zarzŃdza budŨetem oraz okreŜla priorytety, cele i kryteria programu. 

Ponadto ukierunkowuje i monitoruje cağoŜciowŃ realizacjň programu, dziağania stanowiŃce 
kontynuacjň projekt·w i ewaluacjň programu na poziomie europejskim.  

Do zadaŒ KE naleŨy r·wnieŨ cağoŜciowe nadzorowanie i koordynowanie dziağalnoŜci Narodowych 
Agencji ï biur, kt·re zostağy wyznaczone i utworzone przez wğadze odpowiedzialne za sprawy 

mğodzieŨy w kaŨdym kraju programu. KE ŜciŜle wsp·ğpracuje z Narodowymi Agencjami i sprawuje 
kontrolň nad ich dziağalnoŜciŃ.  

W imieniu KE projektami na poziomie scentralizowanym zarzŃdza Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, 

Kultury i Sektora Audiowizualnego.  

Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego  

Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego (Agencja Wykonawcza), 

utworzona na mocy decyzji 2005/56/WE Komisji Europejskiej z dnia 14 stycznia 2005 r., odpowiada 

przede wszystkim za realizacjň scentralizowanych Akcji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Agencja 
zajmuje siň cağym cyklem trwania tych projekt·w ï od analizowania wniosk·w o Ŝrodki finansowe do 

monitorowania projekt·w w miejscu ich realizacji. Do jej zadaŒ naleŨy takŨe uruchamianie specjalnych 
konkurs·w na dofinansowanie projekt·w.  

 
Szczeg·ğy dotyczŃce podakcji nieom·wionych w niniejszym Przewodniku, a obsğugiwanych przez 
Agencjň WykonawczŃ, moŨna znaleŦĺ na oficjalnej stronie Agencji 

(http://eacea.ec.europa.eu/index_en.php ). 

Agencja Wykonawcza peğni takŨe funkcje wspomagajŃce, kt·re zostağy om·wione w rozdziale 6. czňŜci 

A, w szczeg·lnoŜci w odniesieniu do Wolontariatu Europejskiego.  

Ponadto zarzŃdza przetargami dotyczŃcymi ubezpieczenia dla wolontariuszy i wsp·ğodpowiada za 

finansowanie Sieci Eurodesk, struktur zrzeszajŃcych byğych wolontariuszy Wolontariatu Europejskiego 

i Platformy ĂEuro-Med MğodzieŨò.  

Agencje Narodowe  

Program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest realizowany gğ·wnie w spos·b zdecentralizowany, chodzi bowiem 

o to, aby jak najŜciŜlej wsp·ğpracowaĺ z beneficjentami i dostosowywaĺ siň do specyfiki r·Ũnorodnych 

system·w i warunk·w dziağalnoŜci mğodzieŨowej w poszczeg·lnych krajach. W kaŨdym kraju 
programu wyznaczono NarodowŃ Agencjň (zob. zağŃcznik I do niniejszego Przewodnika). Narodowe 

Agencje zajmujŃ siň promocjŃ i realizacjŃ programu na poziomie krajowym i dziağajŃ jako ğŃcznik 
pomiňdzy KE, organizatorami na poziomie krajowym, regionalnym i lokalnym a samŃ mğodzieŨŃ. Do 

ich zadaŒ naleŨy:  

Á zbieranie i przekazywanie odpowiednich informacji o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò;  

Á przeprowadzanie przejrzystej i bezstronnej selekcji wniosk·w dotyczŃcych projekt·w, kt·re majŃ 

byĺ finansowane na poziomie zdecentralizowanym; 
Á prowadzenie efektywnej i sprawnej obsğugi administracyjnej; 

Á nawiŃzywanie wsp·ğpracy z instytucjami zewnňtrznymi w celu uğatwienia realizacji programu;  
Á ewaluacja i monitorowanie realizacji programu;  

Á udzielanie pomocy wnioskodawcom i organizatorom projekt·w w trakcie cağego cyklu trwania 

projekt·w;  
Á wsp·ğtworzenie wraz ze wszystkimi Narodowymi Agencjami i KomisjŃ sprawnie funkcjonujŃcej 

sieci;  
Á zwiňkszanie widocznoŜci programu;  

Á promowanie dziağaŒ sğuŨŃcych upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w programu na 
poziomie krajowym.  

OdgrywajŃ one r·wnieŨ istotnŃ rolň jako struktury poŜrednie, przyczyniajŃce siň do ulepszenia 

i rozwoju form pracy z mğodzieŨŃ poprzez:  

http://eacea.ec.europa.eu/index_en.php
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Á tworzenie moŨliwoŜci wymiany doŜwiadczeŒ;  
Á prowadzenie szkoleŒ i tworzenie moŨliwoŜci udziağu w edukacji pozaformalnej;  

Á propagowanie takich wartoŜci jak integracja spoğeczna, r·ŨnorodnoŜĺ kulturowa i aktywnoŜĺ 
obywatelska;  

Á wspieranie wszelkiego rodzaju struktur i grup mğodzieŨowych, zwğaszcza mniej sformalizowanych;  

Á wprowadzanie odpowiednich mechanizm·w zachňcajŃcych do uznawania edukacji pozaformalnej. 

I w koŒcu, dziağajŃ one jako struktury pomocnicze w ramach europejskiej wsp·ğpracy w zakresie 

problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych.  

Inne struktury  

Opr·cz wymienionych wyŨej instytucji w sprawach dotyczŃcych programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

wykorzystuje siň dodatkowo fachowŃ wiedzň nastňpujŃcych struktur:  

Centra Wsp·ğpracy SALTO 

Centra Wsp·ğpracy SALTO (ang. Support Advanced Learning and Training Opportunities ï wspieranie 
moŨliwoŜci ksztağcenia i szkolenia na zaawansowanym poziomie) stwarzajŃ moŨliwoŜci udziağu 

w szkoleniach i wsp·ğpracy w celu podniesienia jakoŜci i uznawania edukacji pozaformalnej.  

Realizacjň programu wspierajŃ nastňpujŃce Centra SALTO: 
 
Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO ds. R·ŨnorodnoŜci Kulturowej, usytuowane w Zjednoczonym 

Kr·lestwie, organizuje szkolenia, udostňpnia pomoce i materiağy oraz udziela wsparcia przede 
wszystkim w zakresie problematyki dotyczŃcej toŨsamoŜci, wyznania religijnego, toŨsamoŜci 

etnicznej itp., a takŨe rozwijania umiejňtnoŜci niezbňdnych do Ũycia i pracy Ăz odmiennoŜciŃò oraz 
szerszego wprowadzania edukacji miňdzykulturowej w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò;  

 
Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO z krajami Europy Wschodniej i Kaukazu, usytuowane 

w Polsce, wspiera wsp·ğpracň pomiňdzy krajami programu a sŃsiedzkimi krajami partnerskimi 

z Europy Wschodniej i Kaukazu w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò;  
 

Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO z krajami basenu Morza śr·dziemnego, usytuowane we 
Francji, wspiera wsp·ğpracň pomiňdzy krajami programu a partnerskimi krajami basenu Morza 

śr·dziemnego (MEDA) w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò oraz dziağania sğuŨŃce 

wskazywaniu i upowszechnianiu dobrych praktyk w programie;  
 

Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO ds. WğŃczania MğodzieŨy z Mniejszymi Szansami, 
usytuowane w Belgii, przygotowuje szkolenia, publikacje i pomoce na temat wğŃczania mğodzieŨy z 

mniejszymi szansami, wykorzystywane w pracy z tŃ mğodzieŨŃ na poziomie miňdzynarodowym, 
aby uğatwiĺ i zwiňkszyĺ jej udziağ w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò;  

 

Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO ds. Informacji, z siedzibŃ w Szwecji, zajmuje siň rozwijaniem i 
uğatwianiem komunikacji i wymiany informacji pomiňdzy Agencjami Narodowymi i pozostağymi 

Centrami Wsp·ğpracy SALTO;  
 

Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO ds. Uczestnictwa, usytuowane w Belgii, tworzy fora refleksji 

oraz wymiany praktyk i koncepcji, kt·re umoŨliwiajŃ mğodzieŨy i osobom pracujŃcym z mğodzieŨŃ 
przygotowywanie dobrych projekt·w opartych na aktywnym udziale mğodzieŨy;  

 
Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO z krajami Europy Poğudniowo-Wschodniej , usytuowane w 

Sğowenii, wspiera wsp·ğpracň pomiňdzy krajami programu a sŃsiedzkimi krajami partnerskimi 
z Europy Poğudniowo-Wschodniej w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò;  

 

Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO ds. SzkoleŒ, usytuowane w Niemczech, prowadzi dziağania 
sğuŨŃce rozwijaniu Europejskiej Strategii Szkoleniowej majŃcej zastosowanie w dziedzinie szkoleŒ 

oraz wsp·ğpracy z europejskimi plac·wkami szkoleniowymi i trenerami. Koordynuje r·wnieŨ prace 
zwiŃzane z przygotowywaniem i realizacjŃ dziağaŒ w ramach Youthpassu, a takŨe wspiera 

uznawalnoŜĺ edukacji pozaformalnej zar·wno na poziomie europejskim, jak i narodowym.  
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Sieĺ Eurodesk  

Sieĺ Eurodesk przekazuje og·lne informacje dotyczŃce problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych 

i pomaga w upowszechnianiu informacji o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Krajowi partnerzy 

Eurodesk ŜwiadczŃ szereg powszechnie dostňpnych usğug w zakresie informacji o problematyce 
europejskiej na poziomie krajowym, regionalnym i lokalnym, kt·re mogŃ obejmowaĺ:  

Á bezpğatne udzielanie informacji w odpowiedzi na zapytania ï telefoniczne, podczas wizyty 
w punkcie informacyjnym, pocztŃ elektronicznŃ, faksem itp.;  

Á doradztwo i pomoc dla zainteresowanych; 

Á publikacje i materiağy; 
Á imprezy, konferencje, seminaria itp.;  

Á internetowy dostňp do informacji o problematyce europejskiej;  
Á szkolenia i dziağania wspomagajŃce.  

Eurodesk przygotowuje r·wnieŨ materiağy do Europejskiego Portalu MğodzieŨowego, prowadzi serwis 
informacyjny w trybie online i zamieszcza informacje kontaktowe na  swojej stronie internetowej.  

Sieĺ bierze takŨe udziağ w aktualizacji danych w Europejskim Portalu MğodzieŨowym oraz zajmuje siň 

promocjŃ i dalszym ulepszaniem portalu. W tym celu Eurodesk wsp·ğpracuje z innymi odpowiednimi 
sieciami informacji dla mğodzieŨy, w szczeg·lnoŜci z EuropejskŃ AgencjŃ Informacji i Doradztwa dla 

MğodzieŨy (ang. European Youth Information and Counselling Agency, ERYICA) i Europejskim 
Stowarzyszeniem Kart MğodzieŨowych (ang. European Youth Card Association, EYCA). 

Platforma ĂEuro -Med MğodzieŨò  

Zadaniem platformy ĂEuro-Med MğodzieŨò jest zachňcanie do wsp·ğpracy, tworzenia sieci i wymiany 

pomiňdzy organizacjami mğodzieŨowymi z obydwu brzeg·w Morza śr·dziemnego. Na Platformie 
moŨna znaleŦĺ przydatne serwisy i materiağy, np. bazň danych do poszukiwania partner·w, forum 

dyskusyjne, materiağy informacyjne o krajach oraz informacje o finansowaniu dziağaŒ mğodzieŨowych.  

Struktury zrzeszajŃce byğych wolontariuszy Wolontariatu 
Europejskiego  

Te struktury zajmujŃ siň problematykŃ mğodzieŨy i wolontariatu. Ich dziağania obejmujŃ na og·ğ 

wsparcie dla wolontariuszy Wolontariatu Europejskiego oraz tworzenie platform sğuŨŃcych komunikacji 
i wsp·ğpracy w ramach sieci pomiňdzy byğymi wolontariuszami Wolontariatu Europejskiego w celu 

wymiany doŜwiadczeŒ.  
 

W celu uzyskania szczeg·ğowych informacji naleŨy skontaktowaĺ siň z AgencjŃ WykonawczŃ.  
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5. Kto moŨe uczestniczyĺ w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò? 

NajwaŨniejszymi adresatami programu sŃ naturalnie mğodzi ludzie i osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ. 

Program dociera jednak do tych os·b za poŜrednictwem organizator·w. W zwiŃzku z tym warunki 

uczestnictwa w programie dotyczŃ tych dw·ch grup, tj. uczestnik·w (os·b uczestniczŃcych 
w programie) i organizator·w (kt·rymi sŃ zazwyczaj podmioty posiadajŃce osobowoŜĺ prawnŃ). 

Zar·wno w przypadku uczestnik·w, jak i organizator·w warunki uczestnictwa zaleŨŃ od kraju, w 
kt·rym majŃ swe miejsce zamieszkania lub siedzibň.  

Osoby uprawnione do udziağu 

Macie od 13 do 30 lat bŃdŦ pracujecie z mğodzieŨŃ lub dziağacie w organizacji mğodzieŨowej i legalnie 

mieszkacie w jednym z kraj·w programu lub kraj·w partnerskich?  

JeŜli tak, to moŨecie byĺ uczestnikami projektu w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, zaleŨnie od 

warunk·w danej Akcji lub podakcji. Informacje o warunkach uczestnictwa w poszczeg·lnych Akcjach 
i podakcjach przedstawiono w czňŜci B niniejszego Przewodnika.  
 

W szczeg·lnoŜci sprawdŦcie:  

Á dolnŃ granicň wieku ï uczestnicy muszŃ osiŃgnŃĺ minimalny wiek do dnia, w kt·rym przypada  
termin rozpoczňcia dziağania. JeŨeli na przykğad w Wolontariacie Europejskim dolnŃ granicŃ wieku 
jest 18 lat, to 18. urodziny uczestnika muszŃ przypadaĺ do dnia, kt·ry jest terminem rozpoczňcia 

dziağaŒ Wolontariatu Europejskiego;  

Á g·rnŃ granicň wieku ï uczestnicy nie mogŃ mieĺ wiňcej lat niŨ podany wiek maksymalny w dniu, 
w kt·rym przypada termin skğadania wniosk·w. JeŜli g·rnŃ granicŃ wieku jest na przykğad 25 lat, 

jak w przypadku wymian mğodzieŨy, to 26. urodziny uczestnika nie mogŃ przypadaĺ do dnia, kt·ry 
jest terminem skğadania wniosk·w.  

Organizatorzy uprawnieni do udziağu  

Wnioski o dofinansowanie sŃ skğadane do programu. JeŜli zostanŃ zaakceptowane, w·wczas 
powstajŃce projekty sŃ zarzŃdzane przez organizator·w, kt·rzy reprezentujŃ uczestnik·w. 

 
Czy jesteŜcie: 

Á organizacjŃ typu non profit lub organizacjŃ pozarzŃdowŃ, 
Á lokalnŃ lub regionalnŃ instytucjŃ publicznŃ,  

Á nieformalnŃ grupŃ mğodzieŨy, 

Á organizacjŃ zajmujŃcŃ siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie europejskim 
(ENGO), kt·ra ma organizacje czğonkowskie w co najmniej oŜmiu krajach programu,  

Á miňdzynarodowŃ organizacjŃ rzŃdowŃ (organizacjŃ miňdzyrzŃdowŃ) typu non profit,  
Á organizacjŃ komercyjnŃ bňdŃcŃ organizatorem imprezy mğodzieŨowej, sportowej lub kulturalnej, 

 

leganie dziağajŃcŃ w jednym z kraj·w programu lub kraj·w partnerskich? 

JeŜli tak, to moŨecie byĺ organizatorem projektu w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, zaleŨnie od 

warunk·w danej Akcji lub podakcji. Informacje o warunkach uczestnictwa w poszczeg·lnych Akcjach 
i podakcjach przedstawiono w czňŜci B niniejszego Przewodnika.  

JeŨeli Wasz projekt zostanie zaakceptowany w wyniku selekcji, to zostaniecie beneficjentem 
programu. Beneficjent to organizator, kt·ry otrzymuje umowň finansowŃ na realizacjň projektu (um·w 
finansowych nie zawiera siň z samymi uczestnikami).  

 
Czym jest instytucja aktywna na poziomie europejskim w problematyce mğodzieŨowej? 

 
Instytucja aktywna na poziomie europejskim w problematyce mğodzieŨowej jest organizacjŃ zajmujŃcŃ 

siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie europejskim (ENGO), kt·rej cele 
og·lnoeuropejskie i kt·rej dziağania sŃ nakierowane na udziağ mğodzieŨy w Ũyciu publicznym 

i spoğeczeŒstwie i budowanie wsp·ğpracy w obszarze mğodzieŨy. 
 

Jakie warunki musi speğniaĺ organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 

poziomie europejskim (ENGO)?  
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Taka organizacja musi: 

Á legalnie dziağaĺ przynajmniej od roku;  
Á byĺ organizacjŃ non profit;  

Á posiadaĺ siedzibň w jednym z kraj·w programu; jednym z paŒstw Bağkan·w Zachodnich, na 
Biağorusi, Ukrainie, w Moğdowie lub Federacji Rosyjskiej; 

Á dziağaĺ na poziomie europejskim;  

Á byĺ aktywna w problematyce i dziağaniach mğodzieŨowych (moŨe byĺ to instytucja, beneficjentami 
dziağalnoŜci kt·rej jest mğodzieŨ lub teŨ instytucja o szerszym profilu dziağalnoŜci, w kt·rej 

beneficjentami niekt·rych program·w jest mğodzieŨ); 
Á mieĺ strukturň i prowadziĺ dziağalnoŜĺ obejmujŃcŃ co najmniej osiem kraj·w programu (moŨe mieĺ 

charakter europejskiej sieci reprezentujŃcej instytucje dziağajŃce w ramach problematyki mğodzieŨowej);  

Á prowadziĺ swŃ dziağalnoŜĺ zgodnie z zasadami obowiŃzujŃcymi we wsp·lnotowych dziağaniach 
dotyczŃcych mğodzieŨy;  

Á angaŨowaĺ mğodzieŨ w zarzŃdzanie dziağaniami prowadzonymi na jej rzecz.  

Beneficjenci podakcji 4.1. bňdŃ automatycznie uznawani za instytucje aktywne na poziomie 

europejskim w problematyce mğodzieŨowej. 

Kraje uprawnione do udziağu 

ZaleŨnie od warunk·w danej Akcji lub podakcji mogŃ braĺ w niej udziağ uczestnicy i organizatorzy 

mieszkajŃcy lub dziağajŃcy w r·Ũnych krajach. Informacje o warunkach uczestnictwa przedstawiono 
w czňŜci B niniejszego Przewodnika.  
Wyr·Ũnia siň kraje programu i kraje partnerskie:  
Á uczestnicy i organizatorzy z kraj·w programu mogŃ braĺ udziağ we wszystkich Akcjach programu 

ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; 

Á uczestnicy i organizatorzy z sŃsiedzkich kraj·w partnerskich mogŃ braĺ udziağ w Akcji 2. i podakcji 
3.1. programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò;  

Á uczestnicy i organizatorzy z innych kraj·w partnerskich mogŃ braĺ w Akcji 2. i podakcji 3.2. 
programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. 

Kraje programu  

Krajami programu sŃ: 
 

PaŒstwa czğonkowskie Unii Europejskiej (UE)7 

Austria 

Belgia 

Buğgaria 

Cypr 

Dania 

Estonia 

Finlandia 

Francja 

Grecja 

Hiszpania 

Holandia 

Irlandia 

Litwa 

Ğotwa  

Luksemburg  

Malta 

Niemcy 

Polska 

Portugalia 

Republika Czeska 

Republika Sğowacka 

Rumunia 

Sğowenia 

Szwecja 

Wňgry 

Wğochy 
Zjednoczone Kr·lestwo 

 

Kraje programu bňdŃce czğonkami Europejskiego Stowarzyszenia Wolnego 
Handlu (EFTA)  

Islandia Liechtenstein Norwegia 

Szwajcaria   
 

Kraje programu, kt·re kandydujŃ do Unii Europejskiej 

 Chorwacja Turcja  

                                                      
7 Osoby fizyczne z kraju lub terytorium zamorskiego oraz, w stosownych przypadkach, odpowiednie instytucje i organizacje 

publiczne i/lub prywatne z kraju lub terytorium zamorskiego sŃ uprawnione do udziağu w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò na 
zasadach obowiŃzujŃcych w programie i zgodnie z ustaleniami majŃcymi zastosowanie do paŒstw czğonkowskich, z kt·rymi sŃ 
zwiŃzane. Kraje i terytoria zamorskie, o kt·rych tu mowa, sŃ wymienione w zağŃczniku 1A do decyzji Rady z dnia 27 listopada 
2001 r. w sprawie stowarzyszenia kraj·w i terytori·w zamorskich ze Wsp·lnotŃ EuropejskŃ (2200/822/WE), Dz.U. L 314 z 30 
listopada 2001 r.  
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SŃsiedzkie kraje partnerskie  

Program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò wspiera wsp·ğpracň pomiňdzy krajami programu a nastňpujŃcymi 

sŃsiedzkimi krajami partnerskimi:  

 
Europa Poğudniowo- 

-Wschodnia  
Europa Wschodnia 

i kraje Kaukazu  
Basen Morz a 
śr·dziemnego  

Albania 

BoŜnia i Hercegowina 

Byğa JugosğowiaŒska 

Republika Macedonii  

Kosowo (na podstawie 

Rezolucji nr 1244/1999 Rady 

BezpieczeŒstwa ONZ) 

Czarnog·ra  

Serbia8 

Kraje Partnerstwa 

Wschodniego  

Armenia 

AzerbejdŨan  

BiağoruŜ 

Gruzja 

Moğdowa 

Ukraina 

Pozostağe kraje 

Federacja Rosyjska 

Algieria 

Autonomia PalestyŒska 

Zachodniego Brzegu 

Jordanu i Strefy Gazy  

Egipt 

Izrael 

Jordania 

Liban 

Maroko 

Syria 

Tunezja 

Inne kraje partnerskie  

Wsp·ğpracň moŨna prowadziĺ z wymienionymi poniŨej innymi krajami partnerskimi, kt·re podpisağy 
porozumienia z UniŃ EuropejskŃ dotyczŃce problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych.  

 
Afganistan  Jemen  Republika Poğudniowej Afryki 

Angola  KambodŨa  Republika środkowoafrykaŒska  

Antigua i Barbuda Kamerun Republika Zielonego PrzylŃdka  

Argentyna  Kanada Rwanda  

Australia Kazachstan  Saint Kitts i Nevis  

Bangladesz Kenia Saint Lucia 

Barbados  Kirgizja Saint Vincent i Grenadyny  

Belize  Kiribati  Salwador  

Benin  Kolumbia Samoa  

Boliwia Komory Senegal  

Botswana  Kongo (Demokratyczna Republika 

Konga)  

Seszele 

Brazylia Kongo (Republika Konga)  Sierra Leone  

Brunei  Korea (Republika Korei)  Singapur 

Burkina Faso  Kostaryka Stany Zjednoczone Ameryki Pğn.  

Burundi  Laos  Suazi 

Chile  Lesoto  Sudan  

Chiny  Liberia  Surinam 

Czad  Madagaskar  Tajlandia  

Dominika  Malawi  Tanzania  

DŨibuti Malezja Timor Wschodni  

Ekwador Mali  Togo  

Erytrea Mauretania Tonga  

Etiopia Mauritius  Trynidad i Tobago  

FidŨi Meksyk Tuwalu  

Filipiny Mikronezja  Uganda  

Gabon  Mozambik  Urugwaj 

Gambia Namibia  Uzbekistan  

Ghana  Nauru  Vanuatu  

Grenada  Nepal  Wenezuela  

Gujana  Niger  Wietnam  

Gwatemala  Nigeria  WybrzeŨe KoŜci Sğoniowej  

Gwinea (Republika 
Gwinei)  

Nikaragua  Wyspy Bahama  

                                                      
8 WğŃcznie z Kosowem, pod protektoratem ONZ, zgodnie z RezolucjŃ Rady BezpieczeŒstwa ONZ 1244 z 10 czerwca 1999 r.  



                               

 23 

CzňŜĺ A ï Kto moŨe uczestniczyĺ w programie?  

Gwinea R·wnikowa  Niue  Wyspy Cooka 

Gwinea-Bissau  Nowa Zelandia Wyspy Marshalla 

Haiti  Palau  Wyspy Salomona  

Honduras  Panama  Wyspy świňtego Tomasza i 

KsiŃŨňca  

Indie Papua Nowa Gwinea  Zambia  

Indonezja Paragwaj Zimbabwe 

Jamajka  Peru  

Japonia Republika Dominikany   

Wizy  

JeŨeli w projekcie uczestniczŃ kraje nienaleŨŃce do Unii Europejskiej, to warto sprawdziĺ obowiŃzujŃce 

wymogi wizowe.  

Zasadniczo uczestnicy programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò z kraj·w nienaleŨŃcych do Unii Europejskiej, 
kt·rzy przyjeŨdŨajŃ do UE, i uczestnicy z UE, kt·rzy wyjeŨdŨajŃ do kraj·w poza UE, aby wziŃĺ udziağ 

w projekcie mğodzieŨowym, muszŃ wystňpowaĺ o wizň na wjazd do danego kraju goszczŃcego. 
R·wnieŨ mğodzi ludzie mieszkajŃcy w paŒstwie czğonkowskim UE, kt·rzy posiadajŃ 

obywatelstwo/paszport kraju nienaleŨŃcego do UE, mogŃ potrzebowaĺ wizy na wjazd do innego 
paŒstwa czğonkowskiego UE.  

Wszyscy organizatorzy muszŃ zadbaĺ o dopeğnienie wszelkich niezbňdnych formalnoŜci wizowych 

przed rozpoczňciem zaplanowanego dziağania. Zdecydowanie zaleca siň, aby wystňpowaĺ o wizň 
z duŨym wyprzedzeniem, poniewaŨ te formalnoŜci mogŃ trwaĺ kilka tygodni.  

Agencje Narodowe i Agencja Wykonawcza mogŃ udzieliĺ dodatkowych wskaz·wek i pomocy 
w sprawach zwiŃzanych z wizami, zezwoleniami na pobyt, ubezpieczeniami spoğecznymi itp.  

Komisja opracowağa og·lne zalecenia dotyczŃce wniosk·w o wizy/zezwolenia na pobyt dla 

uczestnik·w programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, kt·re moŨna znaleŦĺ na stronie internetowej Komisji.  
 

Jakie sŃ warunki udziağu? 

Szczeg·ğowe warunki uczestnictwa w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò zaleŨŃ od Akcji lub podakcji, 

kt·rej dotyczy dany projekt. Warunki uczestnictwa w poszczeg·lnych Akcjach i podakcjach 
przedstawiono w czňŜci B niniejszego Przewodnika.  
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6. JakŃ pomoc moŨna otrzymaĺ?  

PodejŜcie wspomagajŃce 

PodejŜcie wspomagajŃce w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò polega na prowadzeniu uŨytkownik·w 

programu przez wszystkie fazy ï od pierwszego kontaktu z programem przez proces skğadania 

wniosk·w do realizacji projektu i koŒcowej ewaluacji. 

Ta zasada nie powinna pozostawaĺ w sprzecznoŜci z procedurami bezstronnej i przejrzystej selekcji. 

U jej podstaw leŨy jednak zağoŨenie, Ũe zagwarantowanie wszystkim r·wnych szans wymaga 
zapewnienia niekt·rym grupom mğodzieŨy wiňkszej pomocy poprzez systemy doradztwa, 

monitorowania i szkolenia czy wsparcia.  

W zwiŃzku z tym istotnŃ zasadŃ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jest udzielanie pomocy i wskaz·wek 
oraz prowadzenie szkoleŒ dla wnioskodawc·w na r·Ũnych poziomach. Na poziomie 

zdecentralizowanym dziağalnoŜĺ informacyjnŃ i szkoleniowŃ prowadzŃ Narodowe Agencje i sieĺ 
Eurodesk. Na poziomie scentralizowanym pomoc zapewnia Agencja Wykonawcza i sieĺ SALTO.  

Europejska Strategia Szkole niowa programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  

Europejska Strategia Szkoleniowa programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (ESS) jest koordynowana przez 

Komisjň EuropejskŃ wspieranŃ przez Struktury Wsparcia: ESS Grupa Koordynacyjna (ang. ETS 
Steering Group), ESS Grupy Sektorowe (ang. ETS Sectorial Working Groups), Centrum Wsp·ğpracy 

SALTO ds. SzkoleŒ i ma przyczyniĺ siň do podniesienia jakoŜci system·w wspierajŃcych dziağania 
mğodzieŨowe oraz rozwiniňcia potencjağu organizacji spoğeczeŒstwa obywatelskiego w zakresie 

problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych. Strategia ta stanowi zasadniczy element sp·jnego 
projakoŜciowego podejŜcia w programie, kt·re obejmuje dziağania informacyjne, uznawanie 

umiejňtnoŜci zdobywanych w procesie uczenia siň pozaformalnego, wsp·ğpracň wszystkich 

zainteresowanych Ŝrodowisk oraz badania stosowane dotyczŃce problematyki mğodzieŨy i edukacji. 
Przyczynia siň takŨe do wspierania i realizacji Strategii Europa 2020 i Uchwağy Rady Unii Europejskiej 

dotyczŃcej pracy z mğodzieŨŃ oraz strategii UE na rzecz mğodzieŨy. 

Europejska Strategia Szkoleniowa jest najwaŨniejszym instrumentem programu sğuŨŃcym rozwojowi 

potencjağu os·b pracujŃcych z mğodzieŨŃ oraz innych os·b odgrywajŃcych kluczowŃ rolň w tej 

dziedzinie. Uğatwia im ona zdobywanie niezbňdnych kompetencji i wyksztağcenie odpowiednich 
postaw, zwğaszcza w dziedzinie edukacji pozaformalnej i pracy z mğodzieŨŃ na poziomie europejskim 

i w kontekŜcie europejskim.  

środkami realizujŃcymi EuropejskŃ Strategiň SzkoleniowŃ sŃ: 

Á Szkolenie i tworzenie sieci dla os·b pracujŃcych z mğodzieŨŃ i w organizacjach mğodzieŨowych 
(Akcja 4.3. oraz Akcja 3.1. Szkolenie i tworzenie sieci);  

Á Plan SzkoleŒ i Wsp·ğpracy ï instrument wsparcia jakoŜciowego, z kt·rego korzystajŃ Narodowe 

Agencje, peğniŃc rolň struktur poŜredniczŃcych;  
Á ZarzŃdzanie wiedzŃ oraz szkolenia dla pracownik·w Narodowych Agencji oraz pozostağych 

struktur ;  
Á pomoc merytoryczna udzielana przez Centra Wsp·ğpracy SALTO Narodowym Agencjom, 

organizacjom i indywidualnym osobom;  

Á pomoce i materiağy zgromadzone w ramach Partnerstwa Komisji Europejskiej i Rady Europy 
w zakresie problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych.  

Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora Audiowizualnego  

Agencja Wykonawcza pomaga zarzŃdzaĺ projektami zgodnie ze standardami wysokiej jakoŜci 
i zapewnia fachowe wsparcie wszystkim uczestnikom europejskich i miňdzynarodowych projekt·w 

mğodzieŨowych, koncentrujŃc siň zwğaszcza na beneficjentach i uczestnikach w tych krajach, w kt·rych 

nie istniejŃ Narodowe Agencje (w regionie Europy Poğudniowo-Wschodniej, Europy Wschodniej 
i Kaukazu, krajach basenu Morza śr·dziemnego, Ameryki ĞaciŒskiej, Azji oraz Afryki, Karaib·w 

i Pacyfiku).  

Do zadaŒ Agencji Wykonawczej naleŨy w szczeg·lnoŜci:  

Á odpowiadanie na konkretne zapytania czy proŜby organizator·w, organizacji i uczestnik·w;  
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Á udzielanie pomocy przy zağatwianiu formalnoŜci wizowych i wspieranie prac nad narzňdziami 
sğuŨŃcymi upowszechnianiu najlepszych praktyk, kt·re majŃ uğatwiĺ organizatorom pokonywanie 

przeszk·d zwiŃzanych z wyjazdami zagranicznymi;  

Á udzielanie pomocy w rozwiŃzywaniu problem·w w sytuacjach kryzysowych.  

Narodowe  Agencje  

Narodowe Agencje (NA) organizujŃ szkolenia i udzielajŃ og·lnych informacji o szkoleniach dotyczŃcych 

przygotowywania i realizacji projekt·w.  
 

KaŨda Narodowa Agencja: 

Á organizuje krajowe i miňdzynarodowe szkolenia, seminaria i warsztaty dla os·b zainteresowanych 

udziağem lub juŨ uczestniczŃcych w projektach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò;  

Á udziela wskaz·wek, informacji i pomocy uczestnikom, koordynatorom projekt·w, aktualnym 
i potencjalnym partnerom oraz beneficjentom przez cağy okres przygotowywania i realizacji 

projekt·w;  
Á pomaga tworzyĺ, rozszerzaĺ i konsolidowaĺ miňdzynarodowe przedsiňwziňcia partnerskie 

z udziağem r·Ũnych organizacji i os·b uczestniczŃcych w programie;  

Á przedstawia informacje o programie, jego zasadach i praktykach; 
Á organizuje konferencje, spotkania, seminaria i inne imprezy, kt·re sğuŨŃ przekazywaniu 

docelowym grupom adresat·w informacji o programie, usprawnianiu zarzŃdzania programem 
i ulepszaniu metod jego prezentacji oraz upowszechnianiu rezultat·w i dobrych praktyk.  

Centra Wsp·ğpracy SALTO 

Centra Wsp·ğpracy SALTO majŃ pomagaĺ w podnoszeniu jakoŜci projekt·w finansowanych w ramach 

programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Centra SALTO oferujŃ materiağy i pomoce, udzielajŃ informacji 
i prowadzŃ szkolenia dotyczŃce okreŜlonej tematyki dla Narodowych Agencji oraz innych instytucji, 

organizacji i os·b zajmujŃcych siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi, a takŨe prowadzŃ 
dziağania zachňcajŃce do uznawania edukacji pozaformalnej.  

Ich zadania obejmujŃ: 

Á organizowanie szkoleŒ, wizyt studyjnych, for·w i dziağaŒ sğuŨŃcych tworzeniu przedsiňwziňĺ 

partnerskich;  

Á opracowywanie metod i narzňdzi prowadzenia szkoleŒ i pracy z mğodzieŨŃ oraz prowadzenie 
odpowiedniej dokumentacji;  

Á przedstawianie w Europejskim Kalendarzu SzkoleŒ (ang. European Training Calendar) przeglŃdu 
szkoleŒ europejskich, w kt·rych mogŃ uczestniczyĺ osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ;  

Á wydawanie praktycznych publikacji;  

Á udzielanie aktualnych informacji o pracy z mğodzieŨŃ w Europie i r·Ũnych priorytetach; 
Á prowadzenie bazy danych o trenerach i innych osobach zajmujŃcych siň pracŃ z mğodzieŨŃ 

i szkoleniami;  

Á koordynowanie dziağaŒ w ramach Youthpassu. 
 
Dodatkowe informacje, narzňdzia oraz usğugi dostňpne na stronie www.salto-youth.net  

 

Otlas ï narzňdzie poszukiwania partner·w 
 
Otlas to jedno z narzňdzi opracowanych i obsğugiwanych przez Centra Wsp·ğpracy SALTO, sğuŨŃce organizatorom 
projekt·w oraz organizacjom mğodzieŨowym do znajdowania partner·w online. Otlas zostağ udostňpniony dla 
organizacji i grup nieformalnych od stycznia 2011 roku. Organizatorzy projekt·w mogŃ zarejestrowaĺ swoje dane 
kontaktowe w systemie Otlas, a takŨe tworzyĺ zapytania o partner·w dla swych przyszğych projekt·w.  
 
Strona internetowa: www.salto-youth.net/otlas  lub www.otlas.eu 

 

 
 

http://www.salto-youth.net/
http://www.salto-youth.net/otlas
http://www.otlas.eu/
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Sieĺ Eurodesk 

Sieĺ Eurodesk udziela informacji zar·wno mğodym ludziom, jak i osobom pracujŃcym z nimi na temat 

moŨliwoŜci ksztağcenia, szkolenia, pracy z mğodzieŨŃ i dziağaŒ mğodzieŨowych w Europie oraz udziağu 
mğodzieŨy w r·Ũnych dziağaniach europejskich. Sieĺ Eurodesk odpowiada na zapytania, udziela 

informacji o moŨliwoŜciach finansowania dziağaŒ, organizuje r·Ũne imprezy i wydaje publikacje.  

Partnerstwo Komisji i Rady Europy  w dziedzinie mğodzieŨy 

Partnerstwo Komisji Europejskiej i Rady Europy w dziedzinie mğodzieŨy obejmuje trzy gğ·wne obszary: 
politykň mğodzieŨowŃ opartŃ na badaniach naukowych, wsp·ğpracň regionalnŃ (skupiajŃcŃ siň na 

krajach Europy Wschodniej i Kaukazu, Europie Poğudniowo-Wschodniej oraz na krajach basenu Morza 
śr·dziemnego) oraz uczestnictwo mğodzieŨy i pracň z mğodzieŨŃ. Partnerstwo Komisji i Rady Europy 

w dziedzinie mğodzieŨy tworzy ramy sğuŨŃce zwiňkszeniu efektywnoŜci dziağaŒ poprzez zacieŜnienie 

wsp·ğpracy (tzw. efekt synergii) miňdzy tymi dwiema instytucjami oraz koordynowaniu sp·jnej 
strategii dotyczŃcej problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych w Europie.  

NajwaŨniejszymi dziağaniami w ramach partnerstwa w dziedzinie mğodzieŨy sŃ seminaria, szkolenia 
oraz spotkania sieci z udziağem r·Ũnych podmiot·w specjalizujŃcych siň w problematyce mğodzieŨowej 

i pracy z mğodzieŨŃ. Ponadto partnerstwo zarzŃdza i ciŃgle rozwija portal internetowy dostarczajŃcy 

informacji na temat mğodzieŨy, wydaje publikacje, moduğy szkoleniowe i podrňczniki tematyczne, kt·re 
mogŃ byĺ uŨywane w trakcie realizacji projekt·w w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

 

Utworzone w ramach partnerstwa Europejskie Centrum Strategii dla MğodzieŨy (ang. European 
Knowledge Centre for Youth Policy, EKCYP) to miejsce, w kt·rym pod jednym adresem moŨna znaleŦĺ 
wszelkie aktualne, oparte na badaniach informacje o sytuacji mğodzieŨy w cağej Europie. Centrum 

promuje wymianň informacji i dialog pomiňdzy osobami tworzŃcymi politykň, praktykami i naukowcami 

badajŃcymi problematykň mğodzieŨy.  

Zesp·ğ Europejskich Badaczy Problematyki MğodzieŨowej (ang. The Pool of European Youth 
Researchers) skğada siň z 25 doŜwiadczonych badaczy z cağej Europy, specjalizujŃcych siň w szeroko 
pojmowanej problematyce mğodzieŨowej. Zesp·ğ ten umoŨliwia obydwu instytucjom partnerstwa 

wzmocnienie zaleŨnoŜci pomiňdzy politykŃ a badaniami naukowymi, jest on takŨe do dyspozycji innych 

instytucji. Na stronie internetowej dostňpne sŃ informacje dotyczŃce poszczeg·lnych jego czğonk·w 
wraz z danymi kontaktowymi.  

Wiňcej informacji na stronie internetowej http://youth -partnership-eu.coe.int/youth -partnership 

Platforma ĂEuro -Med MğodzieŨò 

Platforma ĂEuro-Med MğodzieŨò zapewnia wsparcie mğodzieŨy i organizacjom mğodzieŨowym w regionie 

euroŜr·dziemnomorskim, aby uğatwiĺ wymianň dobrych praktyk, tworzenie sieci, wsp·ğpracň i rozw·j 

potencjağu w tym regionie. W tym celu oferuje ona m.in. nastňpujŃce serwisy i materiağy:  

Á bazň danych do wyszukiwania partner·w; 

Á dziağajŃce w trybie online forum swobodnej dyskusji;  
Á raporty przedstawiajŃce sytuacjň mğodzieŨy w poszczeg·lnych krajach;  

Á informacje o finansowaniu dziağaŒ mğodzieŨowych;  
Á organizowanie spotkaŒ organizacji mğodzieŨowych z regionu Ŝr·dziemnomorskiego;  

Á czasopismo w wersji drukowanej i online.  

 
 
 
 
 
 
 

http://youth-partnership-eu.coe.int/youth-partnership


                               

 27 

CzňŜĺ B ï Informacje o Akcjach  
  

CZŇśĹ B ï I NFORMACJE O AKCJACH  

W tej czňŜci podano nastňpujŃce informacje o kaŨdej z Akcji i podakcji programu ĂMğodzieŨ 

w dziağaniuò, kt·re zostağy uwzglňdnione w niniejszym Przewodniku:  

Á cele danej Akcji lub podakcji;  

Á opis projekt·w dofinansowywanych w ramach danej Akcji lub podakcji;  

Á tabelň przedstawiajŃcŃ kryteria oceny projekt·w skğadanych w ramach danej Akcji lub podakcji; 
Á dodatkowe przydatne informacje, kt·re majŃ uğatwiĺ zrozumienie istoty projekt·w 

dofinansowywanych w ramach danej Akcji lub podakcji;  
Á tabelň przedstawiajŃcŃ zasady finansowania odnoszŃce siň do projekt·w dofinansowywanych 

w ramach danej Akcji lub podakcji;  
Á wskaz·wki dotyczŃce tego, jak przygotowaĺ projekt w spos·b zwiňkszajŃcy szanse jego 

dofinansowania w ramach danej Akcji lub podakcji.  

 
Przed zğoŨeniem wniosku naleŨy dokğadnie przeczytaĺ cağy rozdziağ odnoszŃcy siň do Akcji lub 

podakcji, kt·rej ma dotyczyĺ.  
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Akcja 1.1 . ï Wymiany MğodzieŨy 

Cele 

Wymiana MğodzieŨy umoŨliwia jednej lub kilku grupom mğodzieŨy odwiedzenie grupy z innego kraju w 

celu uczestnictwa we wsp·lnym programie zajňĺ. Te projekty zakğadajŃ aktywne uczestnictwo 
mğodych ludzi, majŃ umoŨliwiĺ im odkrywanie i poznawanie r·Ũnych reali·w spoğecznych 

i kulturowych, uczenie siň od siebie nawzajem oraz rozwijanie przedsiňbiorczoŜci, jak r·wnieŨ 

wzmocniĺ w nich poczucie, Ũe sŃ obywatelami Europy.  
 
Wymiany MğodzieŨy umoŨliwiajŃ mğodym ludziom wyjazd za granicň, poznawanie swych r·wieŜnik·w 

z r·Ũnorodnych Ŝrodowisk spoğecznych i kultur oraz uczenie siň od siebie nawzajem poprzez aktywne 
uczestnictwo we wsp·lnie realizowanych przedsiňwziňciach. Dziňki Wymianom MğodzieŨy mğodzi ludzie 

mogŃ doŜwiadczyĺ Europy, a przez to poczuĺ siň jeszcze bardziej jej obywatelami. 

Na czym polega Wymiana MğodzieŨy?  

Wymiana MğodzieŨy to projekt, w kt·rym uczestniczŃ grupy mğodzieŨy z dw·ch lub wiňkszej liczby 
kraj·w, stwarzajŃcy im moŨliwoŜĺ przedyskutowania r·Ũnych temat·w i skonfrontowania siň z nimi, a 

r·wnoczeŜnie wzajemnego poznania swych kraj·w i kultur. Wymiana MğodzieŨy opiera siň na 
miňdzynarodowej wsp·ğpracy partnerskiej, w kt·rej bierze udziağ dw·ch lub wiňksza liczba 

organizator·w z r·Ũnych kraj·w.  

W zaleŨnoŜci od liczby uczestniczŃcych kraj·w Wymiana MğodzieŨy moŨe mieĺ charakter dwustronny, 

tr·jstronny lub wielostronny. Dwustronna Wymiana MğodzieŨy jest uzasadniona zwğaszcza 

w przypadku, gdy jest to pierwszy projekt europejski organizator·w lub gdy uczestnikami sŃ niewielkie 
albo lokalne grupy niemajŃce doŜwiadczenia na poziomie europejskim.  

Wymiana MğodzieŨy moŨe mieĺ charakter wňdrowny, co oznacza, Ũe wszyscy uczestnicy 
przemieszczajŃ siň r·wnoczeŜnie na terenie jednego lub kilku kraj·w uczestniczŃcych w wymianie.  

Projekt Wymiany MğodzieŨy ma trzy fazy:  

Á planowanie i przygotowanie,  
Á realizacja dziağania, 

Á ewaluacja (wğŃcznie z refleksjŃ na temat ewentualnej kontynuacji). 
 

We wszystkich fazach projektu naleŨy uwzglňdniĺ zasady i praktyki edukacji pozaformalnej.  

Czym nie  jest Wymiana MğodzieŨy? 

Ze Ŝrodk·w na Wymianň MğodzieŨy NIE moŨna dofinansowywaĺ w szczeg·lnoŜci nastňpujŃcych 
dziağaŒ:  

Á wyjazd·w studyjnych w ramach studi·w;  
Á wymiany, kt·rej celem jest osiŃgniňcie zysk·w finansowych; 

Á wymiany, kt·rŃ moŨna sklasyfikowaĺ jako wyjazd turystyczny;  

Á festiwali;  
Á wyjazd·w wakacyjnych;  

Á kurs·w jňzykowych;  
Á tourn®e z wystňpami artystycznymi; 

Á wymian klas szkolnych; 

Á zawod·w sportowych; 
Á statutowych spotkaŒ organizacji; 

Á spotkaŒ o charakterze politycznym; 
Á mğodzieŨowych oboz·w wolontariackich (Ăwork camp·wò).  
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Jakie sŃ kryteria oceny Wymiany MğodzieŨy?  

Kryteria poprawnoŜci formalnej 

Organizatorzy 

uprawnieni do 
udziağu  

Organizatorem moŨe byĺ wyğŃcznie: 
Á organizacja non profit , pozarzŃdowa lub 

Á lokalna, regionalna instytucja publiczna, lub 
Á nieformalna grupa mğodzieŨy (naleŨy pamiňtaĺ, Ũe w przypadku grupy 
nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň przedstawiciela i przyjmuje 

na siebie odpowiedzialnoŜĺ w imieniu grupy), lub 
Á organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 

poziomie europejskim. 
 

KaŨdy organizator musi pochodziĺ z kraju programu i musi podpisaĺ wstňpnŃ 

zgodň zawartŃ w formularzu wniosku. 

Rola 
organizator·w  

Organizator, kt·ry wysyğa grupň uczestnik·w do innego kraju, jest okreŜlany 

jako organizacja wysyğajŃca (OW). Organizator, kt·ry jest gospodarzem 
Wymiany MğodzieŨy w swoim kraju, jest okreŜlany jako organizacja goszczŃca 

(OG). 

Liczba 

organizator·w  

Dwustronna Wymiana MğodzieŨy: dw·ch organizator·w z dw·ch r·Ũnych 
kraj·w programu, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju UE.  

Tr·jstronna Wymiana MğodzieŨy: trzech organizator·w z trzech r·Ũnych 

kraj·w programu, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju UE.  
Wielostronna Wymiana MğodzieŨy:  co najmniej czterech organizator·w, 

kaŨdy z innego kraju programu, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju 
UE.  

Osoby 

uprawnione do 
udziağu  

Uczestnicy w wieku od 13 do 25 lat legalnie mieszkajŃcy w kraju programu (do 

20% uczestnik·w moŨe byĺ w wieku od 26 do 30 lat).  

Liczba 

uczestnik·w  

W projekcie musi braĺ udziağ co najmniej 16, a maksymalnie 60 uczestnik·w 

(nie liczŃc lider·w grup). 

Skğad krajowych 

grup  uczestnik·w  

Dwustronna Wymiana MğodzieŨy: co najmniej 8 uczestnik·w w kaŨdej 

grupie.  
Tr·jstronna Wymiana MğodzieŨy:  co najmniej 6 uczestnik·w w kaŨdej 

grupie.  

Wielostronna Wymiana MğodzieŨy:  co najmniej 4 uczestnik·w w kaŨdej 
grupie. 

KaŨda grupa krajowa musi mieĺ co najmniej jednego lidera grupy.  

Miejsce realizacji 

dziağania  

Dziağanie musi byĺ realizowane w kraju jednego z organizator·w.  

Wňdrowna Wymiana MğodzieŨy: dziağanie musi byĺ realizowane w krajach 

dw·ch lub wiňkszej liczby organizator·w.  

Czas trwania 
projektu  

Maksymalnie 15 miesiňcy. 

Czas trwania 
dziağania  

6-21 dni, nie liczŃc dni podr·Ũy. 

Program dziağaŒ  
Do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ szczeg·ğowy codzienny harmonogram 
dziağaŒ.  
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Kto moŨe skğadaĺ 

wnioski?  

Organizator peğni rolň koordynatora i skğada do odpowiedniej Agencji (zob. 
niŨej: Gdzie naleŨy zğoŨyĺ wniosek?) wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy 

projekt w imieniu wszystkich organizator·w. Zalecane jest, aby funkcjň 

koordynatora peğniğ organizator, kt·ry jest gospodarzem projektu. 

 

Organizator, kt·ry zamierza zğoŨyĺ wniosek, musi legalnie dziağaĺ w swoim 
kraju. Organizator skğadajŃcy wniosek do Agencji Wykonawczej musi byĺ 

podmiotem powstağym co najmniej rok przed terminem skğadania danego 
wniosku. 

W przypadku grupy nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň 

przedstawiciela i odpowiada za zğoŨenie wniosku do swej Narodowej Agencji 
oraz podpisanie umowy finansowej w imieniu grupy.  

Gdzie naleŨy 
zğoŨyĺ wniosek?  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Agencji Wykonawczej: projekty 

organizacji zajmujŃcych siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 
poziomie europejskim.  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Narodowych Agencji: projekty 
wszystkich innych uprawnionych wnioskodawc·w. 

Kiedy naleŨy 

zğoŨyĺ wniosek? 

Projekt naleŨy zğoŨyĺ w terminie skğadania wniosk·w odpowiadajŃcym dacie 

rozpoczňcia projektu (zob. czňŜĺ C niniejszego Przewodnika).  

Jak naleŨy zğoŨyĺ 

wniosek?  

Wniosek naleŨy zğoŨyĺ zgodnie z procedurami skğadania wniosk·w 

przedstawionymi w czňŜci C niniejszego Przewodnika. 

Inne kryteria  

Ochrona i bezpieczeŒstwo uczestnik·w:  
Wnioskodawca musi zagwarantowaĺ, Ũe w projekcie przewidziano odpowiednie 

rozwiŃzania zapewniajŃce bezpieczeŒstwo i ochronň uczestnik·w (zob.: czňŜĺ 
A niniejszego Przewodnika).  

Wizyta przygotowawcza:  

JeŨeli w projekcie przewidziano wizytň przygotowawczŃ, speğnione muszŃ byĺ 
nastňpujŃce kryteria poprawnoŜci formalnej:  

Á czas trwania wizyty: maksymalnie dwa dni (bez dni podr·Ũy); 
Á liczba uczestnik·w: jeden uczestnik z danej grupy. Liczbň uczestnik·w 

moŨna zwiňkszyĺ do dw·ch, pod warunkiem Ũe jednym z uczestnik·w jest 

mğoda osoba biorŃca udziağ w Wymianie MğodzieŨy; 
Á program wizyty: do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ codzienny 

program wizyty.  

 Kryteria wykluczajŃce 

  

SkğadajŃc podpis na formularzu, wnioskodawca moŨe byĺ zobowiŃzany 
oŜwiadczyĺ, Ũe nie znajduje siň w Ũadnej z sytuacji, kt·re uniemoŨliwiağyby mu 

otrzymanie Ŝrodk·w finansowych z Unii Europejskiej (zob.: czňŜĺ C niniejszego 
Przewodnika).  

 Kryteria selekcji  

MoŨliwoŜci 

finansowe  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada stağe i wystarczajŃce Ŧr·dğa 

finansowania, umoŨliwiajŃce mu prowadzenie dziağaŒ przez cağy okres 
realizacji projektu i udziağ w ich finansowaniu. 

MoŨliwoŜci  

dziağania  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada niezbňdne kompetencje i motywacjň 

do realizacji proponowanego projektu.  
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Kryteria przyznawania Ŝrodk·w 

Projekty bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w: 
 

ZwiŃzek z celami 

i priorytetami 
programu  

(30%)  

ZwiŃzek z: 

Á og·lnymi celami programu; 

Á szczeg·ğowymi celami tej podakcji; 
Á stağymi priorytetami programu; 

Á rocznymi priorytetami okreŜlonymi na poziomie europejskim oraz ï jeŜli 
takie priorytety dotyczŃ danego projektu i zostağy okreŜlone ï na poziomie 

krajowym.  

JakoŜĺ 

proponowanego 

projektu i metod  
(50%)  

Á Koncepcja projektu  
(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej; aktywny udziağ wszystkich organizator·w 

w projekcie; jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ programu dziağaŒ; 
jakoŜĺ fazy ewaluacji; jakoŜĺ rozwiŃzaŒ zapewniajŃcych ochronň 

i bezpieczeŒstwo uczestnik·w); 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  
(tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne 

znaczenie dla grupy uczestnik·w; stosowane metody uczenia siň 
pozaformalnego; aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie; promowanie 

spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w; wymiar 
miňdzykulturowy; wymiar europejski); 

Á WidocznoŜĺ i zasiňg projektu 

(oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja; widocznoŜĺ projektu, 
widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; upowszechnianie 

i wykorzystywanie rezultat·w). 

Profil uczestnik·w 
i organizator·w 

(20%)  

Á Udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami ; 
Á Liczba partner·w-organizator·w uczestniczŃcych w projekcie;  

Á R·wnowaga pomiňdzy grupami partnerskimi pod wzglňdem liczby 
uczestnik·w;  

Á R·wnowaga pğci; 

Á WyğŃcznie w dwustronnej Wymianie MğodzieŨy: organizator po raz 
pierwszy skğada wniosek lub jest niewielkŃ instytucjŃ/organizacjŃ/grupŃ.  

Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o Wymianie MğodzieŨy?  

Kim jest lider grupy?  

Lider grupy to osoba dorosğa towarzyszŃca mğodzieŨy uczestniczŃcej w Wymianie MğodzieŨy, kt·ra ma 

zapewniĺ efektywnoŜĺ procesu uczenia siň oraz ochronň i bezpieczeŒstwo mğodzieŨy.  

Youthpass  

KaŨda osoba, kt·ra uczestniczyğa w projekcie programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò w ramach tej Akcji, ma 

prawo otrzymaĺ certyfikat Youthpass, kt·ry opisuje i potwierdza doŜwiadczenie pozaformalnego 
i nieformalnego uczenia siň podczas projektu (efekty uczenia siň). Ponadto Youthpass powinien byĺ 

uwaŨany i traktowany jako proces uŜwiadamiania sobie uczenia siň zachodzŃcego na kaŨdym etapie 

projektu, refleksji nad nim oraz prowadzenia jego dokumentacji. Bardziej szczeg·ğowe informacje 
o Youthpassie zamieszczono w czňŜci A niniejszego Przewodnika, w Przewodniku Youthpass oraz 

w innych materiağach zwiŃzanych z tematem, dostňpnych na stronie: www.youthpass.eu. 
 

Przykğad Wymiany MğodzieŨy 

W miejscowoŜci Omagh w Irlandii realizowano projekt wielostronnej Wymiany MğodzieŨy pt. Slainte 
agus An Oige z udziağem 40-osobowej grupy mğodzieŨy z Irlandii, Litwy, Polski i Zjednoczonego 

Kr·lestwa. Wymiana miağa przygotowaĺ mğodzieŨ w spos·b zorganizowany do prowadzenia zdrowego 

stylu Ũycia, koncentrujŃc siň na korzyŜciach wynikajŃcych z udziağu w zajňciach na powietrzu. Program 
dziağaŒ stanowiğ poğŃczenie zajňĺ praktycznych, podczas kt·rych mğodzieŨ pracowağa w grupach, 

ĺwiczŃc r·Ũne sporty, z szeregiem warsztat·w ukierunkowanych na dyskusje poŜwiňcone korzystnemu 
wpğywowi sportu na organizm. Projekt stworzyğ r·wnieŨ grupie uczestnik·w z kaŨdego kraju moŨliwoŜĺ  

http://www.youthpass.eu/
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zaprezentowania kultury i historii swego kraju. W programie poğoŨono nacisk na ksztağtowanie 
poczucia wğasnej wartoŜci, akceptacjň innych ludzi, otwarcie umysğu oraz poznanie kultur i wartoŜci 

innych kraj·w. 
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Jakie sŃ zasady finansowania?  

A)  Akcja 1.1 . ï zasady finansowania  

BudŨet projektu naleŨy opracowaĺ zgodnie z poniŨszymi zasadami finansowania: 

Koszty kwalifikowalne   
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  

Zasada 
przyznawania 
Ŝrodk·w  

Wymogi dotyczŃce 
raport·w  

Koszty podr·Ũy  

Koszty podr·Ũy z miejsca zamieszkania do miejsca realizacji projektu i z 
powrotem.  
W projektach wymiany wňdrownej: koszty podr·Ũy z miejsca zamieszkania 
do miejsca, w kt·rym rozpoczyna siň dziağanie, i koszty podr·Ũy z miejsca, 
w kt·rym koŒczy siň dziağanie, do miejsca zamieszkania. 
Korzystanie z najtaŒszych Ŝrodk·w transportu i taryf (bilet lotniczy w klasie 
ekonomicznej, bilet kolejowy 2. klasy).  
 

Procent koszt·w 
rzeczywistych  

70% koszt·w 
kwalifikowalnych  

Automatycznie 

Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, 
kopie bilet·w podr·Ũnych, 
faktur  

Koszty podr·Ũy (ewentualnej) wizyty przygotowawczej: korzystanie 
z najtaŒszych Ŝrodk·w transportu i taryf (bilet lotniczy w klasie 
ekonomicznej, bilet kolejowy 2. klasy).  
 
 

 
100% koszt·w 
kwalifikowalnych 

Warunkowo: we 
wniosku naleŨy 
uzasadniĺ 
potrzebň 
i przedstawiĺ 
cele wizyty 
przygotowawczej
. 

Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, 
kopie bilet·w 
podr·Ũnych/faktur 
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Koszty projektu  

Wszystkie koszty bezpoŜrednio zwiŃzane z przygotowaniem dziağania 
(wğŃczajŃc koszty przygotowania dziağaŒ, ubezpieczenie, wyŨywienia, 
zakwaterowania, koszty zwiŃzane z lokalem, ubezpieczeniem, 
wyposaŨeniem, materiağami, ewaluacjŃ, upowszechnianiem 
i wykorzystaniem rezultat·w oraz dziağaniami zapewniajŃcymi kontynuacjň 
projektu) . 
 

Kwota wg stawek 
koszt·w 
jednostkowych  
 

A 1.1.* x liczba 
uczestnik·w x liczba 
nocy podczas trwania 
dziağania 

Automatycznie 

Opis osiŃgniňĺ w raporcie 
koŒcowym. 
Oryginağ listy podpis·w 
wszystkich uczestnik·w. 
 

Koszty specjalne  

Dodatkowe koszty bezpoŜrednio zwiŃzane z: 
 wizami, formalnoŜciami wizowymi; 
 partycypowaniem w kosztach zwiŃzanych z zakwaterowaniem 
oraz wyŨywieniem uczestnik·w biorŃcych udziağ w wizycie 
przygotowawczej; 

 innymi kosztami dotyczŃcymi mğodych ludzi z mniejszymi 
szansami lub specjalnymi potrzebami (np. koszty wizyt 
lekarskich, opieki zdrowotnej, dodatkowe wsparcie 
jňzykowe/szkoleniowe, koszty dodatkowych przygotowaŒ, 
specjalne koszty lokalowe lub zwiŃzane ze sprzňtem czy 
dodatkowŃ osobŃ do opieki, dodatkowe koszty osobiste w 
przypadku os·b w trudnej sytuacji ekonomicznej, koszty 
tğumaczeŒ pisemnych i ustnych). 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 

100% koszt·w 
kwalifikowalnych 

Warunkowo: we 
wniosku naleŨy 
uzasadniĺ 
potrzebň 
koszt·w 
specjalnych. 

Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w,  
kopie faktur, rachunk·w 
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Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych (w euro) 

Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych zaleŨŃ od kraju. WnioskujŃcy musi stosowaĺ 

kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych wğaŜciwych dla kraju, w kt·rym odbywa 
siň dziağanie (w przypadku wymian wňdrownych wnioskujŃcy musi stosowaĺ kwoty wedğug stawek 

koszt·w jednostkowych wğaŜciwych dla kraju, w kt·rym ma miejsce wiňksza czňŜĺ dziağaŒ). 

Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych dla podakcji 1.1. Wymiany MğodzieŨy sŃ nastňpujŃce:  

 
 

Koszty projektu  

 A 1.1 . 

Austria  39 

Belgia  37 

Buğgaria  32 

Chorwacja  35 

Cypr  32 

Czechy  32 

Dania  40 

Estonia  33 

Finland ia 39 

Francja  37 

Niemcy  33 

Grecja  38 

Wňgry 33 

Islandia  39 

Irlandia  39 

Wğochy 39 

Ğotwa 34 

Lie chtenstein  39 

Litwa  34 

Luks emburg  36 

Malta  37 

Holandia  39 

Norwegia  40 

Polska  34 

Portugal ia  37 

Rumunia  32 

Sğowacja 35 

Sğowenia 34 

Hiszpania  34 

Szwecja  39 

Szwajcaria  39 

Turcja  32 

Wielka Brytania  40 
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W jaki spos·b dofinansowanie UE dzielone jest miňdzy 
organizator·w projektu? 

Projekty realizowane w ramach Wymian MğodzieŨy majŃ charakter miňdzynarodowy i opierajŃ siň na 

wsp·ğpracy dw·ch lub wiňcej organizator·w. 

SpoŜr·d organizator·w projektu, organizacja wnioskujŃca odgrywa najwaŨniejszŃ rolň: skğada wniosek 

w imieniu swoim i partner·w oraz, jeŜli wniosek zostanie zaakceptowany: 

 ponosi finansowŃ i prawnŃ odpowiedzialnoŜĺ za cağy projekt przed AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki 

finansowe; 

 koordynuje projekt we wsp·ğpracy z innymi zaangaŨowanymi partnerami; 

 otrzymuje Ŝrodki finansowe z programu UE ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. 

Za realizacjň projektu i prowadzenie dziağaŒ odpowiedzialne sŃ wszystkie organizacje w nim 

uczestniczŃce. Dlatego niezwykle istotne jest, aby organizacja wnioskujŃca naleŨycie podzieliğa Ŝrodki 
finansowe pomiňdzy wszystkich organizator·w projektu proporcjonalnie do ich zadaŒ w projekcie. 

Dlatego Komisja Europejska zaleca, aby wszyscy organizatorzy zaangaŨowani w realizacjň projektu 

w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny dokument 

o partnerstwie. Taki dokument ma na celu jasne okreŜlenie odpowiedzialnoŜci, zadaŒ oraz wkğadu 
finansowego kaŨdej ze stron zaangaŨowanych w realizacjň projektu. 

Wewnňtrzny dokument o partnerstwie jest Ŝrodkiem zapewniajŃcym trwağe partnerstwo organizator·w 

projektu w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò i pomaga zapobiegaĺ lub radziĺ sobie 
z ewentualnymi konfliktami.  

Dokument ten powinien zawieraĺ nastňpujŃce informacje: 

 tytuğ projektu oraz odniesienie do umowy finansowej pomiňdzy organizacjŃ wnioskujŃcŃ 
a AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki finansowe; 

 nazwy wszystkich organizacji zaangaŨowanych w realizacjň projektu wraz z danymi 
kontaktowymi; 

 rolň i zakres odpowiedzialnoŜci kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň projektu; 

 podziağ Ŝrodk·w finansowych przyznanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
(zgodnie z powyŨszymi rolami i zakresem odpowiedzialnoŜci); 

 szczeg·ğy dotyczŃce sposob·w dokonywania pğatnoŜci i przelew·w pomiňdzy organizatorami 
zaangaŨowanymi w realizacjň projektu; 

 imiň, nazwisko oraz podpis przedstawiciela kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň 
projektu. 

Mimo Ũe podpisanie takiego dokumentu jest zalecane, Komisja Europejska nie nakğada obowiŃzku 

formalizacji relacji pomiňdzy organizatorami poprzez pisemne porozumienie. Takiego dokumentu nie 
bňdzie teŨ wymagağa Narodowa Agencja ani Agencja Wykonawcza, przyznajŃc Ŝrodki finansowe.  

Ponadto decyzja o podziale Ŝrodk·w finansowych oraz o ich przeznaczeniu zaleŨy od organizator·w 

projektu. MajŃc to na uwadze, poniŨsza tabela przedstawia przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych 
pomiňdzy organizator·w z uwzglňdnieniem poszczeg·lnych zadaŒ. 
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Wymiany MğodzieŨy 

Przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych w ramach kategorii Ăkoszty projektuò 

(wyğŃczajŃc koszty podr·Ũy i koszty specjalne) 

Kategoria Organizacja wysyğajŃca /  
organizacje wysyğajŃce *  

Organizacja goszczŃca / 
organizacje goszczŃce**  

Procent cağkowitych koszt·w 
projektu 

5%-15% 85%-95% 

 

* Np. przygotowanie uczestnik·w, dziağaŒ i zadaŒ przy uwzglňdnieniu charakteru dziağaŒ, ustaleŒ 

praktycznych, ubezpieczenia, ewaluacji, wykorzystania i upowszechniania rezultat·w, 

administracji/komunikacji.  

** Np. koszty zwiŃzane z wyŨywieniem, zakwaterowaniem, lokalem, sprzňtem, materiağami, 

narzňdziami, transportem lokalnym, Ŝrodkami bezpieczeŒstwa, ewaluacjŃ, wykorzystaniem 

i upowszechnianiem rezultat·w, administracjŃ/komunikacjŃ. 
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Jak przygotowaĺ dobry projekt? 

Kryteria oceny jakoŜci projekt·w podano w tabeli Kryteria przyznawania Ŝrodk·w w ramach tej 
podakcji. PoniŨej przedstawiono kilka wskaz·wek, kt·re mogŃ pom·c w przygotowaniu dobrego 

projektu.  

Koncepcja projektu  

Á JakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w 
w  projekcie  

Jednym z zasadniczych element·w decydujŃcych o pomyŜlnym przygotowaniu i przebiegu 
projektu jest sprawna wsp·ğpraca miňdzy organizatorami. Organizatorzy muszŃ byĺ w stanie 

stworzyĺ sp·jnŃ grupň partner·w i prowadziĺ wsp·ğpracň partnerskŃ, kt·ra opiera siň na 

aktywnym udziale wszystkich partner·w i sğuŨy osiŃgniňciu wsp·lnych cel·w. W tym kontekŜcie 
naleŨy uwzglňdniĺ takie aspekty jak: poziom wsp·ğpracy w ramach sieci, wsp·ğpraca 

i zaangaŨowanie kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, profil i przygotowanie 
organizator·w w przypadku, gdy ze wzglňdu na charakter lub adresat·w danego dziağania 

konieczne jest posiadanie okreŜlonych kwalifikacji, jasno i wsp·lnie okreŜlone role i zadania 

kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, zdolnoŜĺ grupy partner·w do efektywnej 
realizacji i kontynuacji dziağaŒ oraz upowszechniania rezultat·w osiŃgniňtych w ramach danego 

dziağania. Zaleca siň, aby organizatorzy projektu podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny dokument 
o partnerstwie, majŃcy na celu jasne okreŜlenie podziağu obowiŃzk·w, zadaŒ do wykonania oraz 

zawierajŃcy szczeg·ğy dotyczŃce wkğadu finansowego poniesionego przez poszczeg·lnych 
uczestnik·w projektu.  

 
Á JakoŜĺ fazy przygotowawczej  
Faza przygotowawcza ma zasadnicze znaczenie dla powodzenia Wymiany MğodzieŨy. W trakcie tej 

fazy organizatorzy i uczestnicy powinni uzgodniĺ wsp·lnŃ tematykň Wymiany MğodzieŨy oraz 

zastanowiĺ siň nad podziağem zadaŒ, programem zajňĺ, metodami pracy, profilem uczestnik·w 
i aspektami organizacyjnymi (miejsce, przejazdy, zakwaterowanie, materiağy pomocnicze, 

wsparcie jňzykowe). Faza przygotowawcza powinna r·wnieŨ pogğňbiĺ zaangaŨowanie uczestnik·w 
w Wymianň MğodzieŨy i przygotowaĺ ich do spotkaŒ miňdzykulturowych z innymi mğodymi ludŦmi 

z r·Ũnych Ŝrodowisk i kultur. Zdecydowanie zaleca siň, aby grupa wysyğajŃca zğoŨyğa wizytň 

przygotowawczŃ partnerskiej grupie goszczŃcej.  

 
Á JakoŜĺ programu dziağaŒ 

Program dziağaŒ powinien byĺ jasno okreŜlony, realistyczny, zr·wnowaŨony i powiŃzany z celami 
projektu oraz programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, powinien takŨe zapewniaĺ kaŨdemu uczestnikowi 

moŨliwoŜĺ uczenia siň. Program powinien zakğadaĺ wykorzystanie rozmaitych metod pracy i byĺ 
dostosowany do profilu uczestnik·w w taki spos·b, aby osiŃgnŃĺ moŨliwie najlepsze efekty 

uczenia siň. 

 
Á JakoŜĺ fazy ewaluacji  

Organizatorzy i uczestnicy powinny przeprowadziĺ koŒcowŃ ewaluacjň, aby zapewniĺ w ten 
spos·b bardziej trwağy charakter projektu i jego rezultat·w. KoŒcowa ewaluacja powinna 

umoŨliwiĺ ocenň tego, czy cele projektu zostağy osiŃgniňte, a oczekiwania organizator·w 

i uczestnik·w speğnione. W ewaluacji naleŨy takŨe zwr·ciĺ uwagň na efekty uczenia siň zar·wno 
uczestnik·w, jak i organizator·w zaangaŨowanych w projekt . 

Opr·cz koŒcowej ewaluacji warto zorganizowaĺ sesje ewaluacyjne przed rozpoczňciem, w trakcie 
i po zakoŒczeniu dziağania, aby zapewniĺ jego sprawny przebieg. Ewaluacja przed rozpoczňciem 

dziağania powinna umoŨliwiĺ organizatorom dopasowanie koncepcji projektu, natomiast sesje 

ewaluacyjne odbywane na bieŨŃco majŃ istotne znaczenie, dlatego Ũe pozwalajŃ poznaĺ opinie 
uczestnik·w i odpowiednio dostosowaĺ program dziağaŒ.  
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Á JakoŜĺ rozwiŃzaŒ zapewniajŃcych ochronň i bezpieczeŒstwo uczestnik·w  
NiezaleŨnie od obowiŃzk·w dotyczŃcych ubezpieczenia uczestnik·w projekt·w oraz zgody 

rodzic·w na udziağ w projekcie os·b poniŨej 18. roku Ũycia (patrz czňŜĺ A Przewodnika), w  trakcie 

fazy planowania i przygotowywania projektu organizatorzy powinn i zajŃĺ siň kwestiŃ ochrony 
i bezpieczeŒstwa uczestnik·w i skoncentrowaĺ siň na przepisach, polityce i praktykach, kt·re 

mogŃ byĺ odmienne w poszczeg·lnych krajach. Organizatorzy muszŃ zadbaĺ o to, aby w projekcie 
uwzglňdniono kwestie zagroŨeŒ i ochrony mğodzieŨy. NaleŨy przewidzieĺ udziağ wystarczajŃcej 

liczby lider·w grup, Ũeby mğodzieŨ mogğa wsp·lnie uczyĺ siň w odpowiednio bezpiecznym 
i chronionym Ŝrodowisku. JeŜli w projekcie uczestniczŃ zar·wno dziewczňta/kobiety, jak 

i chğopcy/mňŨczyŦni, w grupie lider·w powinni w optymalnej sytuacji znaleŦĺ siň przedstawiciele 

obu pğci. Wskazane jest przygotowanie rozwiŃzaŒ na wypadek sytuacji kryzysowej (np. dane 
kontaktowe os·b dostňpnych przez cağŃ dobň i siedem dni w tygodniu w kraju goszczŃcym 

i ojczystym, fundusz na wypadek sytuacji kryzysowych, plan awaryjny, apteczka, co najmniej 
jeden lider przeszkolony w zakresie pierwszej pomocy, dane kontaktowe sğuŨb udzielajŃcych 

pomocy w nagğych wypadkach, procedura udzielania informacji itp.). Warto takŨe przyjŃĺ wsp·lny 

kodeks postňpowania, kt·ry uğatwi zar·wno liderom grup, jak i uczestnikom przestrzeganie 
wsp·lnie uzgodnionych standard·w zachowania (np. jeŜli chodzi o spoŨywanie alkoholu, palenie 

tytoniu itp.). R·wnoczeŜnie byğoby dobrze, gdyby liderzy jednakowo podchodzili do pewnych 
spraw i mieli w ty m zakresie wsp·lne stanowisko ï zwğaszcza w sytuacjach kryzysowych. Bardziej 

szczeg·ğowe informacje praktyczne i listy pytaŒ kontrolnych zamieszczono we Wskaz·wkach 
dotyczŃcych zagroŨeŒ i ochrony mğodzieŨy (zob.: zağŃcznik III do niniejszego Przewodnika).  

TreŜĺ i metodologia projektu 

Á Tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne znaczenie 

dla grupy uczestnik·w 
Projekt powinien mieĺ jasno okreŜlonŃ tematykň, kt·rŃ uczestnicy chcieliby wsp·lnie 

przeanalizowaĺ. Wybrany temat powinien byĺ wsp·lnie uzgodniony i odzwierciedlaĺ 
zainteresowania i potrzeby uczestnik·w. Tň tematykň naleŨy ĂprzeğoŨyĺò na konkretne codzienne 

zajňcia w ramach Wymiany MğodzieŨy.  

 
Á Stosowane metody uczenia siň pozaformalnego 

Projekt powinien prowadziĺ do zdobycia/polepszenia kompetencji (wiedza, umiejňtnoŜci oraz 
postawy), kt·re przyczyniajŃ siň do osobistego, spoğeczno-edukacyjnego oraz zawodowego 

rozwoju wszystkich uczestnik·w i organizator·w zaangaŨowanych w jego realizacjň. Rezultat ten 

zostanie osiŃgniňty poprzez edukacjň pozaformalnŃ i nieformalnŃ. MoŨna stosowaĺ rozmaite 
metody i techniki uczenia siň pozaformalnego (warsztaty, odgrywanie scenek, zajňcia na 

powietrzu, zajňcia przeğamujŃce pierwsze lody, okrŃgğy st·ğ itp.), aby zaspokoiĺ r·Ũne potrzeby 
uczestnik·w i osiŃgnŃĺ poŨŃdane efekty. Og·lnie rzecz biorŃc, projekt powinien opieraĺ siň na 

procesie uczenia siň stymulujŃcym kreatywnoŜĺ, aktywne uczestnictwo i inicjatywň 
przedsiňbiorczoŜci. Proces uczenia siň powinien byĺ zaplanowany i analizowany w trakcie trwania 

projektu: uczestnikom naleŨy zapewniĺ przestrzeŒ, w kt·rej bňdŃ mogli zastanowiĺ siň nad tym, 

czego siň nauczyli oraz co osiŃgnňli. 
Á Aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie 

Uczestnicy powinni braĺ jak najbardziej aktywny udziağ w realizacji projektu: c odzienny program 
dziağaŒ i stosowane metody pracy powinny jak najbardziej angaŨowaĺ uczestnik·w i inicjowaĺ 

proces uczenia siň. Uczestnicy powinni takŨe braĺ udziağ w fazach przygotowania i ewaluacji 

projektu. MğodzieŨ powinna mieĺ moŨliwoŜĺ analizowania r·Ũnej tematyki na tych samych 
zasadach, niezaleŨnie od poziomu znajomoŜci jňzyka i innych umiejňtnoŜci. Organizatorzy powinni 

zwr·ciĺ szczeg·lnŃ uwagň na proces uczenia siň zainicjowany w kaŨdej fazie projektu. 
 

Á Promowanie spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w  

Projekt powinien umoŨliwiaĺ uczestnikom zdobycie wiary we wğasne moŨliwoŜci w sytuacjach, gdy 
sŃ konfrontowani z nowymi doŜwiadczeniami, postawami i zachowaniami, oraz zdobycie lub 

rozwiniňcie umiejňtnoŜci, kompetencji i wiedzy przyczyniajŃcych siň do ich rozwoju spoğecznego 
lub indywidualnego.  

 
Á Wymiar miňdzykulturowy 

Wymiana MğodzieŨy powinna pogğňbiaĺ u mğodzieŨy pozytywny wizerunek innych kultur oraz 

wspieraĺ dialog i spotkania miňdzykulturowe z innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych Ŝrodowisk  
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i kultur. Powinna r·wnieŨ pomagaĺ w zapobieganiu i przeciwdziağaniu uprzedzeniom, rasizmowi 
i wszelkim postawom prowadzŃcym do wykluczenia oraz rozwijaĺ poczucie tolerancji i zrozumienia 

dla r·ŨnorodnoŜci.  

 
Á Wymiar europejski  

Wymiana MğodzieŨy powinna wspieraĺ proces edukacji mğodych ludzi oraz pogğňbiaĺ ich wiedzň 
o kontekŜcie europejskim, miňdzynarodowym, w kt·rym ŨyjŃ. Wymiar europejski projektu moŨe 

znaleŦĺ odzwierciedlenie w nastňpujŃcych aspektach:  

- projekt pogğňbia u mğodych ludzi poczucie obywatelstwa europejskiego i pomaga im 

zrozumieĺ swŃ rolň w dzisiejszej i przyszğej Europie, do kt·rej przynaleŨŃ;  
- projekt dotyczy takich zagadnieŒ bňdŃcych przedmiotem wsp·lnego zainteresowania 

spoğeczeŒstwa europejskiego jak: rasizm, ksenofobia, antysemityzm, narkomania; 
- tematyka projektu jest zwiŃzana z problematykŃ UE, np. rozszerzeniem UE, rolŃ 

i dziağalnoŜciŃ instytucji europejskich, dziağaniami UE w sprawach dotyczŃcych 

mğodzieŨy; 

- w projekcie przewidziano dyskusje na temat zasad leŨŃcych u podstaw UE, tj. zasady 
wolnoŜci, demokracji, poszanowania praw czğowieka i podstawowych swob·d oraz 

poszanowania prawa. 

Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

Á Oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja  

Oddziağywanie Wymiany MğodzieŨy nie powinno ograniczaĺ siň do samych uczestnik·w dziağania. 

Organizatorzy powinni doğoŨyĺ wszelkich staraŒ, aby zaangaŨowaĺ w dziağania projektu r·wnieŨ 
inne osoby (z sŃsiedztwa, okolicy czy danej miejscowoŜci itp.).  

Projekt powinien byĺ usytuowany w bardziej dğugofalowej perspektywie i zaplanowany w taki 
spos·b, Ũeby osiŃgnŃĺ efekt mnoŨnikowy (tj. pomnaŨaĺ rezultaty) i zapewniĺ jego trwağe 

oddziağywanie. PomnoŨenie rezultat·w uzyskuje siň na przykğad wtedy, gdy przekona siň innych 
do wykorzystania rezultat·w Wymiany MğodzieŨy w nowym kontekŜcie. Organizatorzy powinni 

wskazaĺ potencjalne grupy os·b, kt·re mogğyby dziağaĺ jako osoby pomnaŨajŃce rezultaty 
(mğodzieŨ, osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ, media, liderzy polityczni, osoby ze Ŝrodowisk 
opiniotw·rczych, decydenci na poziomie UE), upowszechniajŃc informacje o celach projektu i jego 

rezultaty. Istotny wymiar projektu jest zwiŃzany z efektami uczenia siň: w Wymianie MğodzieŨy 
proces uczenia siň odbywa siň na wielu pğaszczyznach oraz z udziağem wszystkich jej uczestnik·w. 

Na przykğad uczestnicy/osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ zyskujŃ nowe umiejňtnoŜci w swym 

zawodowym rozwoju (ponadto organizatorzy i spoğecznoŜci lokalne tworzŃ moŨliwoŜci rozwojowe 
oraz sieci kontakt·w w Europie). MajŃc to na uwadze, organizatorzy powinni podjŃĺ dziağania 

sğuŨŃce uwidocznieniu efekt·w uczenia siň podczas projektu. Aby uznaĺ i potwierdziĺ efekty 
uczenia siň, zaleca siň uŨycie certyfikatu Youthpass oraz refleksjň nad procesem uczenia siň. 

Ponadto warto, aby organizatorzy i uczestnicy zastanawiali siň systematycznie nad ewentualnymi 
dziağaniami, kt·re zapewniŃ kontynuacjň Wymiany MğodzieŨy. Czy Wymiana bňdzie obustronna? 

Czy w nastňpnej Wymianie MğodzieŨy m·gğby uczestniczyĺ nowy organizator? Jak moŨna 

kontynuowaĺ dyskusjň o tej tematyce i jakie mogğyby byĺ kolejne kroki? Czy udağoby siň 
zaplanowaĺ i zrealizowaĺ nowe projekty w ramach innych Akcji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò? 

Á WidocznoŜĺ projektu, widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  
Organizatorzy powinni wsp·lnie zastanowiĺ siň nad dziağaniami, kt·re majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 

widocznoŜci ich projektu i widocznoŜci cağego programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. KreatywnoŜĺ 

organizator·w i uczestnik·w pozwala szerzej upowszechniaĺ informacje o Wymianie MğodzieŨy 
oraz moŨliwoŜciach, jakie oferuje program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu 

widocznoŜci majŃ gğ·wnie miejsce przed rozpoczňciem i w trakcie realizacji Wymiany MğodzieŨy. 
Dziağania te moŨna podzieliĺ na dwie og·lne kategorie:  

 

- WidocznoŜĺ projektu 
Organizatorzy i uczestnicy powinni propagowaĺ projekt ï jego zağoŨenia i cele ï 

i upowszechniaĺ przesğanie mğodzieŨy przez cağy okres realizacji projektu. W celu 
upowszechnienia informacji o projekcie mogŃ oni na przykğad opracowaĺ materiağy 

informacyjne, rozsyğaĺ e-maile czy SMS-y, przygotowaĺ plakaty, nalepki i inne artykuğy 
promocyjne (podkoszulki, czapki, dğugopisy itp.), zapraszaĺ dziennikarzy w charakterze  
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obserwator·w, wydawaĺ komunikaty prasowe lub pisaĺ artykuğy do publikacji w lokalnych 

gazetach, na stronach internetowych czy w biuletynach, stworzyĺ grupň elektronicznŃ, 
przestrzeŒ internetowŃ, galeriň fotografii czy bloga w Internecie itp.  

 
- WidocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

Opr·cz obowiŃzkowego uŨywania oficjalnego logo programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (zob.: 

czňŜĺ C niniejszego Przewodnika), w kaŨdym projekcie trzeba takŨe przewidzieĺ 
pomnaŨanie informacji o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, aby pogğňbiĺ wiedzň 

o moŨliwoŜciach, jakie program stwarza mğodzieŨy i osobom pracujŃcym z mğodzieŨŃ 
w Europie i poza jej granicami. Organizator·w zachňca siň do tego, Ũeby podawali 

informacje o programie (np. informacje o Akcjach programu bŃdŦ jego celach i istotnych 

aspektach, docelowych grupach adresat·w itp.) w ramach wszystkich dziağaŒ 
podejmowanych w celu zwiňkszenia widocznoŜci ich projektu (zob.: przykğady wyŨej). 

Organizatorzy mogŃ uwzglňdniĺ sesje informacyjne czy warsztaty w programie dziağaŒ 
Wymiany MğodzieŨy, jak r·wnieŨ zaplanowaĺ udziağ w imprezach (seminariach, 

konferencjach, debatach) organizowanych na r·Ũnych poziomach (lokalnym, 
regionalnym, krajowym, miňdzynarodowym).  

 

 
 

Á Upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w 
KaŨdy organizator powinien prowadziĺ dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu jej  

rezultat·w, ze szczeg·lnym uwzglňdnieniem efekt·w uczenia siň wszystkich zaangaŨowanych 

w wymianň os·b. 
 

Dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w mogŃ mieĺ takŃ samŃ 
formň jak wymienione powyŨej dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci; najwaŨniejsza 

r·Ũnica polega na tym, Ũe dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu 

rezultat·w koncentrujŃ siň na samych efektach projektu, a nie na jego dziağaniach 
i celach. Z tego wzglňdu majŃ one przewaŨnie miejsce dopiero po Wymianie MğodzieŨy.  

 
Upowszechnianie rezultat·w projektu moŨe takŨe byĺ rozumiane jako informowanie 

o projekcie wŜr·d przyjaci·ğ, znajomych czy innych grup docelowych. Inne przykğady 
upowszechniania i wykorzystywania rezultat·w projekt·w to: organizowanie imprez 

publicznych (prezentacji, konferencji, warsztat·w), tworzenie produkt·w audiowizualnych 

(CD-ROM-·w, DVD), nawiŃzywanie dğugofalowej wsp·ğpracy z mediami (cykl materiağ·w 
dla radia, telewizji, prasy, wywiady, udziağ w r·Ũnych programach radiowych, 

telewizyjnych), przygotowywanie materiağ·w informacyjnych (biuletyn·w, kr·tkich 
opracowaŒ, broszur, podrňcznik·w najlepszych praktyk) czy stworzenie strony 

internetowej itp.  
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Akcja 1.2 . ï Inicjatywy MğodzieŨowe 

Cele 

W ramach tej podakcji wspiera siň projekty, w kt·rych mğodzieŨ aktywnie i bezpoŜrednio uczestniczy 

w samodzielnie obmyŜlonych krajowych lub miňdzynarodowych dziağaniach, odgrywajŃc w nich 

kluczowŃ rolň i rozwijajŃc w ten spos·b swŃ inicjatywň, przedsiňbiorczoŜĺ i kreatywnoŜĺ. 
 

Inicjatywy MğodzieŨowe stwarzajŃ mğodym osobom moŨliwoŜĺ innowacyjnego i kreatywnego myŜlenia 
w codziennym Ũyciu, a takŨe zabierania gğosu w sprawach dotyczŃcych ich lokalnych potrzeb 

i zainteresowaŒ oraz najwaŨniejszych Ŝwiatowych wyzwaŒ. Mğodzi ludzie sprawdzajŃ w praktyce swoje 

pomysğy poprzez wymyŜlenie, zaplanowanie i przeprowadzenie wğasnych projekt·w majŃcych wpğyw 
na wiele aspekt·w Ũycia. Inicjatywy MğodzieŨowe mogŃ takŨe staĺ siň pierwszym krokiem do 

samozatrudnienia lub zağoŨenia stowarzyszenia, organizacji pozarzŃdowej lub innego podmiotu 
dziağajŃcego w sektorze spoğeczno-gospodarczym, mğodzieŨowym i non profit . 

Na czym polega Inicjatywa MğodzieŨowa?  

Inicjatywa MğodzieŨowa to projekt, kt·ry inicjuje, tworzy i realizuje sama mğodzieŨ. W takich 

inicjatywach mğodzieŨ ma szansň sprawdziĺ w praktyce swoje pomysğy, bezpoŜrednio i aktywnie 
uczestniczŃc w planowaniu i realizacji projekt·w. Realizacja Inicjatyw y MğodzieŨowej stanowi istotne 

doŜwiadczenie w ramach edukacji pozaformalnej, a takŨe stwarza mğodym ludziom okazjň do dyskusji 
i refleksji nad wybranym tematem w kontekŜcie europejskim oraz buduje poczucie, Ũe wnoszŃ sw·j 

wğasny wkğad w budowanie Europy, stajŃc siň przez to jej obywatelami.  

Projekt Inicjatywy MğodzieŨowej ma trzy fazy:  
Á planowanie i przygotowanie,  

Á realizacja dziağania, 
Á ewaluacja (wğŃcznie z refleksjŃ na temat ewentualnej kontynuacji). 

 

We wszystkich fazach projektu naleŨy uwzglňdniĺ zasady i praktyki edukacji pozaformalnej.  

Inicjatywy MğodzieŨowe mogŃ byĺ dwojakiego rodzaju: 

 
Á krajowe: inicjatywy mğodzieŨowe przygotowywane na poziomie lokalnym, regionalnym lub 

krajowym przez jednŃ grupň w jej kraju zamieszkania; 
Á miňdzynarodowe: inicjatywy mğodzieŨowe wsp·lnie realizowane w ramach sieci przez dwie lub 

wiňcej grup z r·Ũnych kraj·w. Dziağania w ramach inicjatyw miňdzynarodowych to projekty oparte 

na wsp·ğpracy pomiňdzy inicjatywami lokalnymi z r·Ũnych kraj·w, gdzie kaŨdy z partner·w 
pracuje na rzecz swojej spoğecznoŜci lokalnej. Wsp·ğpraca z miňdzynarodowymi partnerami 

w ramach inicjatywy miňdzynarodowej opiera siň na podobnych potrzebach, tak aby uczyĺ siň od 
siebie nawzajem i korzystaĺ z dobrych praktyk.   

Jakie sŃ kryteria oceny Inicjatywy MğodzieŨowej?  

Kryteria poprawnoŜci formalnej 

Organizatorzy 
uprawnieni do 

udziağu  

Organizatorem moŨe byĺ wyğŃcznie: 

Á organizacja non profit , pozarzŃdowa lub  
Á nieformalna grupa mğodzieŨy (naleŨy pamiňtaĺ, Ũe w przypadku grupy 
nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň przedstawiciela i przyjmuje 

na siebie odpowiedzialnoŜĺ w imieniu grupy).  
 

KaŨdy organizator musi pochodziĺ z kraju programu oraz musi podpisaĺ 
wstňpnŃ zgodň zawartŃ w formularzu wniosku. 
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Liczba 

organizator·w  

Krajowa Inicjatywa MğodzieŨowa: tylko jeden organizator.  
Miňdzynarodowa Inicjatywa MğodzieŨowa:  co najmniej dw·ch 

organizator·w z dw·ch r·Ũnych kraj·w programu, z kt·rych przynajmniej 

jeden pochodzi z kraju UE. 

Osoby 
uprawnione do 

udziağu  

MğodzieŨ w wieku od 18 do 30 lat legalnie mieszkajŃca w kraju programu. 

MğodzieŨ w wieku poniŨej 18 lat (od 15 do 17 lat) moŨe uczestniczyĺ, pod 

warunkiem Ũe towarzyszy jej osoba wspierajŃca (ang. coach). 
W Miňdzynarodowej Inicjatywie MğodzieŨowej na kraj uczestniczŃcy przypadaĺ 

moŨe maksymalnie jedna osoba wspierajŃca. Nie ma limitu wieku ani 
wymog·w dotyczŃcych obszaru geograficznego, z kt·rego miağaby pochodziĺ 

taka osoba (osoby).  

Liczba 
uczestnik·w  

Krajowa Inicjatywa MğodzieŨowa: nie ma ograniczeŒ dotyczŃcych liczby 
uczestnik·w. W projekcie musi braĺ udziağ jedna grupa zğoŨona z co najmniej 

czterech mğodych uczestnik·w.  
Miňdzynarodowa Inicjatywa MğodzieŨowa: nie ma ograniczeŒ 

dotyczŃcych liczby uczestnik·w. W projekcie musi braĺ udziağ co najmniej 

oŜmiu mğodych uczestnik·w. 

Skğad krajowych 
grup uczestnik·w  

Krajowa Inicjatywa MğodzieŨowa: co najmniej czterech uczestnik·w 

w grupie. 
Miňdzynarodowa Inicjatywa MğodzieŨowa: co najmniej czterech 

uczestnik·w w grupie.  

Miejsce realizacji 

dziağania  

Krajowa Inicjatywa MğodzieŨowa: dziağanie musi byĺ realizowane w kraju 
organizatora.  

Miňdzynarodowa Inicjatywa MğodzieŨowa:  dziağanie musi byĺ 

realizowane w kraju/krajach jednego lub kilku organizator·w. 

Czas trwania 

projektu  
Od 3 do 18 miesiňcy. 

Czas trwania 
dziağania  

Nie okreŜlono czasu trwania dziağania. 

Program dziağaŒ  Do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ zestawienie dziağaŒ.  

Kto moŨe skğadaĺ 
wnioski?  

Wszystkie wnioski: organizator, kt·ry zamierza zğoŨyĺ wniosek, musi 
legalnie dziağaĺ w swoim kraju.  

W przypadku grupy nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň 

przedstawiciela i odpowiada za zğoŨenie wniosku do swej Narodowej Agencji 
oraz podpisanie umowy finansowej w imieniu grupy 9. 

Krajowa Inicjatywa MğodzieŨowa: organizator skğada wniosek do swej 
Narodowej Agencji. 

Miňdzynarodowa Inicjatywa MğodzieŨowa: jeden z organizator·w peğni 
rolň koordynatora i skğada do swej Narodowej Agencji wniosek o Ŝrodki 

finansowe na cağy projekt w imieniu wszystkich organizator·w.  

Gdzie naleŨy 
zğoŨyĺ wniosek?  

Wnioski naleŨy skğadaĺ do Narodowej Agencji w kraju, w kt·rym dziağa 
wnioskodawca.  

Kiedy naleŨy 

zğoŨyĺ wniosek? 

Projekt naleŨy zğoŨyĺ w terminie skğadania wniosk·w odpowiadajŃcym dacie 

rozpoczňcia projektu (zob.: czňŜĺ C niniejszego Przewodnika). 

Jak naleŨy zğoŨyĺ 

wniosek?  

Wniosek naleŨy zğoŨyĺ zgodnie z procedurami skğadania wniosk·w 

przedstawionymi w czňŜci C niniejszego Przewodnika. 

                                                      
9 W przypadku nieformalnych grup mğodzieŨy w wieku od 15 do 17 lat co najmniej jeden czğonek grupy powinien 
mieĺ pomiňdzy 18 a 30 lat. Taka osoba bňdzie reprezentowaĺ grupň. Osoby wspierajŃce nie mogŃ peğniĺ roli 
prawnych przedstawicieli. 
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Inne kryteria  

Ochrona i bezpieczeŒstwo uczestnik·w:  
Wnioskodawca musi zagwarantowaĺ, Ũe w projekcie przewidziano odpowiednie 

rozwiŃzania zapewniajŃce bezpieczeŒstwo i ochronň uczestnik·w biorŃcych 

bezpoŜredni udziağ w projekcie (zob.: czňŜĺ A niniejszego Przewodnika).  

Wizyta przygotowawcza  (wyğŃcznie w Miňdzynarodowych Inicjatywach 

MğodzieŨowych): 

JeŨeli w projekcie przewidziano wizytň przygotowawczŃ, speğnione muszŃ byĺ 

nastňpujŃce kryteria poprawnoŜci formalnej:  

Á czas trwania wizyty: maksymalnie dwa dni (bez dni podr·Ũy); 
Á liczba uczestnik·w: do dw·ch uczestnik·w z danej grupy. Jednym 

z uczestnik·w moŨe byĺ osoba wspierajŃca; 
Á program wizyty: do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ codzienny 

program wizyty.  

Kryteria wykluczajŃce 

  

SkğadajŃc podpis na formularzu, wnioskodawca moŨe byĺ zobowiŃzany 
oŜwiadczyĺ, Ũe nie znajduje siň w Ũadnej z sytuacji, kt·re uniemoŨliwiağyby mu 

otrzymanie Ŝrodk·w finansowych z Unii Europejskiej (zob.: czňŜĺ C niniejszego 

Przewodnika).  

Kryteria selekcji  

MoŨliwoŜci 

finansowe  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada stağe i wystarczajŃce Ŧr·dğa 
finansowania, umoŨliwiajŃce mu prowadzenie dziağaŒ przez cağy okres 

realizacji projektu i udziağ w ich finansowaniu. 

MoŨliwoŜci  
dziağania  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada niezbňdne kompetencje i motywacjň 
do realizacji proponowanego projektu.  

Kryteria przyznawania Ŝrodk·w  

 Projekty bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w: 

ZwiŃzek z celami i 
priorytetami 

programu  
(30%)  

ZwiŃzek z: 
Á og·lnymi celami programu; 

Á szczeg·ğowymi celami tej podakcji; 
Á stağymi priorytetami programu; 

Á rocznymi priorytetami okreŜlonymi na poziomie europejskim oraz ï jeŜli 

takie priorytety dotyczŃ danego projektu i zostağy okreŜlone ï na poziomie 
krajowym.  

JakoŜĺ 
proponowanego 

projektu i metod  
(50% )  

Á Koncepcja projektu  

(jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ programu dziağaŒ; jakoŜĺ fazy 
ewaluacji; wyğŃcznie w przypadku Miňdzynarodowych Inicjatyw 

MğodzieŨowych: jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich 
organizator·w w projekcie); 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  

(tematyka projektu; innowac ja i kreatywnoŜĺ, przedsiňbiorczoŜĺ 
i zatrudnienie; aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie; promowanie 

spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w; wymiar europejski; 
szczeg·lnie w przypadku Miňdzynarodowych Inicjatyw MğodzieŨowych: 

wymiar miňdzykulturowy); 
Á Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

(oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja; widocznoŜĺ projektu, 

widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; upowszechnianie 
i wykorzystywanie rezultat·w). 

Profil uczestnik·w 

i organizator·w 

(20%)  

Á Udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami;  

Á R·wnowaga pğci; 
Á Wnioskodawcy, kt·rzy skğadajŃ wniosek po raz pierwszy. 
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Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o Inicjatywach MğodzieŨowych?  

Kim jest osoba  wspierajŃca?  

Osoba wspierajŃca (ang. coach) to osoba, kt·ra dziňki doŜwiadczeniu w pracy z mğodzieŨŃ i/lub 

realizacji Inicjatyw MğodzieŨowych jest przygotowana do tego, aby towarzyszyĺ grupom mğodzieŨy, 

wspieraĺ proces uczenia siň i uğatwiaĺ im uczestnictwo w projekcie. Osoba wspierajŃca peğni r·Ũne 
role, zaleŨnie od potrzeb danej grupy mğodzieŨy. 

 
Wspieranie opiera siň na asystowaniu mğodym ludziom w przemyŜlanym i kreatywnym procesie, kt·ry 

inspiruje do odkrywania ich potencjağu. Mğodzi ludzie stajŃ siň ekspertami w realizowanym przez siebie 

projekcie, a sam proces wspierania zakğada, Ũe kaŨdy mğody czğowiek jest kreatywny i wartoŜciowy. 
MajŃc to na uwadze, osoba wspierajŃca powinna aktywnie sğuchaĺ i obserwowaĺ uczestnik·w oraz 

dostosowywaĺ swoje podejŜcie, aby odpowiadaĺ na potrzeby mğodzieŨy. Osoba wspierajŃca powinna 
odkrywaĺ, wyjaŜniaĺ i podŃŨaĺ tokiem myŜlenia mğodych ludzi, aby uğatwiĺ im osiŃgniňcie zakğadanych 

rezultat·w, powinna ponadto zachňcaĺ ich do odkrywania samych siebie, naprowadzaĺ na wğaŜciwe 
tory rozumowania oraz budowaĺ w nich poczucie odpowiedzialnoŜci. 

 

Osoba wspierajŃca nie jest bezpoŜrednim uczestnikiem Inicjatywy MğodzieŨowej, lecz wspomaga 
grupň mğodych ludzi w przygotowaniu, realizacji oraz ewaluacji ich projektu zaleŨnie od potrzeb grupy. 

Osoby takie dziağajŃ na rzecz polepszenia jakoŜci procesu uczenia siň i budujŃ trwağe partnerstwo 
majŃce na celu pomoc grupie mğodzieŨowej w osiŃgniňciu rezultat·w ich projektu. 

 

Osobami takimi mogŃ byĺ wolontariusze lub osoby zawodowo pracujŃce w tym charakterze, liderzy 
mğodzieŨowi bŃdŦ liderzy organizacji mğodzieŨowych, osoby pracujŃce w klubach mğodzieŨowych, 

instytucjach publicznych czy oŜrodkach prowadzŃcych r·Ũne dziağania dla mğodzieŨy itp., jedn ak 
powinni przestrzegaĺ wsp·lnych wartoŜci procesu wspierajŃcego. 

 
Osoby wspierajŃce mogŃ zostaĺ takŨe polecone przez NarodowŃ Agencjň jako przewodnicy po 

projekcie, kt·rzy kilkakrotnie spotkajŃ siň z danŃ grupŃ mğodzieŨy, na poczŃtku, trakcie trwania i pod 

koniec projektu. 

MoŨna r·wnieŨ zachňcaĺ mğodych ludzi, kt·rzy uczestniczyli juŨ w projekcie Inicjatyw MğodzieŨowych, 

aby wykorzystali zdobyte w ten spos·b kompetencje, wspierajŃc inne grupy mğodzieŨy; mogŃ oni 
zatem sami wystŃpiĺ w roli os·b wspierajŃcych swych r·wieŜnik·w. Taka forma wspierania, tj. 

szkolenia, doradzania i wspomagania, r·wieŜnik·w lub koleg·w (ang. peer coaching) jest waŨnym 
narzňdziem, kt·re powinno siň wykorzystywaĺ w Inicjatywach MğodzieŨowych, aby stworzyĺ efektywne 
systemy coachingu na poziomie lokalnym.  

Narodowe Agencje mogŃ organizowaĺ spotkania z udziağem potencjalnych i byğych beneficjent·w 
Inicjatyw MğodzieŨowych, aby uğatwiĺ tworzenie system·w wspierania r·wieŜnik·w, koleg·w. Bardziej 

szczeg·ğowe informacje o coachingu w ramach Inicjatyw MğodzieŨowych moŨna uzyskaĺ w Narodowej 

Agencji. 

Kim nie jest osoba wspierajŃca? 

 liderem projektu; 

 konsultantem, doradcŃ; 

 czğonkiem grupy realizujŃcej projekt; 

 profesjonalnym trenerem, ekspertem zapewniajŃcym wsparcie w jednej tylko dziedzinie. Takie 

wsparcie moŨe zostaĺ zrealizowane ze Ŝrodk·w przeznaczonych na koszty projektu; 

 prawnym przedstawicielem.  

Youthpass  

KaŨda osoba, kt·ra uczestniczyğa w projekcie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò w ramach tej Akcji, ma prawo 

otrzymaĺ certyfikat Youthpass, kt·ry opisuje i potwierdza doŜwiadczenie pozaformalnego 
i nieformalnego uczenia siň podczas projektu oraz jego efekty (efekty uczenia siň). Ponadto Youthpass 

powinien byĺ uwaŨany i traktowany jako proces uŜwiadamiania sobie uczenia siň zachodzŃcego na 
kaŨdym etapie projektu, refleksji nad nim oraz prowadzenia jego dokumentacji. Bardziej szczeg·ğowe 
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informacje o Youthpassie zamieszczono w czňŜci A niniejszego Przewodnika, w Przewodniku 
Youthpass oraz w innych materiağach zwiŃzanych z tematem dostňpnych na stronie: 

www.youthpass.eu. 

Przykğad Krajowej  Inicjatywy MğodzieŨowej 

Dwunastoosobowa grupa mğodzieŨy z Turcji opracowağa projekt majŃcy umoŨliwiĺ dzieciom, kt·re 

muszŃ pracowaĺ na ulicy, opanowanie podstawowych umiejňtnoŜci informatycznych. Grupa 

wsp·ğpracowağa z lokalnŃ organizacjŃ pozarzŃdowŃ, kt·ra regularnie pracuje z takimi dzieĺmi. Dziňki 
rozmowom z dzieĺmi grupa zapoznağa siň z ich sytuacjŃ i zapytağa je, co chciağyby robiĺ ï i tak zrodziğ 

siň pomysğ szkolenia komputerowego. Aby nadaĺ Krajowej Inicjatywie MğodzieŨowej wymiar 
europejski, mğodzi ludzie podczas nauki obsğugi komputera szukali informacji o mğodzieŨy z innych 

kraj·w w podobnej sytuacji. Wyszukane wiadomoŜci zostağy nastňpnie zebrane, om·wiono 
podobieŒstwa i r·Ũnice pomiňdzy poszczeg·lnymi krajami europejskimi. Szkolenie komputerowe 

trwağo trzy miesiŃce, a projekt objŃğ ok. 70 dzieci.  

ĂDla mnie najwaŨniejsze byğo to, Ũe projekt pozwoliğ mi robiĺ to, co chciağem! Poruszyğa mnie sytuacja 
tych dzieci ulicy. Chciağem coŜ zrobiĺ! MoŨna siň do nich zbliŨyĺ i zorientowaĺ siň, jak ŨyjŃ, ale Ũeby 

faktycznie z nimi pracowaĺ, trzeba mieĺ jakieŜ ramy dziağania i takŃ wğaŜnie moŨliwoŜĺ stworzyğ nam 
projekt Inicjatyw MğodzieŨowych! Bardzo pomocne i waŨne dla projektu byğy kontakty z lokalnym 

Centrum MğodzieŨy i wsp·ğpracujŃcŃ z nami organizacjŃ pozarzŃdowŃ. ZorganizowaliŜmy r·Ũne 

imprezy towarzysko-kulturalne, dziňki czemu dzieciaki mogğy poczuĺ siň trochň mniej wykluczone. 
MieliŜmy wraŨenie, Ũe udağo nam siň im pom·c, Ũe nauczyğy siň czegoŜ przydatnego i praktycznego i 

Ũe sprawiğo im to przyjemnoŜĺ. KaŨdy z nas rozwinŃğ poczucie solidarnoŜci, a nasze horyzonty 
poszerzyğy siň, poniewaŨ dowiedzieliŜmy siň o ludziach w podobnej sytuacji z innych europejskich 

kraj·w. CzňŜĺ uczestnik·w wyraziğa chňĺ spotkania z mğodymi ludŦmi z innych paŒstw, dlatego 
planujemy juŨ kolejnŃ, tym razem MiňdzynarodowŃ Inicjatywň z sŃsiednimi krajamiò ï czğonek grupy 

z Turcji.  

 

Przykğad Miňdzynarodowej Inicjatywy MğodzieŨowej 

 
Mission Europe to Miňdzynarodowa Inicjatywa MğodzieŨowa zapoczŃtkowana przez grupň osiemnastu 
mğodych ludzi z Belgii i Luksemburga, aby zachňciĺ mğodzieŨ do aktywnego uczestnictwa w Ũyciu 

politycznym. Projekt odbyğ siň w Ypres (Belgia), Berlinie (Niemcy) oraz w Luksemburgu (Luksemburg). 
Uczestnicy brali udziağ w dyskusjach, debatach i warsztatach, podczas kt·rych poruszane byğy tematy 

zwiŃzane z EuropŃ. MetodŃ stosowanŃ podczas tego projektu byğa edukacja r·wieŜnicza, a mğodzi 
ludzie mieli moŨliwoŜĺ aktywnego uczestniczenia w dyskusjach i debatach. Gğ·wnym celem projektu 

Mission Europe byğo zwiňkszenie ŜwiadomoŜci na temat Unii Europejskiej, rozpoczňcie wsp·ğpracy 

i budowanie zrozumienia bez wzglňdu na kraj pochodzenia oraz wyposaŨenie mğodych ludzi 
w umiejňtnoŜci niezbňdne do funkcjonowania w zglobalizowanym Ŝwiecie. Projekt przyczyniğ siň tym 

samym do ksztağcenia przedstawicieli pokolenia Ŝwiadomego spoğecznie i otwartego na Ŝwiat. 

 

http://www.youthpass.eu/
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Jakie sŃ zasady finansowania? 
A)  Zestawienie zasad finansowania  

BudŨet projektu naleŨy opracowaĺ zgodnie z poniŨszymi zasadami finansowania: 

 

Koszty kwalifikowalne  
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  

 
Zasada przyznawania Ŝrodk·w  

 Wymogi dotyczŃce raportowania  

Koszty projektu 
(w 
Miňdzynarodowych 
Inicjatywach 
MğodzieŨowych) 

Wszystkie koszty bezpoŜrednio zwiŃzane z 
realizacjŃ projektu (przygotowaniem ï 
wğŃczajŃc partycypacjň w kosztach 
zakwaterowania, wyŨywienia dla 
uczestnik·w wizyty przygotowawczej; 
realizacjŃ dziağaŒ, ewaluacjŃ, 
upowszechnianiem i wykorzystaniem 
rezultat·w, dziağaniami zapewniajŃcymi 
kontynuacjň projektu) 

Kwota ryczağtowa 
A 1.2.*  
(chyba Ũe wnioskodawca wystňpuje o 
niŨszŃ kwotň) 

Automatycznie, pod warunkiem 
sp·jnoŜci z preliminarzem 
budŨetowym 

Opis osiŃgniňĺ w raporcie koŒcowym. 
Oryginağ listy podpis·w wszystkich 
uczestnik·w. 
 
 

Koszty projektu 
(w Krajowych 
Inicjatywach 
MğodzieŨowych) 

Wszystkie koszty bezpoŜrednio zwiŃzane z 
realizacjŃ projektu (przygotowaniem, 
realizacjŃ dziağaŒ, ewaluacjŃ, 
upowszechnianiem i wykorzystaniem 
rezultat·w, dziağaniami zapewniajŃcymi 
kontynuacjň projektu)  

Kwota ryczağtowa 
B 1.2.*  
(chyba Ũe wnioskodawca wystňpuje o 
niŨszŃ kwotň)  

Automatycznie, pod warunkiem 
sp·jnoŜci z preliminarzem 
budŨetowym 

Opis osiŃgniňĺ w raporcie koŒcowym. 
Oryginağ listy podpis·w wszystkich 
uczestnik·w. 
 
 

Koszty zwiŃzane 
z udziağem osoby 
wspierajŃcej 
(coach)  

Wszystkie koszty bezpoŜrednio zwiŃzane z 
udziağem osoby wspierajŃcej w projekcie 
(jeŜli jest potrzebna), z wyğŃczeniem 
koszt·w podr·Ũy zagranicznych 

Kwota ryczağtowa 
C 1.2.* 
(chyba Ũe wnioskodawca wystňpuje o 
niŨszŃ kwotň) 

Automatycznie w przypadku 
projekt·w z udziağem uczestnik·w w 
wieku poniŨej 18 lat. Warunkowo we 
wszystkich innych projektach; w tym 
przypadku we wniosku naleŨy 
uzasadniĺ potrzebň udziağu osoby 
wspierajŃcej i jasno przedstawiĺ 
wsparcie, jakie zapewni grupie. 

Opis osiŃgniňĺ w raporcie koŒcowym 
 

Koszty podr·Ũy 
(wyğŃcznie w 
Miňdzynarodowych 
Inicjatywach 
MğodzieŨowych) 

Koszty podr·Ũy uczestnik·w i osoby (os·b) 
wspierajŃcej (-ych) z miejsca zamieszkania 
do miejsca realizacji projektu i z powrotem. 
Korzystanie z najtaŒszych Ŝrodk·w 
transportu i taryf (bilet lotniczy w klasie 
ekonomicznej, bilet kolejowy 2. klasy) 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 

70% koszt·w kwalifikowalnych Automatycznie 
Peğne uzasadnienie poniesionych koszt·w, 
kopie bilet·w podr·Ũnych, faktur  

Koszty podr·Ũy na (opcjonalnŃ) wizytň 
przygotowawczŃ. Korzystanie z najtaŒszych 
Ŝrodk·w transportu i taryf (bilet lotniczy w 
klasie ekonomicznej, bilet kolejowy 2. 
klasy) 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 

100% koszt·w kwalifikowalnych 
Warunkowo: we wniosku naleŨy 
uzasadniĺ potrzebň i przedstawiĺ cele 
wizyty przygotowawczej. 

Peğne uzasadnienie poniesionych koszt·w, 
kopie bilet·w podr·Ũnych, faktur 
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B)  Kwoty ryczağtowe oraz kwoty wg stawek koszt·w jednostkowych 
(w  euro)  

 
Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych zaleŨŃ od kraju. WnioskujŃcy musi stosowaĺ kwoty wedğug 
stawek koszt·w jednostkowych wğaŜciwych dla kraju, w kt·rym odbywa siň dziağanie (w przypadku 
Inicjatyw Miňdzynarodowych wnioskujŃcy musi stosowaĺ kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych 
wğaŜciwych dla kraju wnioskodawcy). 

 
Kwoty ryczağtowe oraz kwoty wg stawek koszt·w jednostkowych dla Akcji 1.2. wynoszŃ: 

 

 

Koszty projektu  
(Miňdzynarodowe 

Inicjatywy )  

Koszty projektu  
(Krajowe 

Inicjatywy )  

Koszty zwiŃzane 
z udziağem osoby 
wspierajŃcej 

(coach)  

 A 1.2 . B 1.2 . C 1.2 . 

Austria  8300 5700 1050 

Belgia   8000 5500 1000 

Buğgaria  6100 4200 750 

Chorwacja  7700 5300 950 

Cypr   7500 5200 950 

Czechy  7200 5000 900 

Dania  10 000 6900 1250 

Estonia  6900 4700 850 

Finland ia 8900 6100 1100 

Francja  9000 6200 1100 

Niemcy  8000 5500 1000 

Grecja  7600 5300 950 

Wňgry 6700 4600 850 

Islandia  9200 6300 1150 

Irlandia  8800 6000 1100 

Wğochy 8700 6000 1100 

Ğotwa 6800 4600 850 

Liechtenstein  9100 6200 1150 

Litwa   6700 4600 850 

Luks emburg  8000 5500 1000 

Malta  7500 5200 950 

Holandia  8500 5900 1050 

Norwegia  10 100 6900 1250 

Polska  6800 4600 850 

Portugal ia  7600 5200 950 

Rumunia  6100 4200 750 

Sğowacja 7400 5100 900 

Sğowenia 7300 5000 900 

Hiszpania  8100 5600 1000 

Szwecja  8800 6000 1100 

Szwajcaria  9800 6700 1200 

Turcja  6100 4200 750 

Wielka Brytania   10 100 6900 1250 
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Jak przygotowaĺ dobry projekt?  

Kryteria oceny jakoŜci projekt·w podano w tabeli Kryteria przyznawania Ŝrodk·w w ramach tej 

podakcji. PoniŨej przedstawiono kilka wskaz·wek, kt·re mogŃ pom·c w przygotowaniu dobrego 
projektu.  

Koncepcja projektu  

Á JakoŜĺ fazy przygotowawczej 
Faza przygotowawcza ma zasadnicze znaczenie dla powodzenia Inicjatywy MğodzieŨowej. W 

trakcie tej fazy grupa mğodzieŨy powinna wybraĺ i uzgodniĺ tematykň, kt·ra jest istotna dla samej 

grupy, jak i dla spoğecznoŜci lokalnej. Mğodzi ludzie powinni opracowaĺ dobrze zorganizowany 
program i harmonogram dziağaŒ oraz metody pracy i przemyŜleĺ korzyŜci z projektu dla 

spoğecznoŜci lokalnej. O ile projekt musi byĺ zarzŃdzany i realizowany przez samŃ mğodzieŨ, o tyle 
w trakcie fazy przygotowawczej grupie mğodzieŨy moŨe pomagaĺ osoba wspierajŃca. Do zadaŒ 

grupy mğodzieŨy naleŨy r·wnieŨ okreŜlenie roli kaŨdego z jej czğonk·w (np. wskazanie 

koordynatora grupy, podziağ zadaŒ itp.). 
 

Á JakoŜĺ programu dziağaŒ 
Program dziağaŒ powinien byĺ jasno okreŜlony, realistyczny, zr·wnowaŨony i powiŃzany z celami 

projektu oraz programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, powinien takŨe zapewniaĺ kaŨdemu uczestnikowi 

moŨliwoŜĺ uczenia siň. Program powinien zakğadaĺ wykorzystanie rozmaitych metod pracy i byĺ 
dostosowany do profilu uczestnik·w w taki spos·b, aby osiŃgnŃĺ moŨliwie najlepsze efekty 

uczenia siň. 
 

Á JakoŜĺ fazy ewaluacji  
Grupa powinna przeprowadziĺ koŒcowŃ ewaluacjň, aby zapewniĺ w ten spos·b bardziej trwağy 

charakter projektu i jego rezultat·w. Powinna ona umoŨliwiĺ ocenň tego, czy cele projektu zostağy 

osiŃgniňte, a oczekiwania grup i innych uczestnik·w, do kt·rych projekt byğ adresowany, zostağy 
speğnione. W ewaluacji naleŨy takŨe zwr·ciĺ uwagň na efekty uczenia siň zar·wno uczestnik·w, 

jak i organizator·w zaangaŨowanych w projekt .  

Opr·cz koŒcowej ewaluacji warto zorganizowaĺ sesje ewaluacyjne przed rozpoczňciem, w trakcie i 

po zakoŒczeniu dziağania, aby zapewniĺ jego sprawny przebieg. Ewaluacja przed rozpoczňciem 

dziağania powinna umoŨliwiĺ grupie dopasowanie koncepcji projektu, natomiast sesje ewaluacyjne 
odbywane na bieŨŃco majŃ istotne znaczenie, dlatego Ũe pozwalajŃ poznaĺ opinie os·b 

uczestniczŃcych w Inicjatywie MğodzieŨowej i odpowiednio dostosowaĺ dziağania.  
 

Á JakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w w 
proj ekcie (wyğŃcznie w Miňdzynarodowych Inicjatywach MğodzieŨowych) 

Jednym z zasadniczych element·w decydujŃcych o pomyŜlnym przygotowaniu i przebiegu 

projektu jest sprawna wsp·ğpraca miňdzy organizatorami. Organizatorzy muszŃ byĺ w stanie 
stworzyĺ sp·jnŃ grupň partner·w i prowadziĺ wsp·ğpracň partnerskŃ, kt·ra opiera siň na 

aktywnym udziale wszystkich partner·w i sğuŨy osiŃgniňciu wsp·lnych cel·w. W tym kontekŜcie 
naleŨy uwzglňdniĺ nastňpujŃce aspekty: poziom wsp·ğpracy w ramach sieci, wsp·ğpraca i 

zaangaŨowanie kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, jasno i wsp·lnie okreŜlone role 

i zadania kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, zdolnoŜĺ grupy partner·w do 
efektywnej realizacji i kontynuacji dziağaŒ oraz upowszechniania rezultat·w osiŃgniňtych w ramach 

danego dziağania. Zaleca siň, aby organizatorzy projektu podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny 
dokument o partnerstwie, majŃcy na celu jasne okreŜlenie podziağu obowiŃzk·w, zadaŒ do 

wykonania oraz zawierajŃcy szczeg·ğy dotyczŃce wkğadu finansowego poniesionego przez 

poszczeg·lnych uczestnik·w projektu.  
 

TreŜĺ i metodologia projektu  

Á Tematyka projektu  
Projekt powinien mieĺ jasno okreŜlonŃ tematykň, kt·rŃ czğonkowie grupy chcieliby razem 

przeanalizowaĺ. Wybrany temat powinien byĺ wsp·lnie uzgodniony i odzwierciedlaĺ 
zainteresowania i potrzeby uczestnik·w. Projekt moŨe na przykğad dotyczyĺ nastňpujŃcej 

tematyki: kultura i sztuka, wykluczenie ze spoğeczeŒstwa, Ŝrodowisko, ochrona dziedzictwa,  
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informacja mğodzieŨowa, ŜwiadomoŜĺ europejska, rozw·j obszar·w miejskich/wiejskich, polityka 

mğodzieŨowa, zdrowie, dziağania sğuŨŃce zwalczaniu przestňpczoŜci, przeciwdziağanie rasizmowi, 
ksenofobii, niepeğnosprawnoŜĺ, pomoc dla os·b starszych, bezdomnoŜĺ, migranci, r·wnoŜĺ szans, 

edukacja r·wieŜnicza (tj. wzajemne uczenie siň od siebie w grupach r·wieŜniczych), bezrobocie, 
sporty mğodzieŨowe, formy spňdzania czasu wolnego przez mğodzieŨ, media i system informacji 

itp. Tň tematykň naleŨy przeğoŨyĺ na konkretne codzienne zajňcia w ramach Inicjatywy 

MğodzieŨowej.  
 

Á Innowacyjna kreatywnoŜĺ i przedsiňbiorczoŜĺ  
W Inicjatywie MğodzieŨowej kğadzie siň nacisk na promowanie innowacyjnych element·w projektu. 

Projekt powinien byĺ ukierunkowany na wprowadzanie, stosowanie i promowanie innowacyjnych 

podejŜĺ. Te innowacyjne aspekty mogŃ dotyczyĺ treŜci i cel·w dziağania, udziağu organizator·w z 
r·Ũnych Ŝrodowisk, kreatywnych i dotychczas niezbadanych sposob·w rozwiŃzywania problem·w 

spoğecznoŜci lokalnej, eksperymentalnego wprowadzania nowych metod i formuğ projektu czy 
upowszechniania rezultat·w projektu. Inicjatywy MğodzieŨowe mogŃ przyczyniĺ siň do edukacji w 

dziedzinie przedsiňbiorczoŜci z uwagi na fakt, iŨ szczeg·lnie nadajŃ siň do rozwijania zdolnoŜci 
przedsiňbiorczych wŜr·d mğodych ludzi, pozwalajŃ na sprawdzenie w praktyce swoich pomysğ·w i 

na wcielenie ich w Ũycie, a takŨe na przejmowanie inicjatywy, branie odpowiedzialnoŜci, radzenie 

sobie z nieprzewidzianymi sytuacjami oraz na wypr·bowanie kreatywnych i innowacyjnych 
sposob·w dziağania. Niekonwencjonalna metoda uczenia siň moŨe przyczyniĺ siň do wzrostu 

atrakcyjnoŜci jej uczestnik·w na rynku pracy w warunkach wolnego rynku.  Inicjatywy 
MğodzieŨowe mogŃ takŨe staĺ siň pierwszym krokiem do zağoŨenia stowarzyszenia, organizacji 

pozarzŃdowej lub innego podmiotu dziağajŃcego w sektorze spoğeczno-gospodarczym, non profit 

czy mğodzieŨy. 
 

Á Aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie 
Program dziağaŒ i metody pracy powinny jak najbardziej angaŨowaĺ czğonk·w grupy oraz 

wszystkie inne osoby, do kt·rych adresowane jest dane dziağanie. Uczestnicy powinni takŨe braĺ 

aktywny udziağ w fazach przygotowania, realizacji i ewaluacji projektu, mieĺ wpğyw na jego ksztağt 
i ponosiĺ odpowiedzialnoŜĺ za jego przebieg. MğodzieŨ powinna mieĺ moŨliwoŜĺ analizowania 

r·Ũnej tematyki na tych samych zasadach, niezaleŨnie od poziomu znajomoŜci jňzyka i innych 
umiejňtnoŜci. Organizatorzy powinni zwr·ciĺ szczeg·lnŃ uwagň na proces uczenia siň inicjowany w 

kaŨdej fazie projektu. 
 

Á Promowanie spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w  

Projekt powinien umoŨliwiaĺ czğonkom grupy i innym uczestnikom zdobycie wiary we wğasne 
moŨliwoŜci w sytuacjach, gdy sŃ konfrontowani z nowymi doŜwiadczeniami, postawami i 

zachowaniami, oraz zdobycie lub rozwiniňcie umiejňtnoŜci, wypracowanie postaw i wiedzy 
przyczyniajŃcych siň do ich rozwoju spoğecznego lub indywidualnego.  

 

Á Wymiar europejski  
Inicjatywy MğodzieŨowe, zar·wno Krajowe, jak i Miňdzynarodowe, powinny wspieraĺ proces 

edukacji mğodych ludzi oraz pogğňbiaĺ ich wiedzň o kontekŜcie europejskim/miňdzynarodowym, w 
kt·rym ŨyjŃ. Wymiar europejski projektu moŨe znaleŦĺ odzwierciedlenie w nastňpujŃcych 

aspektach:  

- projekt pogğňbia u mğodych ludzi poczucie obywatelstwa europejskiego i pomaga im 

zrozumieĺ swŃ rolň w dzisiejszej i przyszğej Europie, do kt·rej przynaleŨŃ;  

- projekt dotyczy takich zagadnieŒ bňdŃcych przedmiotem wsp·lnego zainteresowania 
spoğeczeŒstwa europejskiego, jak rasizm, ksenofobia, antysemityzm, narkomania, a takŨe 

stwarza moŨliwoŜĺ do przedyskutowania tych zagadnieŒ nie tylko w wymiarze 
lokalnym/krajowym, lecz takŨe w wymiarze europejskim; 

- tematyka projektu jest zwiŃzana z problematykŃ UE, np. rozszerzeniem UE, rolŃ i 

dziağalnoŜciŃ instytucji europejskich, dziağaniami UE w sprawach dotyczŃcych mğodzieŨy; 

- w projekcie przewidziano dyskusje na temat zasad leŨŃcych u podstaw UE, tj. zasady 

wolnoŜci, demokracji, poszanowania praw czğowieka i podstawowych swob·d oraz 
poszanowania prawa. 
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Á Wymiar miňdzykulturowy (zwğaszcza w Miňdzynarodowych Inicjatywach 

MğodzieŨowych) 
Inicjatywy MğodzieŨowe powinny pogğňbiaĺ u mğodzieŨy pozytywny wizerunek innych kultur oraz 

wspieraĺ dialog i spotkania miňdzykulturowe z innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych Ŝrodowisk i 
kultur. Powinny r·wnieŨ pomagaĺ w zapobieganiu i przeciwdziağaniu uprzedzeniom, rasizmowi i 

wszelkim postawom prowadzŃcym do wykluczenia ze spoğeczeŒstwa oraz rozwijaĺ poczucie 
tolerancji i zrozumienia dla r·ŨnorodnoŜci.  

 
Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

Á Oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja 
Oddziağywanie Inicjatywy MğodzieŨowej nie powinno ograniczaĺ siň do samych uczestnik·w 

dziağania. Organizatorzy powinni doğoŨyĺ wszelkich staraŒ, aby zaangaŨowaĺ w dziağanie r·wnieŨ 

inne osoby (z sŃsiedztwa, okolicy czy danej miejscowoŜci itp.).  

Projekt powinien byĺ usytuowany w bardziej dğugofalowej perspektywie i zaplanowany w taki 

spos·b, Ũeby osiŃgnŃĺ efekt mnoŨnikowy (tj. pomnaŨaĺ rezultaty) i zapewniĺ jego trwağe 
oddziağywanie. PomnoŨenie rezultat·w uzyskuje siň na przykğad wtedy, gdy przekona siň innych 

do wykorzystania rezultat·w Inicjatywy MğodzieŨowej w nowym kontekŜcie. Organizatorzy powinni 
wskazaĺ potencjalne grupy os·b, kt·re mogğyby dziağaĺ jako osoby pomnaŨajŃce rezultaty 

(mğodzieŨ, osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ, media, liderzy polityczni, osoby ze Ŝrodowisk 

opiniotw·rczych, decydenci na poziomie UE), upowszechniajŃc informacje o celach projektu i jego 
rezultaty. Istotny wymiar projektu jest zwiŃzany z efektami uczenia siň w Inicjatywie 

MğodzieŨowej. Proces uczenia odbywa siň na wielu pğaszczyznach oraz z udziağem wszystkich jej 
uczestnik·w. Na przykğad uczestnicy zyskujŃ nowe umiejňtnoŜci (spoğeczne, obywatelskie, 

zwiŃzane z rozwojem zawodowym), ponadto organizatorzy projektu oraz lokalne spoğecznoŜci 

tworzŃ i rozwijajŃ sieci wsp·ğpracy w cağej Europie. MajŃc to na uwadze, organizatorzy projekt·w 
powinni podjŃĺ dziağania, kt·re przyczyniŃ siň do zwiňkszenia widocznoŜci efekt·w projektu. Aby 

uznaĺ i potwierdziĺ efekty uczenia siň, zaleca siň uŨycie certyfikatu Youthpass oraz refleksjň nad 
procesem uczenia siň. 

Ponadto warto, aby organizatorzy zastanawiali siň systematycznie nad ewentualnymi dziağaniami, 

kt·re zapewniŃ kontynuacjň Inicjatywy MğodzieŨowej. Jak moŨna kontynuowaĺ dyskusjň o tej 
tematyce i jakie mogğyby byĺ kolejne kroki? Czy Krajowa Inicjatywa MğodzieŨowa moŨe zostaĺ 

przeksztağcona w MiňdzynarodowŃ Inicjatywň MğodzieŨowŃ z udziağem miňdzynarodowych 
partner·w? Czy udağoby siň zaplanowaĺ i zrealizowaĺ nowe projekty w ramach innych Akcji 

programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò? 
 

Á WidocznoŜĺ projektu, widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

Organizatorzy powinni wsp·lnie zastanowiĺ siň nad dziağaniami, kt·re majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 
widocznoŜci ich projektu i widocznoŜci cağego programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. KreatywnoŜĺ 

organizator·w pozwala szerzej upowszechniaĺ informacje o planowanym dziağaniu oraz 
moŨliwoŜciach, jakie oferuje program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu 

widocznoŜci majŃ gğ·wnie miejsce przed rozpoczňciem i w trakcie realizacji Inicjatywy 

MğodzieŨowej. Dziağania te moŨna podzieliĺ na dwie og·lne kategorie:  
 

- WidocznoŜĺ projektu 
Organizatorzy i uczestnicy powinni propagowaĺ projekt ï oraz jego zağoŨenia i cele ï 

i upowszechniaĺ przesğanie mğodzieŨy przez cağy okres realizacji projektu. W celu 
upowszechnienia informacji o projekcie mogŃ oni na przykğad opracowaĺ materiağy 

informacyjne, rozsyğaĺ e-maile czy SMS-y, przygotowaĺ plakaty, nalepki i inne artykuğy 

promocyjne (podkoszulki, czapki, dğugopisy itp.), zapraszaĺ dziennikarzy w charakterze 
obserwator·w, wydawaĺ komunikaty prasowe lub pisaĺ artykuğy w lokalnych gazetach, 

na stronach internetowych czy w biuletynach, stworzyĺ grupň mailingowŃ, przestrzeŒ 
internetowŃ: stronň internetowŃ, galeriň fotografii czy bloga w Internecie itp.  

 

- WidocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
Opr·cz obowiŃzkowego uŨywania oficjalnego logo programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (zob.: 

czňŜĺ C niniejszego Przewodnika), w kaŨdym projekcie trzeba takŨe przewidzieĺ 
pomnaŨanie informacji o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, aby pogğňbiĺ wiedzň o 

moŨliwoŜciach, jakie program stwarza mğodzieŨy i osobom pracujŃcym z mğodzieŨŃ w  
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Europie i poza jej granicami. Organizator·w zachňca siň do tego, Ũeby podawali 

informacje o programie (np. informacje o Akcjach programu bŃdŦ jego celach i istotnych 
aspektach, docelowych grupach adresat·w itp.) w ramach wszystkich dziağaŒ 

podejmowanych w celu zwiňkszenia widocznoŜci ich projektu (zob.: przykğady wyŨej). 
Organizatorzy mogŃ uwzglňdniĺ sesje informacyjne czy warsztaty w programie dziağaŒ 

Inicjatywy MğodzieŨowej, jak r·wnieŨ zaplanowaĺ udziağ w imprezach (seminariach, 

konferencjach, debatach) organizowanych na r·Ũnych poziomach (lokalnym, 
regionalnym, krajowym, miňdzynarodowym). 

 
 

Á Upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w 

KaŨdy organizator Inicjatywy  MğodzieŨowej powinien prowadziĺ dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu 
i wykorzystywaniu jej rezultat·w, ze szczeg·lnym uwzglňdnieniem efekt·w uczenia siň wszystkich 

zaangaŨowanych w projekt  os·b. 
 

Dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w mogŃ mieĺ takŃ samŃ 
formň jak wymienione powyŨej dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci; najwaŨniejsza 

r·Ũnica polega na tym, Ũe dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu 

rezultat·w koncentrujŃ siň na samych efektach projektu, a nie na jego dziağaniach i 
celach. Z tego wzglňdu majŃ one przewaŨnie miejsce dopiero po realizacji Inicjatywy 

MğodzieŨowej.  
 

WŜr·d przykğadowych dziağaŒ sğuŨŃcych upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w 

moŨna wymieniĺ: organizowanie imprez publicznych (prezentacji, konferencji, 
warsztat·w), tworzenie produkt·w audiowizualnych (CD-ROM-·w, DVD), nawiŃzywanie 

dğugofalowej wsp·ğpracy z mediami (cykl materiağ·w dla radia, telewizji, prasy, wywiady, 
udziağ w r·Ũnych programach radiowych, telewizyjnych), przygotowywanie materiağ·w 

informacyjnych (biuletyn·w, kr·tkich opracowaŒ, broszur, podrňcznik·w najlepszych 

praktyk) czy stworzenie strony internetowej itp.  
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Akcja 1.3 . ï MğodzieŨ w Demokracji  

Cele 

Ta podakcja wspiera uczestnictwo mğodych ludzi w Ũyciu demokratycznym. Ma ona zachňciĺ mğodzieŨ 
do aktywnego udziağu w Ũyciu swej spoğecznoŜci na poziomie lokalnym, regionalnym lub 

og·lnokrajowym bŃdŦ na poziomie miňdzynarodowym.  
 

Projekty MğodzieŨy w Demokracji stwarzajŃ mğodym ludziom moŨliwoŜĺ uczenia siň o procesach 
demokratycznych oraz stania siň aktywnymi obywatelami zar·wno na poziomie spoğecznoŜci lokalnych, 

jak i na poziomie europejskim. Mğodzi ludzie uczŃ siň krytycznie patrzeĺ na wydarzenia polityczne i 

spoğeczne, a takŨe sprawiaĺ, Ũe ich gğos jest sğyszany. Projekty umoŨliwiajŃ pr·bowanie nowych metod 
wywierania wpğywu na Ŝwiat, w kt·rym ŨyjŃ, tak aby uczyniĺ go bardziej przyjaznym. 

Na czym polega projekt MğodzieŨy w Demokracji?  

Projekt MğodzieŨy w Demokracji jest przygotowywany przez grupň partner·w europejskich. Pozwala 

on zgromadziĺ na poziomie europejskim i wsp·lnie wykorzystywaĺ koncepcje, doŜwiadczenia i 
metodologie z projekt·w lub dziağaŒ na poziomie lokalnym, regionalnym, krajowym lub 

miňdzynarodowym, aby zwiňkszyĺ uczestnictwo mğodzieŨy w Ũyciu demokratycznym.  

Projekt MğodzieŨy w Demokracji ma trzy fazy: 

Á planowanie i przygotowanie,  
Á realizacja dziağania, 

Á ewaluacja (wğŃcznie z refleksjŃ na temat ewentualnej kontynuacji). 

We wszystkich fazach projektu naleŨy uwzglňdniĺ zasady i praktyki edukacji pozaformalnej.  
 

W ramach projektu MğodzieŨy w Demokracji moŨna na przykğad realizowaĺ nastňpujŃce dziağania:  

Á tworzenie sieci sğuŨŃcych wymianie, opracowywaniu i upowszechnianiu dobrych praktyk w 

zakresie dziağaŒ mğodzieŨowych i uczestnictwa mğodzieŨy; 

Á konsultacje przeprowadzane przez mğodzieŨ i z mğodzieŨŃ w celu okreŜlenia ich potrzeb i ŨyczeŒ w 
sprawach dotyczŃcych uczestnictwa w Ũyciu demokratycznym; 

Á imprezy informacyjne, seminaria lub dyskusje dla mğodzieŨy, kt·re koncentrujŃ siň na 
mechanizmach demokracji przedstawicielskiej na wszystkich poziomach, w tym m.in. 

funkcjonowaniu instytucji UE i polityce UE w r·Ũnych dziedzinach; 
Á spotkania z udziağem mğodzieŨy i decydent·w lub ekspert·w zajmujŃcych siň uczestnictwem w 

Ũyciu demokratycznym i instytucjach demokratycznych; 

Á imprezy, podczas kt·rych symuluje siň funkcjonowanie instytucji demokratycznych i odgrywa role 
decydent·w; 

Á cykl lub poğŃczenie powyŨszych dziağaŒ, kt·re mogŃ byĺ realizowane na r·Ũnych poziomach 
(lokalnym, regionalnym, krajowym, miňdzynarodowym) w okresie realizacji projektu. 

Czym nie jest projekt MğodzieŨy w Demokracji  

Ze Ŝrodk·w na projekty MğodzieŨy w Demokracji NIE moŨna dofinansowywaĺ nastňpujŃcych dziağaŒ:  

 
Á statutowych spotkaŒ organizacji, 

Á spotkaŒ o charakterze politycznym, 
Á Wymian MğodzieŨy, 

Á Inicjatyw MğodzieŨowych. 
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Jakie sŃ kryteria oceny projekt·w MğodzieŨy w Demokracji?  

Kryteria poprawnoŜci formalnej  

Organizatorzy 
uprawnieni do 

udziağu 

Organizatorem moŨe byĺ wyğŃcznie: 
Á organizacja non profit , pozarzŃdowa lub  

Á lokalna, regionalna instytucja publiczna, lub  
Á nieformalna grupa mğodzieŨy (naleŨy pamiňtaĺ, Ũe w przypadku grupy 
nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň przedstawiciela i bierze na 
siebie odpowiedzialnoŜĺ w imieniu grupy), lub 

Á organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 

poziomie europejskim. 

KaŨdy organizator musi pochodziĺ z kraju programu oraz musi podpisaĺ 

wstňpnŃ zgodň zawartŃ w formularzu wniosku. 

Liczba 

organizator·w 

Organizatorzy z co najmniej dw·ch r·Ũnych kraj·w programu, z kt·rych 
przynajmniej jeden pochodzi z kraju UE. KaŨdy kraj uczestniczŃcy w projekcie 

musi reprezentowaĺ co najmniej dw·ch organizator·w. Organizatorzy muszŃ 
byĺ niezaleŨni (zob. niŨej).  

Osoby 

uprawnione do 
udziağu 

Mğodzi uczestnicy: mğodzieŨ w wieku od 13 do 30 lat legalnie mieszkajŃca w 

kraju programu.  
Decydenci/eksperci : jeŨeli w projekcie przewidziano udziağ decydent·w lub 

ekspert·w zajmujŃcych siň uczestnictwem w Ũyciu demokratycznym i 
instytucjach demokratycznych, tacy uczestnicy mogŃ braĺ udziağ niezaleŨnie od 

wieku i obszaru geograficznego, z kt·rego pochodzŃ.  

Liczba  
uczestnik·w 

W projekcie musi braĺ udziağ co najmniej 16 mğodych uczestnik·w.  

Miejsce realizacji 

dziağania 

Dziağanie musi byĺ realizowane w kraju/krajach jednego lub wiňkszej liczby 

organizator·w. 

Czas trwania 

projektu  
Od 3 do 18 miesiňcy. 

Czas trwania 
dziağania  

Nie okreŜlono czasu trwania dziağania.  

Program dziağaŒ  Do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ program dziağaŒ.  

Kto moŨe skğadaĺ 
wnioski?  

Organizator, u kt·rego ma byĺ realizowane dziağanie ï lub jeden z 
organizator·w, u kt·rego ma byĺ realizowana czňŜĺ dziağania ï peğni rolň 

koordynatora i skğada do odpowiedniej Agencji (zob. niŨej ï Gdzie naleŨy 
zğoŨyĺ wniosek?) wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy projekt w imieniu 
wszystkich organizator·w.  

Organizator, kt·ry zamierza zğoŨyĺ wniosek, musi legalnie dziağaĺ w swoim 
kraju. Organizator skğadajŃcy wniosek do Agencji Wykonawczej musi byĺ 

podmiotem powstağym co najmniej rok przed terminem skğadania danego 

wniosku. 

W przypadku grupy nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň 

przedstawiciela i odpowiada za zğoŨenie wniosku (do swej Narodowej Agencji) 
oraz podpisanie umowy finansowej w imieniu grupy.  

Gdzie naleŨy 

zğoŨyĺ wniosek?  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Agencji Wykonawczej: projekty 

organizacji zajmujŃcych siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 
poziomie europejskim.  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Narodowych Agencji: projekty 
wszystkich innych uprawnionych wnioskodawc·w.  

Kiedy naleŨy 

zğoŨyĺ wniosek? 

Projekt naleŨy zğoŨyĺ w terminie skğadania wniosk·w odpowiadajŃcym dacie 
rozpoczňcia projektu (zob.: czňŜĺ C niniejszego Przewodnika).  

Jak naleŨy zğoŨyĺ 
wniosek?  

Wniosek naleŨy zğoŨyĺ zgodnie z procedurami skğadania wniosk·w 
przedstawionymi w czňŜci C niniejszego Przewodnika.  
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Inne kryteria  

Ochrona i bezpieczeŒstwo mğodych uczestnik·w:  

Wnioskodawca musi zagwarantowaĺ, Ũe w projekcie przewidziano odpowiednie 
rozwiŃzania zapewniajŃce bezpieczeŒstwo i ochronň uczestnik·w biorŃcych 

bezpoŜredni udziağ w projekcie (zob.: czňŜĺ A niniejszego Przewodnika).  

Kryteria wykluczajŃce 

  

SkğadajŃc podpis na formularzu, wnioskodawca moŨe byĺ zobowiŃzany 
oŜwiadczyĺ, Ũe nie znajduje siň w Ũadnej z sytuacji, kt·re uniemoŨliwiağyby mu 

otrzymanie Ŝrodk·w finansowych z Unii Europejskiej (zob.: czňŜĺ C niniejszego 
Przewodnika).  

 Kryteria selekcji   

MoŨliwoŜci 

finansowe  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada stağe i wystarczajŃce Ŧr·dğa 

finansowania, umoŨliwiajŃce mu prowadzenie dziağaŒ przez cağy okres 
realizacji projektu i udziağ w ich finansowaniu. 

MoŨliwoŜci  

dziağania  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada niezbňdne kompetencje i motywacjň 

do realizacji proponowanego projektu.  

Kryteria przyznawania Ŝrodk·w  

Projekty bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w: 

 

ZwiŃzek z celami 

i priorytetami 
programu (30%)  

 

ZwiŃzek z: 
Á og·lnymi celami programu; 

Á szczeg·ğowymi celami tej podakcji; 
Á stağymi priorytetami programu; 

Á rocznymi priorytetami okreŜlonymi na poziomie europejskim oraz ï jeŜli 

takie priorytety dotyczŃ danego projektu i zostağy okreŜlone ï na poziomie 
krajowym. 

JakoŜĺ ï kryteria 

dotyczŃce 
tematyki  

(20%)  
 

Tematyka projektu, tj. czy projekt koncentruje siň na nastňpujŃcych 

zagadnieniach: 
Á uczestnictwo mğodzieŨy w mechanizmach demokracji przedstawicielskiej 

lub 
Á tworzenie mğodzieŨy moŨliwoŜci bezpoŜredniego poznania koncepcji i 

praktyk demokracji przedstawicielskiej i aktywnoŜci obywatelskiej, lub 
Á uğatwianie dialogu pomiňdzy mğodzieŨŃ i decydentami na wszystkich 

poziomach (lokalnym, regionalnym, krajowym i europejskim) , lub 

Á dowolne poğŃczenie powyŨszych zagadnieŒ. 

JakoŜĺ ï kryteria 

dotyczŃce 
proponowanego 

projektu i metod  
(30%)  

 

Á Koncepcja projektu  

(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej; aktywny udziağ wszystkich organizator·w 

w projekcie; jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ programu dziağaŒ; 
jakoŜĺ fazy ewaluacji; jakoŜĺ rozwiŃzaŒ zapewniajŃcych ochronň i 

bezpieczeŒstwo uczestnik·w); 
Á TreŜĺ i metodologia projektu  

(tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne 
znaczenie dla grupy mğodych uczestnik·w; stosowane metody uczenia siň 

pozaformalnego; aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie; promowanie 

spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w; wymiar 
miňdzykulturowy; wymiar europejski); 

Á Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  
(oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja; widocznoŜĺ projektu, 

widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; upowszechnianie i 

wykorzystywanie rezultat·w).  

Profil i liczba 

uczestnik·w 
i organizator·w 

(20%)  

Á Udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami; 

Á Liczba uczestniczŃcych kraj·w i partner·w-organizator·w; 
Á R·wnowaga pğci. 
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Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o projektach MğodzieŨy w Demokracji?  

Udziağ decydent·w/ekspert·w w projekcie MğodzieŨy w Demokracji  

JeŨeli projekt przewiduje udziağ decydent·w/ekspert·w w dziağaniach, ze Ŝrodk·w finansowych 

programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò nie moŨna pokrywaĺ Ũadnych koszt·w bezpoŜrednio zwiŃzanych z ich 
udziağem (podr·Ũy, wyŨywienia, zakwaterowania, wiz, specjalnych potrzeb itp.). Takie koszty naleŨy 

pokrywaĺ z innych Ŧr·değ funduszy przeznaczonych na projekt (Ŝrodk·w wğasnych organizator·w i/lub 
dotacji przyznanych na poziomie krajowym, regionalnym lub lokalnym bŃdŦ ze Ŧr·değ prywatnych).  

NiezaleŨni organizatorzy 

W projektach MğodzieŨy w Demokracji organizatorzy mogŃ byĺ podmiotami stowarzyszonymi bŃdŦ 
naleŨeĺ do wsp·lnej sieci, ale Ũaden z nich nie moŨe byĺ uzaleŨniony od innego organizatora, jeŜli 

chodzi o podejmowanie decyzji w sprawie wğasnych dziağaŒ, realizacjň dziağaŒ czy ich finansowanie.  
 

You thpass   

KaŨda osoba, kt·ra uczestniczyğa w projekcie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò w ramach tej Akcji, ma prawo 

otrzymaĺ certyfikat Youthpass, kt·ry opisuje i potwierdza doŜwiadczenie pozaformalnego 
i nieformalnego uczenia siň podczas projektu oraz jego efekty (efekty uczenia siň). Ponadto Youthpass 

powinien byĺ uwaŨany i traktowany jako proces uŜwiadamiania sobie uczenia siň zachodzŃcego na 
kaŨdym etapie projektu, refleksji nad nim oraz prowadzenia jego dokumentacji. Bardziej szczeg·ğowe 

informacje o Youthpassie zamieszczono w czňŜci A niniejszego Przewodnika, w Przewodniku 
Youthpass oraz w innych materiağach zwiŃzanych z tematem, dostňpnych na stronie: 
www.youthpass.eu. 
 

Przykğad projektu MğodzieŨy w Demokracji  

Gminy Mynªmªki i Lieto w Finlandii oraz dwie grupy mğodzieŨy z gminy Kjßllefjord w Norwegii 

przeprowadzajŃ mğodzieŨowy projekt na rzecz demokracji w obu krajach. Projekt bňdzie organizowany 

przez grupň 16 os·b i wspierany przez grupň mğodych profesjonalist·w z doŜwiadczeniem w pracy w 
procesie decyzyjnym. Grupa mğodzieŨy obejmuje osoby liczŃce 15-17 lat, jedynie kilkoro z nich ma 

doŜwiadczenie w lokalnych radach mğodzieŨowych. Wszyscy pochodzŃ z mağych, odludnych wsp·lnot. 

Celem projektu jest poznanie systemu wğadzy oraz zbliŨenie mğodzieŨy i os·b uczestniczŃcych w 
procesie decyzyjnym. JeŜli chodzi o efekt pracy, mğodzieŨ ma zbudowaĺ WymarzonŃ Wioskň z 

wğasnym, idealnym systemem podejmowania decyzji. Ma za zadanie poğŃczyĺ teoretycznŃ strukturň 
stworzonŃ przez siebie z obywatelstwem europejskim i poszukaĺ europejskiej toŨsamoŜci mğodzieŨy. 

Grupa ma symulowaĺ proces decyzyjny w radach gmin i przeegzaminuje proces reprezentatywnej 

demokracji. Poprzez narodowe i wsp·lne seminaria mğodzieŨ stworzy projekt rezolucji skierowanej na 
zwiňkszenie partycypacji mğodzieŨy w procesach decyzyjnych. W czasie trwania projektu jest on 

obserwowany przez mentor·w-polityk·w, kt·rzy zaprezentujŃ opinie mğodzieŨy we wğasnych 
strukturach decyzyjnych. Mentor-dziennikarz bňdzie Ŝledziğ losy inicjatywy i napisze artykuğy o niej.  

 

http://www.youthpass.eu/
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Jakie sŃ zasady finansowania?  

JeŨeli projekt zostanie zaakceptowany w wyniku selekcji, Ŝrodki finansowe bňdŃ podlegaĺ nastňpujŃcym zasadom finansowania: 

 

Koszty kwalifikowalne   
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  

Zasada przyznawania 
Ŝrodk·w  

Wymogi dotyczŃce 
raport·w  

Koszty dziağaŒ  BezpoŜrednie koszty kwalifikowalne: 
- koszty podr·Ũy (bilet lotniczy 

w klasie ekonomicznej, bilet 
kolejowy w 2. klasie) ; 

- koszty zakwaterowania, 
wyŨywienia;  

- koszty organizacji seminari·w, 
spotkaŒ, konsultacji, dziağaŒ; 

- koszty publikacji, tğumaczeŒ, 
informacji;  

- koszty upowszechniania 
i wykorzystywania rezultat·w;  

- inne koszty bezpoŜrednio zwiŃzane 
z realizacjŃ projektu.  

 
PoŜrednie koszty kwalifikowalne 
(7% kwalifikujŃcych siň do 
dofinansowania koszt·w bezpoŜrednich) 
- zryczağtowana kwota nieprzekraczajŃca 
7% kwalifikowalnych koszt·w 
bezpoŜrednich projektu kwalifikuje siň 
do poŜrednich koszt·w stanowiŃcych 
og·lne koszty administracyjne 
beneficjenta, kt·rymi projekt moŨe 
zostaĺ obciŃŨony (np. faktury za energiň 
czy Internet, koszty zwiŃzane 
z wynajmem lokalu czy stağym 
personelem). 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 
 
 

75% ğŃcznych koszt·w kwalifikowalnych  
(chyba Ũe wnioskodawca wystňpuje o 
mniejszy procent Ŝrodk·w finansowych). 
Maksymalnie 50 000 euro. 

Warunkowo: we wniosku 
naleŨy jasno przedstawiĺ cele 
oraz program dziağaŒ.  

Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, 
kopie faktur, pokwitowaŒ, 
przejazdu (dotyczŃce 
wyğŃcznie koszt·w 
bezpoŜrednich). 
Opis osiŃgniňĺ w raporcie 
koŒcowym.  
Lista wszystkich 
uczestnik·w z oryginağami 
podpis·w  
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Jak przygotowaĺ dobry projekt?  

Kryteria oceny jakoŜci projekt·w podano w tabeli Kryteria przyznawania Ŝrodk·w w ramach tej 

podakcji. PoniŨej przedstawiono kilka wskaz·wek, kt·re mogŃ pom·c w przygotowaniu dobrego 
projektu.  

Koncepcja projektu  

Á JakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w w 

projekcie  
Jednym z zasadniczych element·w decydujŃcych o pomyŜlnym przygotowaniu i przebiegu 

projektu jest sprawna wsp·ğpraca miňdzy organizatorami. Organizatorzy muszŃ byĺ w stanie 
stworzyĺ sp·jnŃ grupň partner·w i prowadziĺ wsp·ğpracň partnerskŃ, kt·ra opiera siň na 

aktywnym udziale wszystkich partner·w i sğuŨy osiŃgniňciu wsp·lnych cel·w. W tym kontekŜcie 

naleŨy uwzglňdniĺ nastňpujŃce aspekty: poziom wsp·ğpracy w ramach sieci, wsp·ğpraca i 
zaangaŨowanie kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, profil i przygotowanie 

organizator·w w przypadku, gdy ze wzglňdu na charakter lub adresat·w danego dziağania 
konieczne jest posiadanie okreŜlonych kwalifikacji, jasno i wsp·lnie okreŜlone role i zadania 

kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, zdolnoŜĺ grupy partner·w do efektywnej 

realizacji, kontynuacji dziağaŒ i upowszechniania rezultat·w osiŃgniňtych w ramach danego 
dziağania. Zaleca siň, aby organizatorzy projektu podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny dokument o 

partnerstwie, majŃcy na celu jasne okreŜlenie podziağu obowiŃzk·w, zadaŒ do wykonania oraz 
zawierajŃcy szczeg·ğy dotyczŃce wkğadu finansowego poniesionego przez poszczeg·lnych 

uczestnik·w projektu.  
 

Stworzenie grupy partner·w, w kt·rej skğad wchodzŃ organizatorzy o r·Ũnych profilach (np. 

wğadze lokalne wraz z organizacjami pozarzŃdowymi), moŨe uğatwiĺ realizacjň dziağania (zwğaszcza 
gdy dane dziağanie ma zapewniĺ interakcjň pomiňdzy mğodzieŨŃ i decydentami).  

 
Á JakoŜĺ fazy przygotowawczej 

Faza przygotowawcza ma zasadnicze znaczenie dla powodzenia projektu MğodzieŨy w Demokracji. 

W trakcie tej fazy organizatorzy powinni uzgodniĺ wsp·lnŃ tematykň projektu MğodzieŨy w 
Demokracji oraz zastanowiĺ siň nad podziağem zadaŒ, programem dziağaŒ, metodami pracy, 

profilem uczestnik·w i aspektami organizacyjnymi (miejsce, przejazdy, zakwaterowanie, materiağy 
pomocnicze, wsparcie jňzykowe). Faza przygotowawcza powinna r·wnieŨ pogğňbiĺ zaangaŨowanie 

uczestnik·w w projekt MğodzieŨy w Demokracji i przygotowaĺ ich do spotkaŒ miňdzykulturowych z 
innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych Ŝrodowisk i kultur. 

 

Á JakoŜĺ programu dziağaŒ 
Program dziağaŒ powinien byĺ jasno okreŜlony, realistyczny, zr·wnowaŨony i powiŃzany z celami 

projektu oraz programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Program powinien takŨe zapewniĺ uczestnikom 
r·Ũnorodne moŨliwoŜci uczenia siň, a takŨe miejsce do refleksji nad zdobytym doŜwiadczeniem i 

efektami projektu.  

 
Á JakoŜĺ fazy ewaluacji  

Organizatorzy i uczestnicy powinni przewidzieĺ koŒcowŃ ewaluacjň, aby zapewniĺ w ten spos·b 
bardziej trwağy charakter projektu i jego rezultat·w. KoŒcowa ewaluacja powinna umoŨliwiĺ ocenň 

tego, czy cele projektu zostağy osiŃgniňte, a oczekiwania organizator·w i uczestnik·w speğnione. 
W ewaluacji naleŨy takŨe zwr·ciĺ uwagň na efekty uczenia siň zar·wno uczestnik·w, jak i 

organizator·w projektu. 

Opr·cz koŒcowej ewaluacji warto zorganizowaĺ sesje ewaluacyjne przed rozpoczňciem, w trakcie i 
po zakoŒczeniu dziağania, aby zapewniĺ jego sprawny przebieg. Ewaluacja przed rozpoczňciem 

dziağania powinna umoŨliwiĺ organizatorom dopasowanie koncepcji projektu, natomiast sesje 
ewaluacyjne odbywane na bieŨŃco majŃ istotne znaczenie, dlatego Ũe pozwalajŃ poznaĺ opinie 

uczestnik·w i odpowiednio dostosowaĺ program dziağaŒ.  

 
 

Á JakoŜĺ rozwiŃzaŒ zapewniajŃcych ochronň i bezpieczeŒstwo uczestnik·w  
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NiezaleŨnie od obowiŃzk·w dotyczŃcych ubezpieczenia uczestnik·w projekt·w oraz zgody 

rodzic·w na udziağ w projekcie os·b poniŨej 18. roku Ũycia (patrz czňŜĺ A Przewodnika), w  trakcie 
fazy planowania i przygotowywania projektu organizatorzy powinn i zajŃĺ siň kwestiŃ ochrony i 

bezpieczeŒstwa uczestnik·w i skoncentrowaĺ siň na przepisach, polityce i praktykach, kt·re mogŃ 

byĺ odmienne w poszczeg·lnych krajach. Organizatorzy muszŃ zadbaĺ o to, aby w projekcie 
uwzglňdniono kwestie zagroŨeŒ i ochrony mğodzieŨy. NaleŨy przewidzieĺ udziağ wystarczajŃcej 

liczby lider·w grup, Ũeby mğodzieŨ mogğa wsp·lnie uczyĺ siň w odpowiednio bezpiecznym i 
chronionym Ŝrodowisku. JeŜli w projekcie uczestniczŃ zar·wno dziewczňta/kobiety, jak i 

chğopcy/mňŨczyŦni, w grupie lider·w powinni w optymalnej sytuacji znaleŦĺ siň przedstawiciele 
obu pğci. Wskazane jest przygotowanie rozwiŃzaŒ na wypadek sytuacji kryzysowej (np. dane 

kontaktowe os·b dostňpnych przez cağŃ dobň i siedem dni w tygodniu w kraju goszczŃcym 

i ojczystym, fundusz na wypadek sytuacji kryzysowych, plan awaryjny, apteczka, co najmniej 
jeden lider przeszkolony w zakresie pierwszej pomocy, dane kontaktowe sğuŨb udzielajŃcych 

pomocy w nagğych wypadkach, procedura udzielania informacji itp.). Warto takŨe przyjŃĺ wsp·lny 
kodeks postňpowania, kt·ry uğatwi zar·wno liderom grup, jak i uczestnikom przestrzeganie 

wsp·lnie uzgodnionych standard·w zachowania (np. jeŜli chodzi o spoŨywanie alkoholu, palenie 

tytoniu itp.). R·wnoczeŜnie byğoby dobrze, gdyby liderzy jednakowo podchodzili do pewnych 
spraw i mieli w ty m zakresie wsp·lne stanowisko ï zwğaszcza w sytuacjach kryzysowych. Bardziej 

szczeg·ğowe informacje praktyczne i listy pytaŒ kontrolnych zamieszczono we Wskaz·wkach 
dotyczŃcych zagroŨeŒ i ochrony mğodzieŨy (zob.: zağŃcznik III do niniejszego Przewodnika).  

TreŜĺ i metodologia projektu  

Á Tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne znaczenie 

dla grupy uczestnik·w 
Projekt powinien mieĺ jasno okreŜlonŃ tematykň, kt·rŃ organizatorzy chcieliby razem 

przeanalizowaĺ. Wybrany temat powinien byĺ wsp·lnie uzgodniony i odzwierciedlaĺ 
zainteresowania i potrzeby uczestnik·w. Tň tematykň naleŨy przeğoŨyĺ na konkretne codzienne 

zajňcia w ramach projektu MğodzieŨy w Demokracji.  
 

Á Stosowane metody uczenia siň pozaformalnego 

Projekt powinien prowadziĺ do zdobycia czy polepszenia kompetencji (wiedza, umiejňtnoŜci oraz 
postawy), kt·re przyczyniajŃ siň do osobistego, spoğeczno-edukacyjnego oraz zawodowego 

rozwoju wszystkich uczestnik·w i organizator·w zaangaŨowanych w jego realizacjň. Rezultat ten 
zostanie osiŃgniňty poprzez edukacjň pozaformalnŃ i nieformalnŃ. MoŨna stosowaĺ rozmaite 

metody i techniki uczenia siň pozaformalnego (warsztaty, odgrywanie scenek, zajňcia na 

powietrzu, zajňcia przeğamujŃce pierwsze lody, okrŃgğy st·ğ itp.), aby zaspokoiĺ r·Ũne potrzeby 
uczestnik·w i osiŃgnŃĺ poŨŃdane efekty. Og·lnie rzecz biorŃc, projekt powinien opieraĺ siň na 

procesie uczenia siň stymulujŃcym kreatywnoŜĺ, aktywne uczestnictwo i inicjatywň 
przedsiňbiorczoŜci. Proces uczenia siň powinien byĺ zaplanowany i analizowany w trakcie trwania 

projektu: uczestnikom naleŨy zapewniĺ przestrzeŒ, w kt·rej bňdŃ mogli zastanowiĺ siň nad tym, 
czego siň nauczyli oraz co osiŃgnňli. 

 

Á Aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie 
Uczestnicy powinni braĺ jak najbardziej aktywny udziağ w realizacji projektu: program dziağaŒ i 

stosowane metody pracy powinny jak najbardziej angaŨowaĺ uczestnik·w i inicjowaĺ proces 
uczenia siň. Uczestnicy powinni takŨe braĺ udziağ w fazach przygotowania i ewaluacji projektu. 

MğodzieŨ powinna mieĺ moŨliwoŜĺ analizowania r·Ũnej tematyki na tych samych zasadach, 

niezaleŨnie od poziomu znajomoŜci jňzyka i innych umiejňtnoŜci.  
 

Á Promowanie spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w  
Projekt powinien umoŨliwiaĺ uczestnikom zdobycie wiary we wğasne moŨliwoŜci w sytuacjach, gdy 

sŃ konfrontowani z nowymi doŜwiadczeniami, postawami i zachowaniami, oraz zdobycie lub 

rozwiniňcie umiejňtnoŜci, kompetencji i wiedzy przyczyniajŃcych siň do ich rozwoju spoğecznego 
lub indywidualnego. Organizatorzy powinni zwr·ciĺ szczeg·lnŃ uwagň na proces uczenia siň 

inicjowany w kaŨdej fazie projektu. 
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Á Wymiar miňdzykulturowy 
Projekt MğodzieŨy w Demokracji powinien pogğňbiaĺ u mğodzieŨy pozytywny wizerunek innych 

kultur oraz wspieraĺ dialog i spotkania miňdzykulturowe z innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych 
Ŝrodowisk i kultur. Powinien r·wnieŨ pomagaĺ w zapobieganiu i przeciwdziağaniu uprzedzeniom, 

rasizmowi i wszelkim postawom prowadzŃcym do wykluczenia ze spoğeczeŒstwa oraz rozwijaĺ 
poczucie tolerancji i zrozumienia dla r·ŨnorodnoŜci.  

 

Á Wymiar europejski  
Projekt MğodzieŨy w Demokracji powinien wspieraĺ proces edukacji mğodych ludzi oraz pogğňbiaĺ 

ich wiedzň o kontekŜcie europejskim/miňdzynarodowym, w kt·rym ŨyjŃ. Wymiar europejski 
projektu moŨe znaleŦĺ odzwierciedlenie w nastňpujŃcych aspektach:  

- projekt pogğňbia u mğodych ludzi poczucie obywatelstwa europejskiego i pomaga im 

zrozumieĺ swŃ rolň w dzisiejszej i przyszğej Europie, do kt·rej przynaleŨŃ;  

- projekt dotyczy takich zagadnieŒ bňdŃcych przedmiotem wsp·lnego zainteresowania 

spoğeczeŒstwa europejskiego, jak rasizm, ksenofobia, antysemityzm, narkomania; 

- tematyka projektu jest zwiŃzana z problematykŃ UE, np. rozszerzeniem UE, rolŃ i 

dziağalnoŜciŃ instytucji europejskich, dziağaniami UE w sprawach dotyczŃcych mğodzieŨy; 

- w projekcie przewidziano dyskusje na temat zasad leŨŃcych u podstaw UE, tj. zasady 

wolnoŜci, demokracji, poszanowania praw czğowieka i podstawowych swob·d oraz 

poszanowania prawa. 

Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

Á Oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja 

Oddziağywanie projektu MğodzieŨy w Demokracji nie powinno ograniczaĺ siň do samych 
uczestnik·w dziağania. Organizatorzy powinni doğoŨyĺ wszelkich staraŒ, aby zaangaŨowaĺ w 

dziağania projektu r·wnieŨ inne osoby (z sŃsiedztwa, okolicy czy danej miejscowoŜci itp.).  

Projekt powinien byĺ usytuowany w bardziej dğugofalowej perspektywie i zaplanowany w taki 
spos·b, Ũeby osiŃgnŃĺ efekt mnoŨnikowy (tj. pomnaŨaĺ rezultaty) i zapewniĺ jego trwağe 

oddziağywanie. PomnoŨenie rezultat·w uzyskuje siň na przykğad wtedy, gdy przekona siň innych 
do wykorzystania rezultat·w projektu zrealizowanego w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò w 

nowym kontekŜcie. Organizatorzy powinni wskazaĺ potencjalne grupy os·b, kt·re mogğyby dziağaĺ 
jako osoby pomnaŨajŃce rezultaty (mğodzieŨ, osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ, media, liderzy 

polityczni, osoby ze Ŝrodowisk opiniotw·rczych, decydenci na poziomie UE), upowszechniajŃc 

informacje o celach projektu i jego rezultaty. Istotny wymiar projektu jest zwiŃzany z efektami 
uczenia siň: w projektach MğodzieŨy w Demokracji proces uczenia siň odbywa siň na wielu 

pğaszczyznach oraz z udziağem wszystkich uczestnik·w. Na przykğad uczestnicy zyskujŃ nowe 
umiejňtnoŜci (spoğeczne, obywatelskie, zwiŃzane z rozwojem zawodowym), ponadto organizatorzy 

projektu oraz lokalne spoğecznoŜci tworzŃ i rozwijajŃ sieci wsp·ğpracy w cağej Europie. MajŃc to na 

uwadze, organizatorzy projekt·w powinni przewidzieĺ Ŝrodki, kt·re przyczyniŃ siň do zwiňkszenia 
widocznoŜci efekt·w projektu. Aby uznaĺ i potwierdziĺ efekty uczenia siň, zaleca siň uŨycie 

certyfikatu  Youthpass oraz refleksjň nad procesem uczenia siň. 

 

Ponadto warto, aby organizatorzy i uczestnicy zastanawiali siň systematycznie nad ewentualnymi 

dziağaniami, kt·re zapewniŃ kontynuacjň projektu MğodzieŨy w Demokracji. Czy ta impreza 
zostanie ponownie zorganizowana? Czy w nowym projekcie MğodzieŨy w Demokracji m·gğby 

uczestniczyĺ nowy organizator? Jak moŨna kontynuowaĺ dyskusjň o tej tematyce i jakie mogğyby 
byĺ kolejne kroki? Czy udağoby siň zaplanowaĺ i zrealizowaĺ nowe projekty w ramach innych Akcji 

programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò? 
 

Á WidocznoŜĺ projektu, widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

Organizatorzy powinni wsp·lnie zastanowiĺ siň nad dziağaniami, kt·re majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 
widocznoŜci ich projektu i widocznoŜci cağego programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. KreatywnoŜĺ 

organizator·w i uczestnik·w pozwala szerzej upowszechniaĺ informacje o planowanym dziağaniu 
oraz moŨliwoŜciach, jakie oferuje program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu 

widocznoŜci majŃ gğ·wnie miejsce przed rozpoczňciem i w trakcie realizacji projektu MğodzieŨy w 

Demokracji. Dziağania te moŨna podzieliĺ na dwie og·lne kategorie:  
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- WidocznoŜĺ projektu 

Organizatorzy i uczestnicy powinni propagowaĺ projekt ï oraz jego zağoŨenia i cele ï 
i upowszechniaĺ przesğanie mğodzieŨy przez cağy okres realizacji projektu. W celu 

upowszechnienia informacji o projekcie mogŃ oni na przykğad opracowaĺ materiağy 

informacyjne, rozsyğaĺ e-maile czy SMS-y, przygotowaĺ plakaty, nalepki i inne artykuğy 
promocyjne (podkoszulki, czapki, dğugopisy itp.), zapraszaĺ dziennikarzy w charakterze 

obserwator·w, wydawaĺ komunikaty prasowe lub pisaĺ artykuğy w lokalnych gazetach, 
na stronach internetowych czy w biuletynach, stworzyĺ grupň mailingowŃ, przestrzeŒ 

internetowŃ: stronň internetowŃ, galeriň fotografii czy bloga w Internecie itp.  
 

- WidocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

 Opr·cz obowiŃzkowego uŨywania oficjalnego logo programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (zob.: 
czňŜĺ C niniejszego Przewodnika), w kaŨdym projekcie trzeba takŨe przewidzieĺ 

pomnaŨanie informacji o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, aby pogğňbiĺ wiedzň o 
moŨliwoŜciach, jakie program stwarza mğodzieŨy i osobom pracujŃcym z mğodzieŨŃ w 

Europie i poza jej granicami. Organizator·w zachňca siň do tego, Ũeby podawali 

informacje o programie (np. informacje o Akcjach programu bŃdŦ jego celach i istotnych 
aspektach, docelowych grupach adresat·w itp.) w ramach wszystkich dziağaŒ 

podejmowanych w celu zwiňkszenia widocznoŜci ich projektu (zob.: przykğady wyŨej). 
Organizatorzy mogŃ uwzglňdniĺ sesje informacyjne czy warsztaty w programie dziağaŒ 

projektu MğodzieŨy w Demokracji, jak r·wnieŨ zaplanowaĺ udziağ w imprezach 
(seminariach, konferencjach, debatach) organizowanych na r·Ũnych poziomach (lokalnym, 

regionalnym, krajowym, miňdzynarodowym). 

 
 

 
Á Upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w 

KaŨdy organizator powinien prowadziĺ dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu 

rezultat·w projektu, ze szczeg·lnym uwzglňdnieniem efekt·w uczenia siň wszystkich 
zaangaŨowanych w niego os·b. 

Dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w mogŃ mieĺ takŃ samŃ formň, jak 
wymienione powyŨej dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci; najwaŨniejsza r·Ũnica polega na 

tym, Ũe dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w koncentrujŃ siň na 

samych efektach projektu, a nie na jego dziağaniach i celach. Z tego wzglňdu majŃ one przewaŨnie 
miejsce dopiero po realizacji projektu MğodzieŨy w Demokracji. WŜr·d przykğadowych dziağaŒ 

sğuŨŃcych upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w moŨna wymieniĺ: organizowanie imprez 
publicznych (prezentacji, konferencji, warsztat·w), tworzenie produkt·w audiowizualnych (CD-

ROM-·w, DVD), nawiŃzywanie dğugofalowej wsp·ğpracy z mediami (cykl materiağ·w dla radia, 
telewizji, prasy, wywiady, udziağ w r·Ũnych programach radiowych, telewizyjnych), 

przygotowywanie materiağ·w informacyjnych (biuletyn·w, kr·tkich opracowaŒ, broszur, 

podrňcznik·w najlepszych praktyk) czy stworzenie portalu internetowego itp.  
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Akcja 2 . ï Wolontariat Europejski   

Cele  

Celem Wolontariatu Europejskiego jest rozwijanie poczucia solidarnoŜci oraz promowanie aktywnoŜci 

obywatelskiej i wzajemnego zrozumienia wŜr·d mğodzieŨy.  

Na czym polega projekt Wolontariatu Europejskiego?  

Wolontariat Europejski umoŨliwia mğodym ludziom pracň w charakterze wolontariuszy przez okres do 
12 miesiňcy w innym kraju niŨ ich kraj zamieszkania. Wolontariat sprzyja budowaniu solidarnoŜci 

wŜr·d mğodzieŨy i jest prawdziwie ksztağcŃcŃ formŃ pracy. Poza wykonywaniem pracy na rzecz 
spoğecznoŜci lokalnych wolontariusze uczŃ siň nowych umiejňtnoŜci i jňzyk·w, a takŨe odkrywajŃ inne 

kultury. We wszystkich fazach projektu naleŨy uwzglňdniĺ zasady i praktyki edukacji pozaformalnej. 

Projekt Wolontariatu Europejskiego ma trzy fazy:  

Á planowanie i przygotowanie,  

Á realizacja, 
Á ewaluacja (wğŃcznie z refleksjŃ na temat ewentualnej kontynuacji). 

 

Projekt Wolontariatu Europejskiego moŨe koncentrowaĺ siň na r·Ũnych zagadnieniach i obszarach 
tematycznych, np. kulturze, problematyce i dziağalnoŜci mğodzieŨowej, sporcie, opiece spoğecznej, 

dziedzictwie kulturowym, sztukach piňknych, obronie cywilnej, Ŝrodowisku, wsp·ğpracy na rzecz 
rozwoju itp. Wolontariusze nie mogŃ natomiast uczestniczyĺ w niebezpiecznych akcjach 

interwencyjnych prowadzonych bezpoŜrednio po wystŃpieniu sytuacji kryzysowej (np. pomocy 

humanitarnej, akcji ratunkowej po klňsce Ũywioğowej). 
 

Projekt Wolontariatu Europejskiego obejmuje trzy zasadnicze elementy: 

 
Praca wolontariacka : wolontariusz lub wolontariusze goszczŃ u organizatora w innym kraju niŨ ich 

kraj zamieszkania i wykonujŃ pracň na rzecz spoğecznoŜci lokalnej. Jest to praca nieodpğatna, 
niezarobkowa i wykonywana w peğnym wymiarze godzin. Projekt Wolontariatu Europejskiego moŨe 

angaŨowaĺ od 1 do 30 wolontariuszy, kt·rzy mogŃ wykonywaĺ pracň wolontariackŃ indywidualnie 
bŃdŦ w grupie (grupach). W przypadku grupy wolontariuszy, wykonujŃ oni pracň wolontariackŃ w tych 

samych ramach czasowych, a ich zadania ğŃczy wsp·lna tematyka.  

 
CiŃgğe wsparcie wolontariusza : organizatorzy sŃ zobowiŃzani zapewniĺ osobiste, merytoryczne, 

jňzykowe i organizacyjne wsparcie kaŨdemu wolontariuszowi uczestniczŃcemu w projekcie. Bardziej 
szczeg·ğowe informacje o cyklu szkoleŒ i ewaluacji Wolontariatu Europejskiego przedstawiono w 

rozdziale dotyczŃcym tej Akcji pt. Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o Wolontariacie Europejskim?. 
 
Cykl szkoleŒ i ewaluacji Wolontariatu Europejskiego : poza wsparciem zapewnionym przez 

organizator·w projektu Narodowe Agencje lub Centra Wsp·ğpracy SALTO organizujŃ nastňpujŃce 
szkolenia i spotkania ewaluacyjne dla wolontariuszy:  

 
Á szkolenie po przyjeŦdzie na miejsce,  

Á ewaluacjň poŜredniŃ, w poğowie okresu pobytu (w przypadku pracy trwajŃcej dğuŨej niŨ szeŜĺ 

miesiňcy). 
 

Bardziej szczeg·ğowe informacje o cyklu szkoleŒ i Ewaluacji Wolontariatu Europejskiego przedstawiono 
w rozdziale dotyczŃcym tej Akcji pt. Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o Wolontariacie Europejskim?. 
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Jaka jest rola organizator·w w projekcie Wolontariatu 
Europejskiego?  
 
Organizatorzy uczestniczŃcy w projekcie Wolontariatu Europejskiego peğniŃ nastňpujŃce role i zadania: 

 
 Organizacja koordynujŃca: peğni rolň wnioskodawcy oraz ponosi przed NarodowŃ AgencjŃ lub 

przed AgencjŃ WykonawczŃ odpowiedzialnoŜĺ za finanse oraz realizacjň projektu. Organizacja 

koordynujŃca projekt  nie musi byĺ jednoczeŜnie organizacjŃ wysyğajŃcŃ lub organizacjŃ 
goszczŃcŃ (jednak moŨe niŃ byĺ). W projektach Wolontariatu Europejskiego, w kt·rych bierze 

udziağ tylko jeden wolontariusz, organizacja wysyğajŃca lub organizacja goszczŃca peğni 
jednoczeŜnie rolň organizacji koordynujŃcej. W projekcie Wolontariatu Europejskiego moŨe 

wystňpowaĺ tylko jedna organizacja koordynujŃca.  

 Organizacja wysyğajŃca: rekrutuje i wysyğa jednego lub wiňcej wolontariuszy. W projekcie 

Wolontariatu Europejskiego moŨe wystňpowaĺ wiňcej niŨ jedna organizacja wysyğajŃca. 
 Organizacja goszczŃca: przyjmuje jednego lub wiňcej wolontariuszy. W projekcie Wolontariatu 

Europejskiego moŨe wystňpowaĺ wiňcej niŨ jedna organizacja goszczŃca.  

 

Karta Wolontariatu Europejskiego  

Karta Wolontariatu Europejskiego, stanowiŃca czňŜĺ Przewodnika po programie ĂMğodzieŨ w 
dziağaniuò, okreŜla rolň kaŨdego organizatora w projekcie Wolontariatu Europejskiego oraz najwaŨniejsze 

zasady i standardy jakoŜciowe Wolontariatu Europejskiego. KaŨdy organizator Wolontariatu 

Europejskiego musi przestrzegaĺ zapis·w tej Karty.  

Organizatorzy wsp·lnie decydujŃ ï zgodnie z zapisami Karty ï jak podzieliĺ zadania i obowiŃzki oraz 

Ŝrodki finansowe w ramach kaŨdego dziağania projektu Wolontariatu Europejskiego.  

Szczeg·ğowe informacje o Karcie Wolontariatu Europejskiego przedstawiono w rozdziale dotyczŃcym 

tej Akcji pt. Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o Wolontariacie Europejskim?.  

Czym nie jest Wolontariat Europejski  

Wolontariat Europejski: 

Á nie jest formŃ pracy spoğecznej wykonywanej okazjonalnie, w spos·b niezorganizowany, w 

niepeğnym wymiarze godzin; 
Á nie polega na odbywaniu praktyk w przedsiňbiorstwach; 

Á nie jest formŃ pracy zarobkowej, a wolontariusze nie mogŃ zastňpowaĺ pracownik·w 

wynagradzanych; 
Á nie jest formŃ wypoczynku czy turystyki; 

Á nie jest kursem jňzykowym; 
Á nie polega na wykorzystywaniu taniej siğy roboczej; 

Á nie polega na odbywaniu okresu studi·w lub ksztağcenia zawodowego za granicŃ.  
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Jakie sŃ kryteria oceny projektu Wolontariatu Europejskiego?  

Dla projekt·w Wolontariatu Europejskiego finansowanych w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w 

Partnerstwa Wschodniegoò majŃ zastosowanie specjalne kryteria uzupeğniajŃce lub zastňpujŃce te 
wymienione poniŨej. Wiňcej informacji w czňŜci ĂOkno dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 
Wschodniegoò. 

Kryteria poprawnoŜci formalnej 

Organizatorzy 

uprawnieni do 

udziağu 

Organizatorem moŨe byĺ wyğŃcznie: 

Á organizacja non profit , pozarzŃdowa lub  

Á lokalna, regionalna instytucja publiczna, lub  
Á organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami 

mğodzieŨowymi na poziomie europejskim, lub  
Á miňdzynarodowa organizacja rzŃdowa (organizacja 

miňdzyrzŃdowa), lub  

Á organizacja komercyjna (wyğŃcznie w przypadku gdy organizuje 
imprezň mğodzieŨowŃ, sportowŃ lub kulturalnŃ).  

KaŨdy organizator musi pochodziĺ z kraju programu, sŃsiedzkiego 
kraju partnerskiego lub innego kraju partnerskiego, a takŨe musi 

podpisaĺ wstňpnŃ zgodň zawartŃ w formularzu wniosku. Organizatorzy 
projektu dziağajŃcy w kraju programu, Europie Poğudniowo-Wschodniej 

lub w krajach Europy Wschodniej i Kaukazu muszŃ posiadaĺ 

akredytacjň. 

Liczba  
organizator·w 

Dw·ch lub wiňcej organizator·w z r·Ũnych kraj·w, z kt·rych co 

najmniej jeden reprezentuje kraj Unii Europejskiej. W przypadku 

projekt·w realizowanych we wsp·ğpracy z krajami partnerskimi, liczba 
organizator·w z kraj·w partnerskich nie moŨe przekraczaĺ liczby 

organizator·w z kraj·w programu. 

Osoby 
uprawnione do 

udziağu  

MğodzieŨ w wieku od 18 do 30 lat legalnie mieszkajŃca w kraju 
organizacji wysyğajŃcej. 

 

W selekcji wolontariuszy nie moŨna stosowaĺ kryterium wyksztağcenia, 

Ŝrodowiska czy pochodzenia.  
W projektach mogŃ braĺ udziağ wolontariusze z mniejszymi szansami w 

wieku od 16 lat.  

Wolontariusz moŨe zostaĺ wybrany po zğoŨeniu wniosku. 

 

Wolontariusz moŨe braĺ udziağ tylko w jednym projekcie w ramach 
Wolontariatu Europejskiego. WyjŃtek: wolontariusze, kt·rzy brali 

udziağ w projekcie Wolontariatu Europejskiego trwajŃcym maksymalnie 

2 miesiŃce, pod warunkiem Ũe ğŃczny czas trwania tych okres·w pracy 
wolontariackiej nie przekracza 12 miesiňcy. 

Liczba 
uczestnik·w  

 
Od 1 do 30 wolontariuszy. 

 

JeŨeli w projekcie uczestniczŃ kraje partnerskie, liczba wolontariuszy 
pochodzŃcych z kraj·w partnerskich nie moŨe przewyŨszaĺ liczby 

wolontariuszy pochodzŃcych z kraj·w programu. WyjŃtek: projekty 
Wolontariatu Europejskiego z udziağem tylko jednego wolontariusza 

pochodzŃcego z kraju partnerskiego oraz projekty realizowane w 

ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z Kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò. 
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Miejsce 
wykonywania 

pracy przez 
wolontariuszy  

Praca wolontariacka jest wykonywana w kraju programu lub kraju 

partnerskim.  
 

Wolontariusz  pochodzŃcy z kraju programu  moŨe wykonywaĺ 
pracň wolontariackŃ w innym kraju programu, sŃsiedzkim kraju 

partnerskim lub innym kraju partnerskim.  

 

Wolontariusz  pochodzŃcy z sŃsiedzkiego kraju partnerskiego 

lub innego kraju partnerskiego musi wykonywaĺ pracň 
wolontariackŃ w kraju programu. 

 

Czas trwania 
projektu  Do 24 miesiňcy. 

Czas trwania pracy 
wykonywanej przez 

wolontariuszy  

Praca wolontariacka z udziağem grupy co najmniej 

10  wolontariuszy:  praca moŨe byĺ wykonywana przez okres od 2 
tygodni do 12 miesiňcy. 

Praca wolontariacka  z udziağem mğodzieŨy z mniejszymi 
szansami:  praca moŨe byĺ wykonywana przez okres od 2 tygodni do 

12 miesiňcy. 

Inna praca wolontariacka: od 2 do 12 miesiňcy. 

Rozpoczňcie pracy 

KaŨda praca wolontariacka trwajŃca dğuŨej niŨ 2 miesiŃce musi 

rozpoczŃĺ siň z poczŃtkiem miesiŃca (to znaczy w ciŃgu pierwszych 

siedmiu dni danego miesiŃca). 

Program pracy 
wykonywanej przez 

wolontariuszy  

Do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ cağoŜciowy opis projektu 

Wolontariatu Europejskiego oraz harmonogram przedstawiajŃcy 
standardowy tydzieŒ pracy wolontariackiej w ramach kaŨdej aktywnoŜci 

przewidzianej w projekcie. 

Kto moŨe skğadaĺ 
wnioski?  

Wnioski mogŃ byĺ skğadane wyğŃcznie przez organizator·w, kt·rzy 
legalnie dziağajŃ w kraju programu w Europie Poğudniowo-Wschodniej 

lub w krajach Partnerstwa Wschodniego.  

 

Wnioski skğadane do Agencji Wykonawczej (zob. niŨej: Gdzie 
naleŨy zğoŨyĺ wniosek?):  

 

Jeden z organizator·w peğni rolň organizacji koordynujŃcej i skğada do 
Agencji Wykonawczej wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy projekt w 

imieniu wszystkich organizator·w. Organizator skğadajŃcy wniosek do 

Agencji Wykonawczej musi byĺ podmiotem powstağym co najmniej rok 
przed terminem skğadania danego wniosku (ta zasada nie ma 

zastosowania w przypadku wnioskodawc·w z kraj·w Partnerstwa 
Wschodniego). 

 

Wnioski skğadane do Narodowych Agencji (zob. niŨej: Gdzie 
naleŨy zğoŨyĺ wniosek?):  

Jeden z organizator·w peğni rolň organizacji koordynujŃcej i skğada do 
swojej Narodowej Agencji wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy projekt w 

imieniu wszystkich organizator·w. 

Bardzo waŨne jest powiŃzanie projektu z krajem, w kt·rym dziağa 
finansujŃca go NA. Dlatego teŨ wymaganym jest, aby organizatorzy 
zaangaŨowani w projekt byli z (mieli swojŃ siedzibň w) kraju organizacji 
koordynujŃcej, po stronie wysyğajŃcej lub goszczŃcej. 
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Kiedy naleŨy zğoŨyĺ 

wniosek?  

Wniosek naleŨy zğoŨyĺ w terminie skğadania wniosk·w odpowiadajŃcym 
dacie rozpoczňcia projektu (zob.: czňŜĺ C niniejszego Przewodnika).  

WyjŃtek stanowiŃ projekty Wolontariatu  Europejskiego obejmujŃce 

jednŃ lub kilka prac wolontariackich z udziağem mğodzieŨy z mniejszymi 
szansami i trwajŃce przez okres od 2 tygodni do 2 miesiňcy. Takie 

projekty mogŃ zostaĺ przyjňte w terminie do 2 tygodni przed stağym 

posiedzeniem komitetu ewaluacyjnego. Szczeg·ğowe informacje o 
terminach posiedzeŒ komitetu ewaluacyjnego moŨna uzyskaĺ w 

odpowiedniej Narodowej Agencji lub Agencji Wykonawczej.  

Gdzie naleŨy zğoŨyĺ 

wniosek?  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Agencji Wykonawczej: 
Á wnioski organizacji zajmujŃcych siň problematykŃ i dziağaniami 

mğodzieŨowymi na poziomie europejskim;  
Á wnioski organizator·w dziağajŃcych w sŃsiedzkim kraju partnerskim 

Europy Poğudniowo-Wschodniej;  
Á wnioski organizacji dziağajŃcych w sŃsiedzkim kraju partnerskim 

Partnerstwa Wschodniego; 

Á wnioski z udziağem organizator·w z innych kraj·w partnerskich;  
Á wnioski organizacji miňdzyrzŃdowych;  

Á wnioski instytucji  czy organizacji komercyjnych organizujŃcych 
imprezň mğodzieŨowŃ, sportowŃ lub kulturalnŃ; 

Á wnioski dotyczŃce projekt·w zwiŃzanych z imprezami, 

wydarzeniami europejskimi lub miňdzynarodowymi na duŨŃ skalň 
(europejska stolica kultury, sportowe mistrzostwa Europy itp.).  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Narodowych Agencji: wnioski 
wszystkich innych uprawnionych wnioskodawc·w dziağajŃcych w kraju 

programu. 

Jak naleŨy zğoŨyĺ 
wniosek?  

Wniosek naleŨy zğoŨyĺ zgodnie z procedurami skğadania wniosk·w 
przedstawionymi w czňŜci C niniejszego Przewodnika.  

Inne kryteria  

Wizyta przygotowawcza (wyğŃcznie w przypadku dziağania w ramach 

Wolontariatu Europejskiego z udziağem mğodzieŨy z mniejszymi 
szansami). JeŨeli przewidziano wizytň przygotowawczŃ, speğnione 

muszŃ byĺ nastňpujŃce kryteria poprawnoŜci formalnej:  
Á czas trwania wizyty: maksymalnie 2 dni (bez dni podr·Ũy); 

Á liczba uczestnik·w: maksymalnie 2 uczestnik·w; jeden zawsze z 

OW; drugim uczestnikiem moŨe byĺ wyğŃcznie wybrany w wyniku 
selekcji wolontariusz; 

Á program wizyty: do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ cağodzienny 
program wizyty.  

 
Mentor:  w organizacji goszczŃcej naleŨy wyznaczyĺ mentora. 

Mentorem nie moŨe byĺ osoba, kt·ra przydziela wolontariuszowi 

zadania i nadzoruje ich wykonywanie.  
  

Proces selekcji wolontariuszy:  organizator gwarantuje przejrzystoŜĺ 
i otwartoŜĺ procesu selekcji wolontariuszy.  

Kryteria wykluczajŃce 

  

SkğadajŃc podpis na formularzu, wnioskodawca moŨe byĺ zobowiŃzany 
oŜwiadczyĺ, Ũe nie znajduje siň w Ũadnej z sytuacji, kt·re 

uniemoŨliwiağyby mu otrzymanie Ŝrodk·w finansowych z Unii 
Europejskiej (zob.: czňŜĺ C niniejszego Przewodnika).  
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Kryteria selekcji  

MoŨliwoŜci 
finansowe  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada stağe i 

wystarczajŃce Ŧr·dğa finansowania, umoŨliwiajŃce mu 
prowadzenie dziağaŒ przez cağy okres realizacji projektu i 

udziağ w ich finansowaniu. 

MoŨliwoŜci 

dziağania  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada niezbňdne 
kompetencje i motywacjň do realizacji proponowanego 

projektu.  

Kryteria przyznawania Ŝrodk·w10  

Projekty bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w:  
 

 

ZwiŃzek 
z celami 

i priorytetami 
programu  

(30%)  

ZwiŃzek z: 

Á og·lnymi celami programu; 
Á szczeg·ğowymi celami tej Akcji;  

Á stağymi priorytetami programu; 

Á rocznymi priorytetami okreŜlonymi na poziomie europejskim oraz ï 
jeŜli takie priorytety dotyczŃ danego projektu i zostağy okreŜlone ï 

na poziomie krajowym. 

JakoŜĺ 

proponowanego 
projektu 

i metod  

(50%)  

Á Koncepcja projektu  

(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich 

organizator·w w projekcie; jakoŜĺ procesu selekcji wolontariusza; 
jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ aspekt·w zwiŃzanych z pracŃ i 

zadaniami wolontariusza; jakoŜĺ wsparcia i szkolenia zapewnionego 
wolontariuszowi; jakoŜĺ fazy ewaluacji projektu; jakoŜĺ rozwiŃzaŒ 

sğuŨŃcych zapobieganiu ryzyku i rozwiŃzywaniu sytuacji 

kryzysowych; jakoŜĺ specjalnych element·w przewidzianych w 
projektach z udziağem mğodzieŨy z mniejszymi szansami); 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  
(zgodnoŜĺ z jakoŜciowymi kryteriami Karty Wolontariatu 

Europejskiego; aktywny udziağ wolontariusza w projekcie; 

promowanie spoğecznego i indywidualnego rozwoju wolontariusza; 
rola mentora; wymiar miňdzykulturowy; wymiar europejski); 

Á Zasiňg i wido cznoŜĺ projektu  
(oddziağywanie i efekt mnoŨnikowy; widocznoŜĺ projektu, 

widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; upowszechnianie i 
wykorzystywanie rezultat·w). 

Profil 
uczestnik·w 

(20%)   

Á Udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami;  

Á R·wnowaga pğci. 
 

                                                      
10 Informacje na temat projekt·w finansowanych w ramach ĂOkna dla kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò znajdujŃ 
siň na nastňpnej stronie. 
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ĂOkno dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò 

Zgodnie z przyjňtym komunikatem ĂNowa odpowiedŦ na zmieniajŃce siň sŃsiedztwoò z maja 201111 

program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò bňdzie dysponowağ dodatkowymi Ŝrodkami na lata 2012-2013. środki 
te, bňdŃce czňŜciŃ ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò, majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 

liczby uczestnik·w z szeŜciu kraj·w sŃsiedzkich Partnerstwa Wschodniego (Armenii, AzerbejdŨanu, 

Biağorusi, Gruzji, Moğdowy i Ukrainy) w projektach realizowanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w 
dziağaniuò.  

ĂOknoò bňdzie miağo zastosowanie dla nastňpujŃcych Akcji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò: 

 Wolontariat Europejski (Akcja 2.); 

 Wsp·ğpraca z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi Unii Europejskiej (podakcja 3.1.). 

Priorytety szczeg·ğowe 

W uzupeğnieniu priorytet·w stağych i rocznych programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, projekty finansowane 

w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò powinny byĺ zgodne z 

priorytetami szczeg·ğowymi. 

W ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò priorytetowo traktowane bňdŃ: 

 projekty wspierajŃce mğodzieŨ z mniejszymi szansami, mieszkajŃcŃ na terenach wiejskich lub 

na defaworyzowanych terenach miejskich; 

 projekty podnoszŃce ŜwiadomoŜĺ dotyczŃcŃ specyfiki pracy z mğodzieŨŃ; 

 projekty sprzyjajŃce wymianie dobrych praktyk w dziedzinie pracy z mğodzieŨŃ. 

 

Kryteria formalne, wykluczajŃce i selekcji 

Projekty Wolontariatu Europejskiego finansowane w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w 

Partnerstwa Wschodniegoò bňdŃ podlegağy takim samym kryteriom formalnym, wykluczajŃcym i 
selekcji, jakie obowiŃzujŃ przy ocenie innych projekt·w Wolontariatu Europejskiego, z jednym 

dodatkowym kryterium formalnym:  

 

Organizatorzy 

uprawnieni do 

udziağu 

KaŨdy organizator musi byĺ z kraju programu lub z sŃsiedzkiego kraju 

partnerskiego Partnerstwa Wschodniego (Armenii, AzerbejdŨanu, Biağorusi, 

Gruzji, Moğdowy i Ukrainy) oraz musi otrzymaĺ akredytacjň. 

Pozostağe kryteria formalne, wykluczajŃce i selekcji opisane sŃ w czňŜci Jakie sŃ kryteria oceny 
projektu Wolontariatu Europejskiego?. 

\  

 

 

 

 

 

                                                      
11

 http://ec.europa.eu/world/enp/pdf/com_11_303_en.pdf.  



CzňŜĺ B ï Akcja 2. ï Wolontariat Europejski 

 
69 

Kryteria przyznawania Ŝrodk·w 

Projekty Wolontariatu Europejskiego finansowane w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w 
Partnerstwa Wschodniegoò bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w, kt·re odzwierciedlajŃ jego 

szczeg·ğowe priorytety: 
 

ZwiŃzek z celami i 

priorytetami 
programu  

(30% )  

ZwiŃzek z: 

Á celami i priorytetami programu (10%) ; 
Á szczeg·ğowymi priorytetami ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 

Wschodniegoò (20%) . 
 

JakoŜĺ 

proponowanego 

projektu i metod  
(50%)  

Á Koncepcja projektu  

(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w 

w projekcie; jakoŜĺ procesu selekcji wolontariusza; jakoŜĺ fazy 
przygotowawczej; jakoŜĺ aspekt·w zwiŃzanych z pracŃ i zadaniami 

wolontariusza; jakoŜĺ wsparcia i szkolenia zapewnionego wolontariuszowi; 
jakoŜĺ fazy ewaluacji projektu; jakoŜĺ rozwiŃzaŒ sğuŨŃcych zapobieganiu 

ryzyku i rozwiŃzywaniu sytuacji kryzysowych; jakoŜĺ specjalnych 
element·w przewidzianych w projektach z udziağem mğodzieŨy z 

mniejszymi szansami); 
 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  

(zgodnoŜĺ z jakoŜciowymi kryteriami Karty Wolontariatu Europejskiego; 
aktywny udziağ wolontariusza w projekcie; promowanie spoğecznego i 

indywidualnego rozwoju wolontariusza; rola mentora; wymiar 

miňdzykulturowy; wymiar europejski); 
 

Á Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  
(oddziağywanie i efekt mnoŨnikowy; widocznoŜĺ projektu, widocznoŜĺ 

programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; upowszechnianie i wykorzystywanie 
rezultat·w).                           

Profil uczestnik·w 

(20%)   

Á Udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami. W przypadku kraj·w Partnerstwa 

Wschodniego ï udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami, mieszkajŃcej na 
terenach wiejskich lub na defaworyzowanych terenach miejskich;  

Á Dla projekt·w angaŨujŃcych wiňcej niŨ jednego wolontariusza ï co 
najmniej poğowa wolontariuszy musi pochodziĺ z kraj·w Partnerstwa 

Wschodniego.  

 

 

Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o Wolontariacie Europejskim? 

Jakie sŃ zadania i obowiŃzki organizator·w biorŃcych udziağ w projekcie Wolontariatu 

Europejskiego?  
 

Ta czňŜĺ Przewodnika informuje o zalecanym podziale r·l i zadaŒ pomiňdzy organizatorami projektu 
Wolontariatu Europejskiego (w niekt·rych przypadkach okreŜlony organizator jest zobowiŃzany peğniĺ 

konkretne role). W Karcie Wolontariatu Europejskiego zağŃczonej do niniejszego Przewodnika po 
programie okreŜlono, Ũe organizatorzy projektu Wolontariatu Europejskiego mogŃ peğniĺ rolň 

organizacji wysyğajŃcej, goszczŃcej lub koordynujŃcej. Karta okreŜla r·wnieŨ najwaŨniejsze zasady 

Wolontariatu Europejskiego i minimalne standardy jakoŜciowe, kt·rych naleŨy przestrzegaĺ w 
projekcie Wolontariatu Europejskiego.  
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Organizacja koordynujŃca 
 

Á skğada wniosek oraz ponosi finansowŃ i administracyjnŃ odpowiedzialnoŜĺ za cağy projekt wobec 
Narodowej Agencji lub Agencji Wykonawczej; 

Á koordynuje cağy projekt we wsp·ğpracy ze wszystkimi organizacjami wysyğajŃcymi i goszczŃcymi;  

Á rozdziela Ŝrodki finansowe Wolontariatu Europejskiego pomiňdzy wszystkie organizacje 
wysyğajŃce i goszczŃce; 

Á musi zadbaĺ o to, aby wolontariusz otrzymağ EVS Info Kit (Pakiet Informacyjny Wolontariatu 
Europejskiego)i uczestniczyğ w cağym cyklu szkoleŒ i ewaluacji Wolontariatu Europejskiego; 

Á zapewnia wsparcie wolontariuszowi, kt·rego kieruje do pracy w organizacji goszczŃcej; 

Á wykonuje cağoŜĺ lub czňŜĺ zadaŒ administracyjnych organizacji wysyğajŃcej lub goszczŃcej 
uczestniczŃcej w projekcie; 

Á musi zadbaĺ ï wraz z organizacjami wysyğajŃcymi i goszczŃcymi ï o to, aby kaŨdy wolontariusz 
zostağ objňty planem obowiŃzkowego ubezpieczenia grupowego w ramach Wolontariatu 

Europejskiego, jakie przewidziano w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; 

Á zağatwia wizy dla wolontariusza, kt·ry ich potrzebuje, wraz z organizacjami wysyğajŃcymi i 

goszczŃcymi. W razie potrzeby Narodowe Agencje/Agencja Wykonawcza mogŃ wydaĺ pismo 

popierajŃce podanie o wizň; 

Á zapewnia wsparcie procesu uczenia siň/procesu wystawiania certyfikatu Youthpass, wraz z 

organizacjŃ wysyğajŃcŃ, organizacjŃ goszczŃcŃ i wolontariuszem, i wystawia certyfikat Youthpass 
tym wolontariuszom, kt·rzy chcŃ go otrzymaĺ na zakoŒczenie swojej pracy w ramach 

Wolontariatu Europejskiego.  

 

 

Organizacja wysyğajŃca 

 

Á Przygotowanie  

- pomaga wolontariuszowi znaleŦĺ organizacjň goszczŃcŃ i nawiŃzaĺ z niŃ kontakt;  

- zapewnia wolontariuszowi odpowiednie przygotowanie przed wyjazdem, zgodnie z 

indywidualnymi potrzebami wolontariusza oraz jego moŨliwoŜciami nauki, zgodnie z Wytycznymi 
do szkoleŒ dla wolontariuszy i Minimalnymi standardami jakoŜci opracowanymi przez Komisjň 

EuropejskŃ (patrz: http://ec.europa.eu/youth/youth -in-action-programme/doc405_en.htm);  

- dba o to, aby wolontariusz uczestniczyğ w spotkaniu przed wyjazdem, jeŜli takowe bňdzie 

organizowane przez NarodowŃ Agencjň lub SALTO. 

Á Kontakt w trakcie wykonywania pracy przez wolontariusza  

- utrzymuje kontakt z wolontariuszem i organizacjŃ goszczŃcŃ w trakcie realizacji projektu.  

Á Po powrocie wolontariusza  

- zapewnia wolontariuszowi pomoc w ponownej integracji w swoim Ŝrodowisku; 

- stwarza wolontariuszowi moŨliwoŜci wymiany doŜwiadczeŒ oraz efekt·w uczenia siň; 

- zachňca wolontariusza do upowszechniania i wykorzystania rezultat·w oraz efekt·w uczenia siň; 

- udziela wskaz·wek i informacji dotyczŃcych moŨliwoŜci dalszego ksztağcenia, szkolenia lub 

zatrudnienia; 

- dba o udziağ wolontariusza w dorocznym spotkaniu organizowanym przez NA w jego kraju.  

 

 

Organizacja goszczŃca 
 

Á Mentor  

- wyznacza mentora, kt·ry ma zapewniĺ wolontariuszowi indywidualne wsparcie oraz wsparcie 

podczas procesu uczenia siň i procesu wystawiania certyfikatu Youthpass.  

Á Wsparcie zwiŃzane z wykonywanymi zadaniami 

http://ec.europa.eu/youth/youth-in-action-programme/doc405_en.htm
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- wyznacza doŜwiadczonych pracownik·w, kt·rzy nadzorujŃ pracň wolontariusza i udzielajŃ mu 

wskaz·wek.  

Á Wsparcie indywidualne  

- zapewnia wolontariuszowi wsparcie indywidualne oraz pomoc podczas procesu uczenia siň i 

procesu wystawiania certyfikatu  Youthpass; 

- stwarza wolontariuszowi moŨliwoŜci integracji w spoğecznoŜci lokalnej, poznawania innych 

mğodych ludzi, udziağu w Ũyciu towarzyskim i zajňciach w czasie wolnym itp.;  

- zachňca do jak najczňstszych kontakt·w z innymi wolontariuszami Wolontariatu Europejskiego.  

Á Cykl szkoleŒ i ewaluacji Wolontariatu Europejskiego i wsparcie jňzykowe  

- musi zadbaĺ o to, aby wolontariusz uczestniczyğ w szkoleniu po przyjeŦdzie na miejsce i ewaluacji 

poŜredniej; 

- stwarza moŨliwoŜci nauki jňzyka.  

Á Zasady wolontariatu  

- zapewnia powszechny dostňp do Wolontariatu Europejskiego: w celu przeprowadzenia selekcji 

wolontariuszy organizacje goszczŃce nie mogŃ zastrzec, Ũe wolontariusze powinni mieĺ okreŜlone 
pochodzenie etniczne, wyznanie religijne, orientacjň seksualnŃ czy poglŃdy polityczne itp.; nie 

mogŃ teŨ wymagaĺ posiadania okreŜlonych kwalifikacji czy okreŜlonego poziomu wyksztağcenia;  

- stwarza wolontariuszowi moŨliwoŜci wykonywania jasno okreŜlonych zadaŒ, umoŨliwia mu 

wykorzystanie w pracy wğasnych koncepcji, kreatywnoŜci i doŜwiadczenia;  

- jasno okreŜla moŨliwoŜci uczenia siň, jakie stwarza wolontariuszowi.  

Á Zakwaterowanie i wyŨywienie 

- zapewnia wolontariuszowi odpowiednie zakwaterowanie i wyŨywienie (lub kieszonkowe na 

wyŨywienie, r·wnieŨ w czasie urlopu). 

Á Przejazdy lokalne  

- zapewnia wolontariuszowi moŨliwoŜĺ korzystania z lokalnych Ŝrodk·w transportu. 

Á Kieszonkowe  

- co tydzieŒ lub co miesiŃc wypğaca wolontariuszowi odpowiednie kieszonkowe. 

 

 

W jakich szkoleniach i spotkaniach ewaluacyjnych  musi uczestniczyĺ 
wolontariusz w ramach  projektu  Wolontariatu Europejskiego?  

Szkolenie po przyjeŦdzie na miejsce 

Szkolenie po przyjeŦdzie na miejsce odbywa siň bezpoŜrednio po przyjeŦdzie do kraju goszczŃcego. W 

trakcie tego szkolenia wolontariusze zapoznajŃ siň z krajem goszczŃcym, Ŝrodowiskiem, w kt·rym 
bňdŃ funkcjonowaĺ, oraz innymi wolontariuszami, a takŨe zaczynajŃ tworzyĺ Ŝrodowisko sprzyjajŃce 

uczeniu siň i realizacji wğasnych pomysğ·w w ramach projektu. Takie szkolenie trwa na og·ğ siedem 
dni.  

Ewaluacja poŜrednia (obowiŃzkowa wyğŃcznie w przypadku, gdy wolontariusze wykonujŃ 

pracň przez okres dğuŨszy niŨ szeŜĺ miesi ňcy)  

Ewaluacja poŜrednia stwarza wolontariuszom moŨliwoŜĺ oceny i refleksji nad swoimi dotychczasowymi 

doŜwiadczeniami oraz spotkania siň z innymi wolontariuszami, kt·rzy uczestniczŃ w r·Ũnych projektach 

na terenie cağego kraju goszczŃcego. Ewaluacja trwa na og·ğ dwa i p·ğ dnia.  

Kto organizuje cykl szkoleŒ i ewaluacji Wolontariatu Europejskiego?  

Wolontariusze Wolontariatu Europejskiego majŃ prawo i obowiŃzek uczestniczyĺ w tych sesjach 

szkoleniowych i ewaluacyjnych. OdpowiedzialnoŜĺ za zorganizowanie cyklu szkoleŒ i ewaluacji 
Wolontariatu Europejskiego zaleŨy od tego, gdzie majŃ mieĺ miejsce takie sesje.  

W krajach progr amu szkolenie i ewaluacjň organizujŃ Narodowe Agencje (r·wnieŨ dla tych 

wolontariuszy, kt·rzy zostali wybrani do udziağu w projektach zaakceptowanych przez Agencjň 
WykonawczŃ).  
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W Europie Poğudniowo-Wschodniej oraz w krajach Europy Wschodniej i Kaukazu szkolenie 
i ewaluacjň organizuje odpowiednio Centrum Wsp·ğpracy SALTO z krajami Europy Poğudniowo-

Wschodniej oraz Centrum Wsp·ğpracy SALTO z krajami Europy Wschodniej i Kaukazu (r·wnieŨ dla 
tych wolontariuszy, kt·rzy zostali wybrani do udziağu w projektach zaakceptowanych przez Agencjň 

WykonawczŃ). 

W momencie, gdy pojawi siň zawiadomienie o akceptacji projekt·w wyznaczonych przez Agencjň 

NarodowŃ lub WykonawczŃ, organizacje koordynujŃce powinny niezwğocznie skontaktowaĺ siň z 

odpowiedniŃ AgencjŃ NarodowŃ lub Centrum Wsp·ğpracy SALTO, aby umoŨliwiĺ tym strukturom 
zorganizowanie sesji szkoleniowych czy ewaluacyjnych dla wolontariuszy zaangaŨowanych w ich 

projekty.  

W wyjŃtkowych przypadkach Agencja (Narodowa lub Wykonawcza) przyznajŃca Ŝrodki finansowe 

moŨe przydzieliĺ beneficjentom Ŝrodki na samodzielne zorganizowanie wszystkich lub czňŜci sesji 

szkoleniowych/ewaluacyjnych dotyczŃcych ich projektu, jeŜli ma miejsce szczeg·lna sytuacja, 
naleŨycie uzasadniona we wniosku. W tych przypadkach wkğad Unii Europejskiej do przeprowadzenia 

sesji szkoleniowych/ewaluacyjnych musi byĺ zlecony przez wnioskodawcň w formularzu wniosku oraz 
musi byĺ zgodny z zasadami finansowania opisanymi w tym Przewodniku. 

 

NiezaleŨnie od zapewnionych szkoleŒ beneficjenci sŃ zachňcani do stwarzania wolontariuszom 

moŨliwoŜci odbycia dodatkowych szkoleŒ i ewaluacji, nawet jeŜli Ũadne konkretne Ŝrodki finansowe nie 

zostağy przydzielone na ten cel w ramach dofinansowania projektu. 

We wszystkich pozostağych krajach partnerskich  szkolenie organizujŃ organizacje wysyğajŃce, 

goszczŃce lub koordynujŃce zgodnie z dokumentem Komisji Europejskiej pt. Szkolenie wolontariuszy: 
wskaz·wki i minimalne standardy jakoŜci (ang. Volunteer Training: Guidelines and Minimum Quality 
Standards) (zob.: http://ec.europa.eu/youth/documents/evs_vol_training_minimum_standards.pdf ). 

Beneficjentom, kt·rzy organizujŃ te sesje, zapewnia siň wsparcie finansowe (zob.: zasady 
finansowania); o takie dodatkowe Ŝrodki finansowe naleŨy wystŃpiĺ we wniosku.  

Wszyscy organizatorzy cyklu szkoleŒ i ewaluacji Wolontariatu Europejskiego majŃ obowiŃzek 

przekazania informacji na temat Youthpassu. 

Jakie dodatkowe szkolenie i ewaluacja powinno zostaĺ zapewnione 
wolontariuszom w ramach projektu Wolontariatu Europejskiego?  

Szkolenie przed wyjazdem  

Szkolenie przed wyjazdem, zapewniane przez organizator·w projektu (zazwyczaj przez organizacjň 

wysyğajŃcŃ lub koordynujŃcŃ), stwarza wolontariuszom moŨliwoŜĺ porozmawiania o swych 
oczekiwaniach, pogğňbienia motywacji i uzyskania informacji o kraju goszczŃcym i programie ĂMğodzieŨ 

w dziağaniuò. Dodatkowo Narodowe Agencje (lub Centra Wsp·ğpracy SALTO z krajami Europy 
Poğudniowo-Wschodniej oraz z krajami Europy Wschodniej i Kaukazu) mogŃ zorganizowaĺ 

jednodniowe szkolenie przed wyjazdem majŃce na celu umoŨliwienie nawiŃzania kontakt·w pomiňdzy 

wyjeŨdŨajŃcymi wolontariuszami. 

Doroczne spotkanie Wolontaria tu Europejskiego  

Wszyscy byli wolontariusze Wolontariatu Europejskiego sŃ zachňcani do udziağu w dorocznym 

spotkaniu Wolontariatu Europejskiego organizowanym przez Narodowe Agencje kraju wysyğajŃcego 

(lub przez Centra Wsp·ğpracy SALTO z krajami Europy Poğudniowo-Wschodniej oraz z krajami Europy 
Wschodniej i Kaukazu). Zjazd ten przyczynia siň do oceny i promocji wolontariatu oraz stanowi okazjň 

do spotkania byğych uczestnik·w. Trwa zazwyczaj od jednego do dw·ch dni.  

Na czym polega akredytacja organizator·w Wolontariatu Europejskiego?  

Akredytacja umoŨliwia dostňp do Wolontariatu Europejskiego i ma zagwarantowaĺ przestrzeganie 
minimalnych standard·w jakoŜciowych Wolontariatu Europejskiego.  

http://ec.europa.eu/youth/documents/evs_vol_training_minimum_standards.pdf
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Kto wystňpuje o akredytacjň? 

Akredytacjň musi uzyskaĺ kaŨdy organizator z kraju programu, z kraj·w Europy Poğudniowo-
Wschodniej i kraj·w Europy Wschodniej i Kaukazu, kt·ry zamierza wysyğaĺ lub goŜciĺ u siebie 

wolontariuszy Wolontariatu Europejskiego bŃdŦ koordynowaĺ projekt Wolontariatu Europejskiego. 
Organizatorzy spoza kraj·w programu i Europy Poğudniowo-Wschodniej czy Europy Wschodniej i 

Kaukazu mogŃ uczestniczyĺ w projektach Wolontariatu Europejskiego bez akredytacji.  

Jak przebiega akredytacja?  

W celu uzyskania akredytacji organizator musi zğoŨyĺ list intencyjny  (LI  ï Expression of interest), 
przedstawiajŃcy motywacjň i koncepcje dotyczŃce dziağaŒ w ramach Wolontariatu Europejskiego (zob. 

strona internetowa Komisji: http://ec.europa.eu/youth/yia/forms/forms_yia_en.html ). Ten formularz 
naleŨy zğoŨyĺ do odpowiedniej instytucji odpowiedzialnej za akredytacjň (zob. niŨej). Organizator moŨe 

wystŃpiĺ o jeden lub kilka rodzaj·w akredytacji (dla organizacji wysyğajŃcej, dla organizacji 

goszczŃcej, dla organizacji koordynujŃcej).  

Kiedy wystňpuje siň o akredytacjň?  

Formularz listu intencyjnego moŨna zğoŨyĺ w dowolnym czasie (nie okreŜlono termin·w). WystŃpienie 

o akredytacjň powinno nastŃpiĺ z odpowiednim wyprzedzeniem przed zğoŨeniem wniosku o Ŝrodki 
finansowe na projekt Wolontariatu Europejskiego (co najmniej szeŜĺ tygodni wczeŜniej), aby nie 

doszğo do odrzucenia projektu ze wzglňdu na to, Ũe niekt·rzy uczestniczŃcy w nim organizatorzy nie 

otrzymali akredytacji do czasu zğoŨenia wniosku.  

Kto przeprowadza akredytacjň? 

Akredytacjň przeprowadza: 

 

Á Agencja Wykonawcza : w przypadku organizator·w, kt·rymi sŃ: a) organizacje zajmujŃce siň 

problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie europejskim, b) miňdzynarodowe 
organizacje rzŃdowe (organizacje miňdzyrzŃdowe) lub c) organizacje komercyjne bňdŃce 

organizatorami imprezy mğodzieŨowej, sportowej lub kulturalnej; 

Á Narodowa Agencja  w kraju organizatora: w przypadku wszystkich innych organizator·w 
projekt·w usytuowanych w krajach programu;  

Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO z krajami Europy Poğudniowo-Wschodniej : w przypadku 
wszystkich innych organizator·w usytuowanych w Europie Poğudniowo-Wschodniej; 

Á Centrum Wsp·ğpracy SALTO z krajami Europy Wschodniej i Kaukazu: w przypadku 

wszystkich innych organizator·w usytuowanych w krajach Europy Wschodniej i Kaukazu. 
 

Uwaga: Formularz listu intencyjnego naleŨy wypeğniĺ w jňzyku angielskim.  

Jakie sŃ nastňpne kroki? 

W optymalnych warunkach ocena listu intencyjnego i proces akredytacji odbywajŃ siň w ciŃgu szeŜciu 

tygodni od otrzymania listu intencyjnego. W przypadku jego akceptacji odpowiedzialne instytucje 

nadajŃ numer listowi intencyjnemu i informujŃ o nim danego organizatora; ten numer naleŨy podawaĺ 
w kaŨdym wniosku dotyczŃcym projekt·w Wolontariatu Europejskiego, w kt·rych uczestniczy 

organizator.  

Akredytacja jest waŨna przez okres podany w liŜcie intencyjnym; akredytacjň moŨna jednak przyznaĺ 

maksymalnie na trzy lata. Po upğywie okresu waŨnoŜci akredytacjň moŨna odnowiĺ, skğadajŃc w tym 
celu nowy list intencyjny.  

W niedğugim czasie po przyznaniu akredytacji ŜwieŨo uwierzytelnione organizacje powinny 

uczestniczyĺ w szkoleniu dla organizator·w Wolontariatu Europejskiego, organizowanym w ich kraju 
lub na szczeblu europejskim. Wszyscy organizatorzy muszŃ przestrzegaĺ zasad Karty Wolontariatu 

Europejskiego na wszystkich etapach projektu; stanowi to podstawň akredytacji.  

Raz przyznana akredytacja moŨe zostaĺ cofniňta w dowolnym czasie, w przypadku gdy organizacja nie 

przestrzega zapis·w Karty Wolontariatu Europejskiego.  

Z myŜlŃ o tym, aby uğatwiĺ znalezienie partner·w, opisy projekt·w i profile wszystkich 
akredytowanych organizator·w publikowane sŃ w bazie danych organizator·w Wolontariatu  

http://ec.europa.eu/youth/yia/forms/forms_yia_en.html
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Europejskiego. Organizatorzy, kt·rzy nie chcŃ goŜciĺ wolontariuszy przez dğuŨszy czas, powinni 
poinformowaĺ o tym Agencjň udzielajŃcŃ im akredytacji, tak aby byli niewidoczni w bazie danych w 

okresach, w kt·rych nie bňdŃ poszukiwali partner·w lub wolontariuszy. Baza danych znajduje siň pod 
adresem: http://ec.europa.eu/youth/program/sos/hei/hei_en.cfm . 

Jak przeprowadza siň selekcjň wolontariuszy? 

Wolontariuszy wybiera siň bez wzglňdu na ich przynaleŨnoŜĺ do okreŜlonej grupy etnicznej, wyznanie 
religijne, orientacjň seksualnŃ, poglŃdy polityczne itp. Nie moŨna teŨ wymagaĺ od kandydat·w 

posiadania wczeŜniej zdobytych kwalifikacji, okreŜlonego poziomu wyksztağcenia czy doŜwiadczenia 

ani znajomoŜci jňzyka na poziomie wyŨszym niŨ podstawowy. Bardziej szczeg·ğowe wymagania wobec 
wolontariuszy moŨna okreŜliĺ w przypadku, gdy jest to uzasadnione ze wzglňdu na charakter zadaŒ 

przewidzianych w ramach pracy dla wolontariusza lub kontekst projektu, ale nawet w tym przypadku 
nie moŨna przeprowadzaĺ selekcji na podstawie kwalifikacji zawodowych lub wyksztağcenia.  

Ubezpieczenie w ramach Wolontariatu Europejskiego  

KaŨdy wolontariusz Wolontariatu Europejskiego musi byĺ wpisany do przewidzianego w programie 

ĂMğodzieŨ w dziağaniuò Planu grupowych ubezpieczeŒ dla wolontariuszy Wolontariatu Europejskiego, 
kt·re stanowiŃ uzupeğnienie ŜwiadczeŒ zapewnianych w ramach krajowych system·w ubezpieczeŒ 

spoğecznych ï jeŜli ma to zastosowanie w danym przypadku.  

Za wpisanie wolontariusza do takiego planu ubezpieczeŒ odpowiada organizacja koordynujŃca, we 
wsp·ğpracy z organizacjami wysyğajŃcymi i goszczŃcymi. NaleŨy to zrobiĺ przed wyjazdem 

wolontariusza, a ubezpieczenie musi obejmowaĺ cağy okres wykonywania pracy przez wolontariusza.  

Przewodnik na temat ubezpieczeŒ, zawierajŃcy wszelkie informacje o zakresie zapewnianego 

ubezpieczenia i wsparcia, oraz instrukcje dotyczŃce procedury wpisywania wolontariuszy do planu w 
trybie online zamieszczono pod adresem: www.europeanbenefits.com. 

Youthpass  

KaŨda osoba, kt·ra uczestniczyğa w Wolontariacie Europejskim, ma prawo otrzymaĺ certyfikat 

Youthpass, kt·ry przedstawia i poŜwiadcza umiejňtnoŜci oraz rezultaty osiŃgniňte w procesie uczenia 
siň pozaformalnego i nieformalnego w trakcie projektu (efekty uczenia siň). Ponadto Youthpass 

powinien byĺ uwaŨany i traktowany jako proces uŜwiadamiania sobie procesu uczenia siň 

zachodzŃcego na kaŨdym etapie projektu, refleksji nad nim oraz prowadzenia jego dokumentacji. 
Szczeg·ğowe informacje o Youthpassie zamieszczono w czňŜci A niniejszego Przewodnika, w 

Przewodniku Youthpass oraz w innych materiağach dostňpnych na stronie: www.youthpass.eu. 

JakŃ pomoc moŨna otrzymaĺ? 

W ramach Wolontariatu Europejskiego wsparcie jakoŜciowe i fachowe zapewniajŃ mğodzieŨy i 

organizatorom Narodowe Agencje na poziomie krajowym oraz Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, 

Kultury i Sektora Audiowizualnego i Komisja na poziomie europejskim.  

Podstawowe dziağania obejmujŃ pomoc, na Ũyczenie zainteresowanych, w znalezieniu wolontariuszy 

oraz organizacji wysyğajŃcych, goszczŃcych i koordynujŃcych w ramach Wolontariatu Europejskiego, 
jak r·wnieŨ w ğŃczeniu wolontariuszy i organizacji zgodnie ze wsp·lnymi zainteresowaniami, profilem i 

oczekiwaniami.  

Tego rodzaju pomoc jest przewidziana gğ·wnie dla tych organizacji i os·b, kt·re chciağyby 
uczestniczyĺ w Wolontariacie Europejskim, ale nie majŃ jeszcze niezbňdnych kontakt·w europejskich 

czy miňdzynarodowych. W tym kontekŜcie bardzo pomocna moŨe byĺ takŨe internetowa baza danych 
akredytowanych organizacji Wolontariatu Europejskiego pod adresem: 

http://ec.europa.eu/youth/program/sos/hei/hei_en.c fm. 

Dostňpne mogŃ byĺ r·wnieŨ inne formy pomocy. Bardziej szczeg·ğowych informacji udziela Narodowa 

Agencja w danym kraju lub Agencja Wykonawcza.  

Ponadto, po zaakceptowaniu projektu, dodatkowe wsparcie oferuje sekcja pomocy, tzw. Youth 
Helpdesk, Agencji Wykonawczej, kt·ra udziela pomocy wolontariuszom uczestniczŃcym w projekcie 

Wolontariatu Europejskiego w sytuacjach kryzysowych, sytuacjach zagroŨenia oraz w zağatwianiu 
formalnoŜci wizowych: youthhelpdesk@ec.europa.eu. 

http://ec.europa.eu/youth/program/sos/hei/hei_en.cfm
http://www.europeanbenefits.com/
http://www.youthpass.eu/
http://ec.europa.eu/youth/program/sos/hei/hei_en.cfm
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Przykğady projekt·w Wolontariatu Europejskiego  

Projekt Wolontariatu Europejskiego angaŨujŃcy jednego wolontariusza 

Wğoski organizator, peğniŃcy rolň organizacji koordynujŃcej, skğada jeden wniosek o przyznanie 

Ŝrodk·w finansowych do Narodowej Agencji we Wğoszech. Wniosek zakğada siedmiomiesiňcznŃ pracň 
wolontariackŃ jednego wolontariusza z Niemiec. Jest on goszczony przez tego samego wğoskiego 

organizatora, a wysyğany przez organizatora niemieckiego. W projekcie uczestniczŃ: jedna organizacja 
wysyğajŃca, jedna organizacja goszczŃca, bňdŃca jednoczeŜnie organizacjŃ koordynujŃcŃ, oraz jeden 

wolontariusz. 

Projekt Wolontariatu Europejskiego angaŨujŃcy kilku wolontariuszy 
wykonujŃcych indywidualne prace 

Wňgierski organizator koordynuje projekt i skğada jeden wniosek o przyznanie Ŝrodk·w finansowych 

do wňgierskiej Narodowej Agencji. Projekt zakğada szeŜciomiesiňcznŃ pracň wolontariackŃ czterech 

wňgierskich wolontariuszy, przy czym rozpoczňcie pracy kaŨdego z nich nastŃpiĺ ma w innym terminie. 
Dwaj wňgierscy wolontariusze zostajŃ wysğani przez tego samego wňgierskiego organizatora i sŃ 

goszczeni przez organizatora z Polski i Sğowacji. Dwaj pozostali wolontariusze zostajŃ wysğani przez 
innego wňgierskiego organizatora i sŃ goszczeni przez organizatora z Francji. W projekcie uczestniczŃ: 

dwie organizacje wysyğajŃce, z kt·rych jedna jest takŨe organizacjŃ koordynujŃcŃ (Wňgry), trzy 

organizacje goszczŃce (Polska, Sğowacja i Francja) oraz czterej wolontariusze.  

 

Projekt Wolontariatu Europejskiego angaŨujŃcy kilku wolontariuszy 
wykonujŃcych wsp·lne prace 

Portugalski organizator koordynuje projekt i skğada jeden wniosek o przyznanie Ŝrodk·w finansowych 

do portugalskiej Narodowej Agencji. Projekt zakğada wsp·lnŃ dwumiesiňcznŃ pracň wolontariackŃ 
dwunastu wolontariuszy z Austrii, Estonii, Grecji i Turcji w portugalskim sierociŒcu. Wolontariusze sŃ 

goszczeni przez tego samego portugalskiego organizatora i zostajŃ wysğani przez organizator·w ze 
swoich kraj·w. W projekcie uczestniczŃ: jedna organizacja goszczŃca bňdŃca jednoczeŜnie organizacjŃ 

koordynujŃcŃ (Portugalia), cztery organizacje wysyğajŃce (Austria, Estonia, Grecja i Turcja) oraz 

dwunastu wolontariuszy (po czterech z kaŨdego kraju). 
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Jakie sŃ zasady finansowania?  

BudŨet projektu naleŨy opracowaĺ zgodnie z poniŨszymi zasadami finansowania: 

 A) Akcja 2 . ï zestawienie zasad finansowania  

Koszty kwalifikowalne  
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  

Zasada przyznawania 
Ŝrodk·w  

Wymogi dotyczŃce raport·w  

Koszty podr·Ũy Koszty podr·Ũy z miejsca zamieszkania do miejsca 
realizacji projektu i z powrotem (jeden bilet 
powrotny). Korzystanie z najtaŒszych Ŝrodk·w 
transportu i taryf ( bilet lotniczy w klasie 
ekonomicznej, bilet kolejowy 2. klasy).  
 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 

 90% koszt·w kwalifikowalnych Automatycznie  
Peğne uzasadnienie poniesionych 
koszt·w, kopie faktur, pokwitowaŒ 

Koszty (ewentualnej) wizyty przygotowawczej. 
Korzystanie z najtaŒszych Ŝrodk·w transportu i 
taryf ( bilet lotniczy w klasie ekonomicznej, bilet 
kolejowy 2. klasy).  
 
 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 

100% koszt·w kwalifikowalnych Warunkowo: we wniosku naleŨy 
uzasadniĺ potrzebň wizyty 
przygotowawczej. 

Peğne uzasadnienie poniesionych 
koszt·w, kopie bilet·w, faktur  

Koszty projektu  Wszystkie koszty bezpoŜrednio zwiŃzane 
z realizacjŃ projektu (wğŃczajŃc dziağania 
przygotowawcze, wsparcie merytoryczne, osobiste 
i jňzykowe wolontariusza, koszty zwiŃzane z osobŃ 
wspierajŃcŃ, wyŨywieniem, zakwaterowaniem 
transportem lokalnym, administracjŃ, komunikacjŃ, 
wyposaŨeniem, materiağami, ewaluacjŃ, 
upowszechnianiem i wykorzystaniem rezultat·w 
oraz dziağaniami zapewniajŃcymi kontynuacjň 
projektu). 

Kwota wg stawek 
koszt·w 
jednostkowych 

A2* x liczba wolontariuszy x liczba miesiňcy 
pracy wykonywanej przez wolontariuszy za 
granicŃ 

Automatycznie Opis osiŃgniňĺ w raporcie 
koŒcowym. 
Podpisane przez wolontariusza 
oŜwiadczenie dot. otrzymanego 
wsparcia. 
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Kieszonkowe 
wolontariusza  

Kieszonkowe wolontariusza na dodatkowe wydatki 
osobiste (wypğacane co tydzieŒ lub co miesiŃc) 

Kwota wg stawek 
koszt·w 
jednostkowych 
(zaleŨnie od kraju, 
zob.: tabela C 
poniŨej) 

Miesiňczne kieszonkowe w euro x liczba 
wolontariuszy x liczba miesiňcy pracy 
wykonywanej przez wolontariuszy za 
granicŃ  

Automatycznie Podpisane przez wolontariusza 
oŜwiadczenie 

Koszty specjalne   koszty wiz, koszty zwiŃzane 
z formalnoŜciami wizowymi oraz koszty 
szczepieŒ; 

 inne koszty zwiŃzane z mğodymi ludŦmi z 
mniejszymi szansami lub specjalnymi 
potrzebami (np. udziağ w kosztach 
zakwaterowania i wyŨywienia 
uczestnik·w wizyty przygotowawczej, 
udziağ w kosztach dodatkowego 
wsparcia mentora, wizyt lekarskich, 
opieki zdrowotnej, dodatkowe wsparcie 
jňzykowe, szkoleniowe, koszty 
dodatkowych przygotowaŒ, specjalne 
koszty lokalowe lub zwiŃzane ze 
sprzňtem czy dodatkowŃ osobŃ do 
opieki, dodatkowe koszty osobiste w 
przypadku os·b w trudnej sytuacji 
ekonomicznej, koszty tğumaczeŒ 
pisemnych i ustnych) 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 

100% koszt·w kwalifikowalnych Warunkowo: we wniosku naleŨy 
uzasadniĺ potrzebň koszt·w 
specjalnych. 

Peğne uzasadnienie poniesionych 
koszt·w, kopie faktur, pokwitowaŒ 
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B)  Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych (w euro) 

 
Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych zaleŨŃ od kraju. WnioskujŃcy musi stosowaĺ kwoty 
wedğug stawek koszt·w jednostkowych wğaŜciwych dla kraju, w kt·rym wolontariusz bňdzie 
wykonywağ swojŃ pracň. 
 
Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych dla Akcji 2. sŃ nastňpujŃce: 
 

 
 

Koszty projektu  

   A 2. 

Austria  540 

Belgia  590 

Buğgaria 500 

Chorwacja  570 

Cypr  610 

Czechy  490 

Dania  630 

Estonia  520 

Finland ia 630 

Francja  570 

Niemcy  520 

Grecja  610 

Wňgry 510 

Islandia  610 

Irlandia  610 

Wğochy 610 

Ğotwa 550 

Liechtenstein  610 

Litwa  540 

Luks emburg  610 

Malta  600 

Holandia  620 

Norwegia  630 

Polska  540 

Portugal ia  600 

Rumunia  500 

Sğowacja 550 

Sğowenia  580 

Hiszpania  530 

Szwecja  630 

Szwajcaria  620 

Turcja  500 

Wielka Brytania  630 

  
Kraje partnerskie  440 
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C) Kieszonkowe wolontariuszy na 
jeden  miesiŃc pracy za granicŃ  

Kraje programu  
 

PaŒstwa czğonkowskie Unii 

Europejskiej (UE) 12  

Austria 110 ú 

Belgia 105 ú 

Buğgaria 65 ú 

Cypr 95 ú 

Republika Czeska 95 ú 

Dania 140 ú 

Estonia 85 ú 

Finlandia 120 ú 

Francja 125 ú 

Niemcy 105 ú 

Grecja 95 ú 

Wňgry 95 ú 

Irlandia 125 ú  

Wğochy 115 ú 

Ğotwa 80 ú 

Litwa 80 ú 

Luksemburg 105 ú  

Malta 95 ú 

Holandia 115 ú  

                                                      
12 Osoby fizyczne z kraju lub terytorium zamorskiego oraz, 
w stosownych przypadkach, odpowiednie podmioty i instytucje 
publiczne i/lub prywatne z kraju lub terytorium zamorskiego sŃ 
uprawnione do udziağu w programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò na 
zasadach obowiŃzujŃcych w programie i zgodnie z ustaleniami 
majŃcymi zastosowanie do paŒstw czğonkowskich, z kt·rymi sŃ 
zwiŃzane. Kraje i terytoria zamorskie, o kt·rych tu mowa, sŃ 
wymienione w zağŃczniku 1A do decyzji Rady z dnia 27 
listopada 2001 r. w sprawie stowarzyszenia kraj·w i terytori·w 
zamorskich ze Wsp·lnotŃ EuropejskŃ (2200/822/WE), Dziennik 
Urzňdowy L 314 z 30 listopada 2001 r.  

Polska 85 ú 

Portugalia 95 ú 

Republika Sğowacka 95 ú 

Sğowenia 85 ú 

Hiszpania 105 ú  

Szwecja 115 ú 

Rumunia 60 ú 

Zjednoczone Kr·lestwo  150 ú  

Kraje Europejskiego Stowarzyszenia 

Wolnego Handlu (EFTA)  

Islandia 145 ú 

Liechtenstein 130 ú 

Norwegia  145 ú 

Szwajcaria 140 ú 

Kraj e kandydujŃce do UE  

Chorwacja 95 ú 

Turcja 85 ú 

 

 SŃsiedzkie kraje partnerskie  

Europa Wschodnia i kraje Kaukazu  

Kraje Partnerstwa Wschodniego  

Armenia 70 ú 

AzerbejdŨan 70 ú 

BiağoruŜ 90 ú 

Gruzja 80 ú 

Moğdowa 80 ú 

Ukraina 80 ú 

Inne kraje   

Federacja Rosyjska  90 ú 

Partnerskie kraje basenu Morza 
śr·dziemnego  

Algieria 85 ú 

Egipt  65 ú 

Izrael 105 ú 

Jordania 60 ú 

Liban 70 ú 

Maroko  75 ú 

Autonomia PalestyŒska 

Zachodniego Brzegu Jordanu 
i Strefy Gazy  

60 ú 

Syria 80 ú 

Tunezja 60 ú 

Europa Poğudniowo-Wschodnia  

Albania 50 ú 

BoŜnia i Hercegowina 65 ú 

Chorwacja 60 ú 

Byğa JugosğowiaŒska Republika 

Macedonii  

50 ú 

Czarnog·ra 80 ú 

Serbia 80 ú 

 

Inne kraje partnerskie  

Afganistan 50 ú 

Angola  80 ú  

Antigua i Barbuda  85 ú 

Argentyna 75 ú 

Australia 75 ú 

Wyspy Bahama  75 ú 

Bangladesz 50 ú 

Barbados  75 ú 

Belize  50 ú 

Benin  50 ú 

Boliwia 50 ú 

Botswana  50 ú 

Brazylia 65 ú 

Brunei  60 ú 

Burkina Faso  55 ú 
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Burundi  50 ú 

KambodŨa  50 ú 

Kamerun 55 ú 

Kanada  65 ú 

Republika Zielonego PrzylŃdka  50 ú 

Republika środkowoafrykaŒska  65 ú 

Czad 65 ú 

Chile 70 ú 

Chiny 55 ú 

Kolumbia  50 ú 

Komory 50 ú 

Kongo (Demokratyczna Republika 

Konga)  

80 ú  

Kongo (Republika Konga)  70 ú 

Wyspy Cooka 50 ú 

Kostaryka 50 ú 

DŨibuti 65 ú 

Dominika 75 ú 

Republika Dominikany  60 ú 

Timor Wschodni 50 ú 

Ekwador 50 ú 

Salwador 55 ú 

Gwinea R·wnikowa  60 ú 

Erytrea 50 ú 

Etiopia 50 ú 

FidŨi 50 ú 

Gabon  75 ú 

Gambia  50 ú 

Ghana  70 ú 

Grenada 75 ú 

Gwatemala  50 ú 

Gwinea (Republika Gwinei) 50 ú 

Gwinea-Bissau  50 ú 

Gujana 50 ú 

Haiti  65 ú 

Honduras  50 ú 

Indie  50 ú 

Indonezja 50 ú 

WybrzeŨe KoŜci Sğoniowej  60 ú 

Jamajka 60 ú 

Japonia 130 ú 

Kazachstan  70 ú 

Kenia 60 ú 

Kiribati  60 ú 

Korea (Republika Korei) 85 ú 

Kirgizja  75 ú 

Laos  50 ú 

Lesoto  50 ú 

Liberia  85 ú 

Madagaskar 50 ú 

Malawi  50 ú 

Malezja 50 ú 

Mali  60 ú 

Wyspy Marshalla  50 ú 

Mauretania 50 ú 

Mauritius 60 ú 

Meksyk 70 ú 

Mikronezja  55 ú 

Mozambik  60 ú 

Namibia 50 ú 

Nauru  50 ú 

Nepal  50 ú 

Nikaragua  50 ú 

Niger  50 ú 

Nigeria  50 ú 

Niue  50 ú 

Nowa Zelandia 60 ú 

Palau  50 ú 

Panama  50 ú 

Papua Nowa Gwinea  55 ú 

Paragwaj 50 ú 

Peru 75 ú 

Filipiny 60 ú 

Rwanda  65 ú 

Saint Kitts i Nevis  85 ú 

Saint Lucia 75 ú 

Saint-Vincent i Grenadiny  75 ú 

Samoa  50 ú 

Wyspy świňtego Tomasza i 

KsiŃŨňca  

60 ú 

Senegal  65 ú 

Seszele 85 ú 

Sierra Leone  55 ú 

Singapur 75 ú 

Wyspy Salomona  50 ú 

Afryka Poğudniowa 50 ú 

Sudan  55 ú 

Surinam 55 ú 

Suazi  50 ú 

Tanzania 50 ú 

Tajlandia 60 ú 

Togo  60 ú 

Tonga  50 ú 

Trinidad i Tobago  60 ú 

Tuwalu  50 ú 

Uganda  55 ú 

Stany Zjednoczone Ameryki Pğn. 80 ú 

Urugwaj 55 ú 

Uzbekistan  75 ú 

Wanuatu  60 ú 

Wenezuela  85 ú 

Wietnam  50 ú 

Jemen  60 ú 

Zambia 50 ú 

Zimbabwe 50  
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D) Akcja 2. ï cykl szkoleŒ i ewaluacji 

Poza wyjŃtkowymi przypadkami, Ŝrodki w ramach tej kategorii nie sŃ przyznawane na szkolenia majŃce miejsce w krajach programu, Europie środkowo-Wschodniej ani 

w krajach Europy Wschodniej i Kaukazu (z uwagi na fakt, Ũe w tych krajach cykle szkoleŒ organizowane sŃ przez Narodowe Agencje, Centra Wsp·ğpracy SALTO z 
krajami Europy środkowo-Wschodniej oraz z krajami Europy Wschodniej i Kaukazu lub w ich imieniu). 

Dla szkoleŒ odbywajŃcych siň w innych krajach: 

 

Koszty kwalifikowalne  
Mechanizm 

finansowania  
Kwota*  Zasada przyznawania Ŝrodk·w  Wymogi dotyczŃce raport·w  

Koszty 
zwiŃzane ze 
szkoleniem po 
przyjeŦdzie na 
miejsce  

Koszty bezpoŜrednio 
zwiŃzane z organizacjŃ 
szkolenia, wğŃcznie 
z kosztami podr·Ũy do 
miejsca szkolenia i z 
powrotem 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 
 
 

100% koszt·w 
kwalifikowalnych.  
Do 900 euro x liczba 
uczestnik·w (wolontariuszy, 
trener·w itp.). 

Warunkowo: we wniosku naleŨy 
przedstawiĺ cele, treŜĺ i program 
planowanych dziağaŒ i muszŃ one byĺ 
zgodne z minimalnymi standardami Komisji 
dot. szkolenia wolontariuszy.  

Peğne uzasadnienie poniesionych 
koszt·w, kopie faktur/pokwitowaŒ 

Koszty 
zwiŃzane 

z ewaluacjŃ 
poŜredniŃ 
 

Koszty bezpoŜrednio 
zwiŃzane z organizacjŃ 

szkolenia, ewaluacji, 
wğŃcznie z kosztami podr·Ũy 
do miejsca szkolenia 
i z powrotem 
 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 

 

100% koszt·w 
kwalifikowalnych.  

Do 500 euro x liczba 
uczestnik·w (wolontariuszy, 
trener·w itp.). 

Warunkowo: we wniosku naleŨy 
przedstawiĺ cele, treŜĺ i program 

planowanych dziağaŒ i muszŃ one byĺ 
zgodne z minimalnymi standardami Komisji 
dot. szkolenia wolontariuszy. 

Peğne uzasadnienie poniesionych 
koszt·w, kopie faktur, pokwitowaŒ 
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W jaki spos·b dofinansowanie UE dzielone jest miňdzy 
organizator·w projektu? 

Projekty realizowane w ramach Wolontariatu Europejskiego majŃ charakter miňdzynarodowy i opierajŃ 

siň na wsp·ğpracy dw·ch lub wiňcej organizator·w. 

SpoŜr·d organizator·w projektu organizacja wnioskujŃca odgrywa najwaŨniejszŃ rolň: skğada wniosek 

w imieniu swoim i partner·w, oraz jeŜli wniosek zostanie zaakceptowany: 

 ponosi finansowŃ i prawnŃ odpowiedzialnoŜĺ za cağy projekt przed AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki 

finansowe; 

 koordynuje projekt we wsp·ğpracy z innymi zaangaŨowanymi partnerami; 

 otrzymuje Ŝrodki finansowe z programu UE ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. 

Za realizacjň projektu i prowadzenie dziağaŒ odpowiedzialne sŃ wszystkie organizacje w nim 

uczestniczŃce. Dlatego niezwykle istotne jest, aby organizacja wnioskujŃca naleŨycie podzieliğa Ŝrodki 

finansowe pomiňdzy wszystkich organizator·w projektu proporcjonalnie do ich zadaŒ w projekcie. 

Dlatego Komisja Europejska zaleca, aby wszyscy organizatorzy zaangaŨowani w realizacjň projektu w 

ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny dokument o partnerstwie. 

Taki dokument ma na celu jasne okreŜlenie odpowiedzialnoŜci, zadaŒ oraz wkğadu finansowego kaŨdej 
ze stron zaangaŨowanych w realizacjň projektu. 

Wewnňtrzny dokument o partnerstwie jest Ŝrodkiem zapewniajŃcym trwağe partnerstwo organizator·w 

projektu w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò i pomaga zapobiegaĺ konfliktom lub radziĺ sobie 
z nimi. 

Dokument ten powinien zawieraĺ nastňpujŃce informacje: 

 tytuğ projektu oraz odniesienie do umowy finansowej pomiňdzy organizacjŃ wnioskujŃcŃ a 
AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki finansowe; 

 nazwy wszystkich organizacji zaangaŨowanych w realizacjň projektu wraz z danymi 
kontaktowymi; 

 rolň i zakres odpowiedzialnoŜci kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň projektu; 

 podziağ Ŝrodk·w finansowych przyznanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
(zgodnie z powyŨszymi rolami i zakresem odpowiedzialnoŜci); 

 szczeg·ğy dotyczŃce sposob·w dokonywania pğatnoŜci i przelew·w pomiňdzy organizatorami 
zaangaŨowanymi w realizacjň projektu; 

 imiň, nazwisko oraz podpis przedstawiciela kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň 
projektu. 

Mimo Ũe podpisanie takiego dokumentu jest zalecane, aby interesy kaŨdego z organizator·w byğy 

poszanowane, Komisja Europejska nie nakğada obowiŃzku formalizacji relacji pomiňdzy organizatorami 
poprzez pisemne porozumienie. Takiego dokumentu nie bňdzie teŨ wymagağa Narodowa Agencja ani 

Agencja Wykonawcza, przyznajŃc Ŝrodki finansowe.  

Ponadto decyzja o podziale Ŝrodk·w finansowych oraz o ich przeznaczeniu zaleŨy od organizator·w 

projektu. MajŃc to na uwadze, poniŨsza tabela przedstawia przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych 

pomiňdzy organizator·w z uwzglňdnieniem poszczeg·lnych zadaŒ. 
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 Wolontariat Europejski  

Przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych w ramach kategorii Ăkoszty projektuò 

(wyğŃczajŃc koszty podr·Ũy, koszty specjalne oraz kieszonkowe wolontariuszy) 

Kategoria Organizacja wysyğajŃca /  
organizacje wysyğajŃce*  

Organizacja goszczŃca /  
organizacje goszczŃce**  

Organizacja 
koordynujŃca*** 

Procent cağkowitych koszt·w 
projektu 

5%-15% 80%-90% 3%-8% 

 

* Rekrutacja, szkolenie przed wyjazdem, przygotowanie wolontariusza, utrzymywanie z nim kontaktu, 

ewaluacja, upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w, administracja/komunikacja. 

** Wsparcie wolontariusza (merytoryczne, jňzykowe, osobiste, mentor), zakwaterowanie, wyŨywienie, 

transport lokalny, ewaluacja, upowszechnianie i wykorzystanie rezultat·w, administracja/komunikacja. 

*** Koordynacja, monitoring i ewaluacja, tworzenie sieci, komunikacja wewnňtrzna i zewnňtrzna, 

upowszechnianie i wykorzystanie rezultat·w, administracja, wsparcie. 

 

Podsumowanie procedur aplikacji  

Region/ kraj, w kt·rym 
odbywajŃ siň projekty  

Kto moŨe skğadaĺ wniosek? Gdzie skğadaĺ wniosek? 

Kraje programu  

Organizacja pozarzŃdowa, 
organizacja non profit  lub lokalna, 
regionalna instytucja publiczna z 

kraju programu 
 

W odpowiedniej Narodowej Agencji  

Organizacje zajmujŃce siň 
problematykŃ i dziağaniami 
mğodzieŨowymi na poziomie 

europejskim.  
Miňdzynarodowa organizacja 

rzŃdowa lub organizacja komercyjna 
wyğŃcznie w przypadku, gdy 

organizuje imprezň mğodzieŨowŃ, 
sportowŃ lub kulturalnŃ.  

 

W Agencji Wykonawczej ds. Edukacji, Kultury 
i Sektora Audiowizualnego 

Europa Wschodnia i Kaukaz  

Organizacja pozarzŃdowa, 
organizacja non profit lub lokalna, 
regionalna instytucja publiczna z 

kraju programu 

W odpowiedniej Narodowej Agencji 

Organizator z kraju Partnerstwa 
Wschodniego goszczŃcego dziağanie 

W Agencji Wykonawczej ds. Edukacji, Kultury 
i Sektora Audiowizualnego 

Organizacje zajmujŃce siň 
problematykŃ i dziağaniami 
mğodzieŨowymi na poziomie 

europejskim.  
Miňdzynarodowa organizacja 

rzŃdowa lub organizacja komercyjna 
wyğŃcznie w przypadku, gdy 

organizuje imprezň mğodzieŨowŃ, 
sportowŃ lub kulturalnŃ  

W Agencji Wykonawczej ds. Edukacji, Kultury 
i Sektora Audiowizualnego 
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Kraje partnerskie basenu 
Morza śr·dziemnego 

Organizacja pozarzŃdowa, 
organizacja non profit lub lokalna, 
regionalna instytucja publiczna z 

kraju programu 
 

W odpowiedniej Narodowej Agencji 

Organizator z kraju basenu Morza 
śr·dziemnego  

Informacje dotyczŃce skğadania wniosk·w 
w ramach programu ĂEuro-Med MğodzieŨò 
znajdziesz w rozdziale Co jeszcze trzeba 
wiedzieĺ o projektach wsp·ğpracy z 
sŃsiedzkimi krajami partnerskimi?  

 

Organizacje zajmujŃce siň 
problematykŃ i dziağaniami 
mğodzieŨowymi na poziomie 

europejskim.  
Miňdzynarodowa organizacja 

rzŃdowa lub organizacja komercyjna 
wyğŃcznie w przypadku, gdy 

organizuje imprezň mğodzieŨowŃ, 

sportowŃ lub kulturalnŃ. 
 

W Agencji Wykonawczej ds. Edukacji, Kultury 
i Sektora Audiowizualnego 

Europa Poğudniowo-
wschodnia  

Organizacja pozarzŃdowa, 
organizacja non profit lub lokalna, 
regionalna instytucja publiczna z 

kraju programu 
 

W odpowiedniej Narodowej Agencji 

Organizator z kraju Europy 
Poğudniowo-Wschodniej goszczŃcego 

dziağanie 

W Agencji Wykonawczej ds. Edukacji, Kultury 
i Sektora Audiowizualnego 

Organizacje zajmujŃce siň 
problematykŃ i dziağaniami 
mğodzieŨowymi na poziomie 

europejskim.  
Miňdzynarodowa organizacja 

rzŃdowa lub organizacja komercyjna 

wyğŃcznie w przypadku, gdy 
organizuje imprezň mğodzieŨowŃ, 
sportowŃ lub kulturalnŃ. 

 

W Agencji Wykonawczej ds. Edukacji, Kultury 
i Sektora Audiowizualnego 

 

Jak przygotowaĺ dobry projekt?  

Kryteria oceny jakoŜci projekt·w podano w tabeli Kryteria przyznawania Ŝrodk·w w ramach tej Akcji. 
PoniŨej przedstawiono kilka wskaz·wek, kt·re mogŃ pom·c w przygotowaniu dobrego projektu.  

Koncepcja projektu  

Á JakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w w 
projekcie  

Jednym z zasadniczych element·w decydujŃcych o pomyŜlnym przygotowaniu i przebiegu 

projektu jest sprawna wsp·ğpraca miňdzy organizatorami. Organizatorzy muszŃ byĺ w stanie 
stworzyĺ sp·jnŃ grupň partner·w i prowadziĺ wsp·ğpracň partnerskŃ, kt·ra opiera siň na 

aktywnym udziale wszystkich partner·w i sğuŨy osiŃgniňciu wsp·lnych cel·w. W tym kontekŜcie 
naleŨy uwzglňdniĺ aspekty takie jak: poziom wsp·ğpracy w ramach sieci, wsp·ğpraca i 

zaangaŨowanie kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, profil i przygotowanie 
organizator·w w przypadku, gdy ze wzglňdu na charakter lub adresat·w danej pracy 

wolontariackiej konieczne jest posiadanie okreŜlonych kwalifikacji, jasno i wsp·lnie okreŜlone role i 

zadania kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, zdolnoŜĺ grupy partner·w do 
efektywnego upowszechniania rezultat·w osiŃgniňtych w ramach danego projektu. Projekty, kt·re 

sŃ zwiŃzane z okreŜlonym wydarzeniem, okreŜlonŃ imprezŃ, wymagajŃ solidnej wsp·ğpracy z 
organizatorem takiego wydarzenia.  
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 Á JakoŜĺ procesu selekcji wolontariuszy 

Powszechny dostňp do Wolontariatu Europejskiego dla wszystkich mğodych ludzi i duch programu 

znajdujŃ odzwierciedlenie w otwartoŜci i przejrzystoŜci procesu selekcji. 
 

Á JakoŜĺ fazy przygotowawczej 
Faza przygotowawcza ma zasadnicze znaczenie dla powodzenia projektu Wolontariatu 

Europejskiego. Organizacja wysyğajŃca, we wsp·ğpracy z organizacjŃ koordynujŃcŃ i goszczŃcŃ 

oraz Narodowymi Agencjami, musi zadbaĺ o naleŨyte przygotowanie realizacji projektu w ramach 
Wolontariatu Europejskiego wsp·lnie z wolontariuszem. Organizatorzy powinni zastanowiĺ siň nad 

podziağem obowiŃzk·w, harmonogramem, zadaniami wolontariusza, aspektami organizacyjnymi 
(miejsce, przejazdy, zakwaterowanie, wsparcie jňzykowe) itp.  

Ponadto, po wybraniu wolontariusza, czňste kontakty i wymiana informacji pomiňdzy 

organizatorami przed rozpoczňciem pracy przez wolontariusza umoŨliwiajŃ im dopasowanie 
koncepcji projektu zgodnie z profilem i motywacjŃ wolontariusza.  

 
Á JakoŜĺ aspekt·w zwiŃzanych z pracŃ i zadaniami wolontariusza  

Program pracy wolontariuszy powinien byĺ jasno okreŜlony, realistyczny, zr·wnowaŨony i 
powiŃzany z celami projektu oraz programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

NaleŨy dŃŨyĺ do tego, aby zadania wolontariuszy byğy faktycznie dopasowane do ich profilu. 

Zadania wolontariuszy powinny, w miarň moŨliwoŜci, odzwierciedlaĺ ich indywidualne zdolnoŜci, 
Ũyczenia i oczekiwania zwiŃzane z uczeniem siň. Wolontariusze nie powinni wykonywaĺ zadaŒ 

pracownik·w zawodowo wykonujŃcych okreŜlone prace, chodzi bowiem o to, aby nie zastňpowali 
etatowych pracownik·w i/lub nie byli obarczeni nadmiernŃ odpowiedzialnoŜciŃ. Rutynowe zadania 

naleŨy ograniczyĺ do minimum. Zadania wolontariuszy powinny zakğadaĺ kontakt ze spoğecznoŜciŃ 

lokalnŃ. Wolontariusze Wolontariatu Europejskiego nie mogŃ wykonywaĺ zadaŒ, kt·re majŃ 
wspieraĺ realizacjň innego projektu Wolontariatu Europejskiego (tj. nie mogŃ odpowiadaĺ za 

zarzŃdzanie projektem czy selekcjň bŃdŦ szkolenie innych wolontariuszy Wolontariatu 
Europejskiego).  

 
Á JakoŜĺ wsparcia i szkolenia zapewnianego wolontariuszowi  

We wszystkich fazach projektu wolontariuszowi naleŨy zapewniĺ odpowiednie wsparcie. 

Konkretnie oznacza to, Ũe kaŨdy wolontariusz powinien mieĺ zapewnione wsparcie indywidualne, 
zwiŃzane z uczeniem siň/procesem wystawiania certyfikatu Youthpass, wykonywanymi zadaniami, 

a takŨe jňzykowe i administracyjne. Szersze wsparcie indywidualne oraz zwiŃzane z uczeniem siň, 
procesem wystawiania certyfikatu Youthpass zapewnia mentor, natomiast inna doŜwiadczona 

osoba powinna odpowiadaĺ za wsparcie zwiŃzane z wykonywanymi zadaniami.  

W zwiŃzku z tym, Ũe w ramach Wolontariatu Europejskiego mğodzi wolontariusze przebywajŃ 
przez dğugi czas w innym kraju, niezwykle istotne znaczenie ma zorganizowanie im odpowiedniego 

szkolenia na wszystkich etapach projektu. KaŨdy wolontariusz powinien uczestniczyĺ w cyklu 
szkoleŒ Wolontariatu Europejskiego, kt·ry obejmuje szkolenie przed wyjazdem, szkolenie po 

przyjeŦdzie na miejsce, ewaluacjň poŜredniŃ oraz doroczne spotkanie Wolontariatu Europejskiego. 

Wolontariusze powinni mieĺ moŨliwoŜĺ wymiany i oceny doŜwiadczeŒ w ramach Wolontariatu 
Europejskiego. NaleŨy takŨe zapewniĺ i uwzglňdniĺ w harmonogramie pracy szkolenie jňzykowe 

dla wolontariuszy. Forma, czas trwania i czňstotliwoŜĺ zajňĺ jňzykowych mogŃ byĺ zr·Ũnicowane w 
zaleŨnoŜci od potrzeb i umiejňtnoŜci wolontariuszy oraz zadaŒ i moŨliwoŜci samej organizacji.  

 
Á JakoŜĺ fazy ewaluacji projektu 

Organizatorzy i wolontariusze powinni przeprowadziĺ koŒcowŃ ewaluacjň, aby zapewniĺ w ten 

spos·b bardziej trwağy charakter projektu i jego rezultat·w. Faza ewaluacji dotyczy faktycznej 
realizacji zağoŨeŒ projektu. Ma ona umoŨliwiĺ ocenň tego, czy cele projektu zostağy osiŃgniňte, a 

oczekiwania organizator·w i wolontariusza speğnione.  

Opr·cz koŒcowej ewaluacji organizuje siň sesje ewaluacyjne przed rozpoczňciem, w trakcie i po 

zakoŒczeniu pracy wolontariackiej, aby zapewniĺ jej sprawny przebieg.  

NaleŨy organizowaĺ regularne spotkania z udziağem koordynatora i mentora. Te odbywane na 
bieŨŃco sesje ewaluacyjne majŃ istotne znaczenie, dlatego Ũe pozwalajŃ poznaĺ opinie 

wolontariusza i odpowiednio dostosowaĺ dziağania do ich oczekiwaŒ.. 
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Á JakoŜĺ rozwiŃzaŒ sğuŨŃcych zapobieganiu ryzyku i rozwiŃzywaniu sytuacji 

kryzysowych  

Organizator musi zadbaĺ o to, aby w projekcie uwzglňdniono kwestie zapobiegania ryzyku i 
rozwiŃzywania sytuacji kryzysowych. NaleŨy przewidzieĺ mechanizmy umoŨliwiajŃce mğodzieŨy 

uczenie siň w odpowiednio bezpiecznym i chronionym Ŝrodowisku. 
 

Á JakoŜĺ specjalnych rozwiŃzaŒ przewidzianych w projektach z udziağem mğodzieŨy 

z mniejszymi szansami  
Projekty z udziağem mğodzieŨy z mniejszymi szansami powinny stanowiĺ integralnŃ czňŜĺ pewnego 

procesu, kt·ry ma miejsce przed rozpoczňciem i po zakoŒczeniu konkretnego projektu, a nie 
jednorazowe wydarzenie.  

Podczas przygotowywania i realizacji takich projekt·w naleŨy poğoŨyĺ szczeg·lny nacisk na analizň 

profilu i  specjalnych potrzeb mğodzieŨy oraz odpowiednie, dostosowane do indywidualnych potrzeb 
i wspomagajŃce podejŜcie. Te projekty powinny byĺ wyraŦnie ukierunkowane na aktywny udziağ 

mğodzieŨy z mniejszymi szansami.  

Przed rozpoczňciem pracy przez wolontariuszy warto zorganizowaĺ wizyty przygotowawcze w 

organizacji goszczŃcej, poniewaŨ uğatwiajŃ one nawiŃzanie solidnej partnerskiej wsp·ğpracy i 
aktywny udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami.  

W projekcie moŨna przewidzieĺ dodatkowŃ opiekň mentora, aby zapewniĺ szersze indywidualne 

wsparcie wolontariuszom z mniejszymi szansami po stronie wysyğajŃcej i/lub goszczŃcej; tymi 
sprawami zajmujŃ siň wsp·lnie organizacje wysyğajŃce i goszczŃce zaleŨnie od swych obowiŃzk·w.  

TreŜĺ i metodologia projektu  

Á ZgodnoŜĺ z kryteriami jakoŜciowymi Karty Wolontariatu Europejskiego  
W projekcie naleŨy rozwinŃĺ elementy jakoŜciowe Karty Wolontariatu Europejskiego, poniewaŨ 

dotyczŃ one takich zasadniczych aspekt·w, jak: wsp·ğpraca partnerska, zasady Wolontariatu 

Europejskiego, rozwiŃzania sğuŨŃce zapewnieniu odpowiednich standard·w jakoŜciowych, 
informacja i uznawanie umiejňtnoŜci.  

 
Á Aktywny udziağ wolontariusza w projekcie  

Wolontariusz powinien braĺ aktywny udziağ w fazach przygotowania i ewaluacji pracy 

wolontariackiej.  
 

Á Promowanie spoğecznego i indywidualnego rozwoju wolontariusza 
Projekt powinien umoŨliwiaĺ wolontariuszom zdobycie wiary we wğasne moŨliwoŜci w sytuacjach, 

gdy sŃ konfrontowani z nowymi doŜwiadczeniami, postawami i zachowaniami, oraz zdobycie lub 
rozwiniňcie umiejňtnoŜci, kompetencji i wiedzy przyczyniajŃcych siň do ich rozwoju spoğecznego, 

indywidualnego i/lub zawodowego. 

W projekcie naleŨy r·wnieŨ zadbaĺ o to, aby Wolontariat Europejski byğ ksztağcŃcŃ formŃ pracy, tj. 
zapewniĺ mğodzieŨy moŨliwoŜci uczenia siň pozaformalnego i nieformalnego. W zwiŃzku z tym we 

wniosku naleŨy przedstawiĺ w spos·b og·lny przewidywane efekty uczenia siň i procesy uczenia 
siň.  

Z tych wzglňd·w liczba wolontariuszy pracujŃcych r·wnoczeŜnie w danej organizacji goszczŃcej 

powinna byĺ jak najmniejsza, a takŨe odpowiednia w kontekŜcie charakteru projektu Wolontariatu 
Europejskiego i moŨliwoŜci organizacji, jeŜli chodzi o stworzenie kilku wolontariuszom takich 

moŨliwoŜci uczenia siň w tym samym czasie, Ũeby proces ten byğ dla nich cennym 
doŜwiadczeniem.  

 

 

W przypadku, gdy kilku wolontariuszy pracuje w grupie , naleŨy zadbaĺ o to, aby uczyli siň oni nie 

tylko indywidualnie, ale takŨe jako grupa. W zwiŃzku z tym trzeba takŨe przewidzieĺ wsp·lne 
spotkania i kontakty miňdzy wolontariuszami.  
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Á Rola mentora  

Mentor zapewnia wolontariuszowi wsparcie indywidualne oraz zwiŃzane z uczeniem siň, procesem 
wystawiania certyfikatu Youthpass i uğatwia mu integracjň w lokalnej spoğecznoŜci. Mentor 

odgrywa r·wnieŨ istotnŃ rolň w trakcie i w momencie zakoŒczenia pracy wolontariackiej, 
omawiajŃc z wolontariuszem jego osiŃgniňcia edukacyjne pod kŃtem przygotowania certyfikatu 

Youthpass. Wolontariusz moŨe takŨe zwracaĺ siň do mentora w przypadku problem·w.  

 
Á Wymiar miňdzykulturowy 

Wolontariat Europejski powinien pogğňbiaĺ u mğodzieŨy pozytywny wizerunek innych kultur oraz 
wspieraĺ dialog i spotkania miňdzykulturowe z innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych Ŝrodowisk i 

kultur. Powinien r·wnieŨ pomagaĺ w zapobieganiu i przeciwdziağaniu uprzedzeniom, rasizmowi i 

wszelkim postawom prowadzŃcym do wykluczenia ze spoğeczeŒstwa oraz rozwijaĺ poczucie 
tolerancji i zrozumienia dla r·ŨnorodnoŜci.  

 
Á Wymiar europejski  

Projekt powinien wspieraĺ proces edukacji mğodych ludzi oraz pogğňbiaĺ ich wiedzň o kontekŜcie 
europejskim/miňdzynarodowym, w kt·rym ŨyjŃ. Wymiar europejski projektu moŨe znaleŦĺ 

odzwierciedlenie w nastňpujŃcych aspektach:  

- projekt pogğňbia u mğodych ludzi poczucie obywatelstwa europejskiego i pomaga im 
zrozumieĺ swŃ rolň w dzisiejszej i przyszğej Europie, do kt·rej przynaleŨŃ;  

- projekt dotyczy takich zagadnieŒ bňdŃcych przedmiotem wsp·lnego zainteresowania 
spoğeczeŒstwa europejskiego, jak rasizm, ksenofobia, antysemityzm, narkomania; 

- tematyka projektu jest zwiŃzana z problematykŃ UE, np. rozszerzeniem UE, rolŃ i 

dziağalnoŜciŃ instytucji europejskich, dziağaniami UE w sprawach dotyczŃcych mğodzieŨy; 

- w projekcie przewidziano dyskusje na temat zasad leŨŃcych u podstaw UE, tj. zasady 

wolnoŜci, demokracji, poszanowania praw czğowieka i podstawowych swob·d oraz 
poszanowania prawa. 

 

Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

Á Oddziağywanie i efekt mnoŨnikowy  

Oddziağywanie projektu Wolontariatu Europejskiego nie powinno ograniczaĺ siň do samych 

wolontariuszy, ale takŨe przybliŨaĺ pojňcie Europy uczestniczŃcym spoğecznoŜciom lokalnym. W 
zwiŃzku z tym organizacje goszczŃce powinny doğoŨyĺ wszelkich staraŒ, aby zaangaŨowaĺ w 

projekt r·wnieŨ inne osoby (z sŃsiedztwa, okolicy czy danej miejscowoŜci itp.).  

Projekt powinien byĺ usytuowany w bardziej dğugofalowej perspektywie i zaplanowany w taki 

spos·b, Ũeby osiŃgnŃĺ efekt mnoŨnikowy (tj. pomnaŨaĺ rezultaty) i zapewniĺ jego trwağe 

oddziağywanie. PomnoŨenie rezultat·w uzyskuje siň na przykğad wtedy, gdy przekona siň innych 
do tego, aby goŜcili u siebie lub wysyğali wolontariuszy. Organizatorzy powinni wskazaĺ 

potencjalne grupy os·b, kt·re mogğyby dziağaĺ jako osoby pomnaŨajŃce rezultaty (mğodzieŨ, 
osoby pracujŃce z mğodzieŨŃ, media, liderzy polityczni, osoby ze Ŝrodowisk opiniotw·rczych, 

decydenci na poziomie UE), upowszechniajŃc informacje o celach projektu i jego rezultaty.  

 
 

 
Á WidocznoŜĺ projektu, widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

Organizatorzy powinni wsp·lnie zastanowiĺ siň nad dziağaniami, kt·re majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 
widocznoŜci ich projektu i widocznoŜci cağego programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. KreatywnoŜĺ 

organizator·w i wolontariuszy pozwala szerzej upowszechniaĺ informacje o Wolontariacie 

Europejskim, dziağaniach organizator·w oraz moŨliwoŜciach, jakie oferuje program ĂMğodzieŨ w 
dziağaniuò. Dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci majŃ gğ·wnie miejsce przed rozpoczňciem i 

w trakcie realizacji projektu  Wolontariatu Europejskiego. Dziağania te moŨna podzieliĺ na dwie 
og·lne kategorie:  
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- WidocznoŜĺ projektu 

Organizatorzy i wolontariusze powinni propagowaĺ projekt ï oraz jego zağoŨenia i cele ï 
i upowszechniaĺ przesğanie mğodzieŨy przez cağy okres realizacji projektu. W celu 

upowszechnienia informacji o projekcie mogŃ oni na przykğad opracowaĺ materiağy 
informacyjne, rozsyğaĺ e-maile czy SMS-y, przygotowaĺ plakaty, nalepki i inne artykuğy 

promocyjne (podkoszulki, czapki, dğugopisy itp.), zapraszaĺ dziennikarzy w charakterze 

obserwator·w, wydawaĺ komunikaty prasowe lub pisaĺ artykuğy do publikacji w lokalnych 
gazetach, na stronach internetowych czy w biuletynach, stworzyĺ grupň mailingowŃ, 

przestrzeŒ internetowŃ, galeriň fotografii czy bloga w Internecie itp.  
 

- WidocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

W pierwszej kolejnoŜci naleŨy zadbaĺ o to, aby organizacje i wolontariusze biorŃcy udziağ w 
projekcie mieli ŜwiadomoŜĺ tego, Ũe uczestniczŃ w Wolontariacie Europejskim. Nastňpnie w 

ramach kaŨdego projektu trzeba eksponowaĺ fakt uzyskania Ŝrodk·w finansowych i 
przekazywaĺ informacje o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò instytucjom, organizacjom i 

osobom ze Ŝwiata zewnňtrznego.  
 

Opr·cz obowiŃzkowego uŨywania oficjalnego logo programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (zob.: 

czňŜĺ C niniejszego Przewodnika), w kaŨdym projekcie trzeba takŨe przewidzieĺ pomnaŨanie 
informacji o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, aby pogğňbiĺ wiedzň o moŨliwoŜciach, jakie 

program stwarza mğodzieŨy i osobom pracujŃcym z mğodzieŨŃ w Europie i poza jej granicami. 
Organizator·w zachňca siň do tego, Ũeby podawali informacje o programie (np. informacje o 

Akcjach programu bŃdŦ jego celach i istotnych aspektach, docelowych grupach adresat·w 

itp.) w ramach wszystkich dziağaŒ podejmowanych w celu zwiňkszenia widocznoŜci ich 
projektu (zob.: przykğady wyŨej). Organizatorzy mogŃ takŨe uwzglňdniĺ sesje informacyjne 

czy warsztaty w okresie wykonywania pracy przez wolontariusza, jak r·wnieŨ zaplanowaĺ 
udziağ w imprezach (seminariach, konferencjach, debatach) organizowanych na r·Ũnych 

poziomach (lokalnym, regionalnym, krajowym, miňdzynarodowym). 
 

Á Upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w 

KaŨdy organizator powinien prowadziĺ dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu 
rezultat·w projektu, ze szczeg·lnym uwzglňdnieniem efekt·w uczenia siň wszystkich 

zaangaŨowanych os·b. 
  

 

Dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w mogŃ mieĺ takŃ samŃ 
formň, jak wymienione powyŨej dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci; najwaŨniejsza 

r·Ũnica polega na tym, Ũe dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu 
rezultat·w koncentrujŃ siň na efektach projektu, a nie na samej pracy wykonywanej 

przez wolontariuszy. A konkretnie ï upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w 

Wolontariatu Europejskiego moŨe polegaĺ na przekazywaniu wiedzy zdobytej w trakcie 
pracy w charakterze wolontariusza; na przykğad wolontariusz, kt·ry pracowağ przez szeŜĺ 

miesiňcy w oŜrodku opieki dla os·b starszych, moŨe przedstawiĺ w innym oŜrodku czy 
zainteresowanych instytucjach dobre praktyki lub metody, kt·re stosowağ lub opracowağ 

podczas pracy z okreŜlonymi grupami docelowymi. Z tego wzglňdu dziağania sğuŨŃce 
upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w majŃ przewaŨnie miejsce dopiero po 

zakoŒczeniu pracy przez wolontariusza. W tych dziağaniach powinien aktywnie 

uczestniczyĺ wolontariusz.  
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Karta Wolontariatu Europejskiego  

Karta Wolontariatu Europejskiego stanowi czňŜĺ Przewodnika po programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò i 
okreŜla zadania organizacji wysyğajŃcych, goszczŃcych i koordynujŃcych oraz najwaŨniejsze zasady i 
standardy jakoŜciowe Wolontariatu Europejskiego. KaŨdy organizator projektu Wolontariatu 

Europejskiego musi przestrzegaĺ postanowieŒ zawartych w tej Karcie. 

Partnerska wsp·ğpraca w ramach Wolontariatu Europejskiego  

Podstawň kaŨdego projektu w ramach Wolontariatu Europejskiego stanowi rzetelna wsp·ğpraca 

pomiňdzy organizacjami wysyğajŃcymi, goszczŃcymi i koordynujŃcymi a wolontariuszem. Zadania 
powierzane wolontariuszowi naleŨy dobieraĺ zgodnie z jego profilem.  

 Organizacja wysyğajŃca odpowiada za przygotowanie wolontariuszy i zapewnienie im wsparcia 

przed rozpoczňciem, w trakcie i po zakoŒczeniu pracy wolontariackiej w ramach Wolontariatu 
Europejskiego.  

 Organizacja goszczŃca ma obowiŃzek zapewniĺ wolontariuszom bezpieczne i odpowiednie warunki 

Ũycia i pracy przez cağy czas trwania pracy wolontariackiej. Musi teŨ zapewniĺ odpowiednie 

wsparcie indywidualne, jňzykowe i zwiŃzane z wykonywanymi zadaniami, wğŃcznie z 
wyznaczeniem mentora dla wolontariusza.  

 Organizacja koordynujŃca (wnioskodawca) ma za zadanie uğatwiaĺ realizacjň projektu, 

zapewniajŃc obsğugň administracyjnŃ i wsparcie jakoŜciowe wszystkim partnerom projektu oraz 
tworzŃc im warunki do wsp·ğpracy.  

Zasady Wolontariatu Europejskiego, kt·rych naleŨy przestrzegaĺ 

 NaleŨy podkreŜliĺ aspekt uczenia siň pozaformalnego i uwzglňdniĺ wymiar miňdzykulturowy, a w 
tym celu opracowaĺ jasny plan uczenia siň dla wolontariusza. 

 NaleŨy podkreŜliĺ aspekt pracy spoğecznej, a w tym celu jasno wskazaĺ na niedochodowy 

charakter projektu i zadaŒ wolontariusza. Wolontariusz musi pracowaĺ w peğnym wymiarze godzin 

i aktywnie uczestniczyĺ w realizacji dziağaŒ. Prace wykonywane przez wolontariuszy w ramach 
Wolontariatu Europejskiego nie mogŃ zastňpowaĺ pracy Ŝwiadczonej przez osoby zatrudnione.  

 Dziağania muszŃ przynosiĺ korzyŜci spoğecznoŜci lokalnej i zakğadaĺ kontakty z lokalnŃ 

spoğecznoŜciŃ. 
 Wolontariat Europejski nie moŨe pociŃgaĺ za sobŃ Ũadnych koszt·w dla wolontariuszy, za 

wyjŃtkiem ewentualnego udziağu w kosztach podr·Ũy (w wysokoŜci maksymalnie 10% koszt·w 

podr·Ũy).  

 DostňpnoŜĺ i podejŜcie ukierunkowane na wğŃczanie mğodzieŨy z mniejszymi szansami: Podczas 

rekrutacji wolontariuszy organizacje zapewniajŃ powszechny dostňp do Wolontariatu 
Europejskiego wszystkim mğodym ludziom, bez wzglňdu na ich pochodzenie etniczne, wyznanie 

religijne, orientacjň seksualnŃ, poglŃdy polityczne itp. JeŜli projekt jest skierowany do 
wolontariuszy z mniejszymi szansami, organizatorzy muszŃ dysponowaĺ odpowiednimi obiektami z 

udogodnieniami i moŨliwoŜciami, jakich wymaga przygotowanie wolontariuszy i zapewnienie im 

wsparcia zgodnie z ich indywidualnymi potrzebami.  
 

Standardy jakoŜciowe Wolontariatu Europejskiego, kt·rych naleŨy przestrzegaĺ 
 

 Wsparcie dla wolontariusza naleŨy zapewniĺ przed rozpoczňciem, w trakcie i po zakoŒczeniu 

pracy wolontariackiej w ramach Wolontariatu Europejskiego, szczeg·lnie w celu zapobiegania 
sytuacjom kryzysowym i rozwiŃzywania takich sytuacji. 

 NaleŨy zapewniĺ pomoc przy zağatwianiu ubezpieczenia, wiz, zezwolenia na pobyt oraz 

organizowaniu podr·Ũy i zağatwianiu wszelkich innych spraw administracyjnych w ramach 

Wolontariatu Europejskiego. 
 NaleŨy uğatwiĺ wolontariuszowi udziağ w cyklu szkoleniowym Wolontariatu Europejskiego 

(obejmujŃcym szkolenie przed wyjazdem i po przyjeŦdzie na miejsce, ewaluacjň poŜredniŃ i 

ewaluacjň dziağania oraz doroczne spotkanie Wolontariatu Europejskiego). 
 W ramach wsparcia naleŨy przewidzieĺ odpowiednie mechanizmy ewaluacji. 

 Wszyscy partnerzy Wolontariatu Europejskiego majŃ prawo otrzymywaĺ peğne informacje o 

projekcie i muszŃ uzgadniaĺ wszystkie aspekty.  

 NaleŨy prowadziĺ dziağania zapewniajŃce widocznoŜĺ projektu, sğuŨŃce upowszechnianiu 

rezultat·w i promocyjne. 
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Uznawanie: KaŨdy wolontariusz Wolontariatu Europejskiego ma prawo otrzymaĺ certyfikat Youthpass. 
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Akcja 3.1 . ï Wsp·ğpraca z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi Unii 
Europejskiej  

Cele 

Celem tej podakcji jest pogğňbianie wzajemnego zrozumienia pomiňdzy narodami w duchu otwartoŜci, 

a r·wnoczeŜnie uğatwianie rozwoju wysokiej jakoŜci system·w, kt·re wspierajŃ dziağania mğodzieŨy w 
krajach objňtych tŃ podakcjŃ. W jej ramach dofinansowuje siň dziağania ukierunkowane na tworzenie 

sieci i zwiňkszenie potencjağu organizacji pozarzŃdowych zajmujŃcych siň problematykŃ i dziağaniami 

mğodzieŨowymi, dostrzegajŃc istotnŃ rolň, jakŃ mogŃ one odgrywaĺ w rozwoju spoğeczeŒstwa 
obywatelskiego w krajach sŃsiedzkich. Podakcja ta obejmuje szkolenia dla os·b pracujŃcych z 

mğodzieŨŃ i w organizacjach mğodzieŨowych oraz wymianň doŜwiadczeŒ, fachowej wiedzy i dobrych 
praktyk miňdzy nimi. Wspiera ona dziağania, kt·re mogŃ prowadziĺ do powstania trwağych i dobrych 

projekt·w i przedsiňwziňĺ partnerskich.  

W tej podakcji dofinansowuje siň dwa rodzaje projekt·w, om·wionych w dw·ch odrňbnych 

rozdziağach: 

 
Á Wymianň MğodzieŨy z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi, 

Á Szkolenie i tworzenie sieci z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi. 
 

Informacje w rozdziağach: ĂOkno dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò, Co jeszcze trzeba 
wiedzieĺ o projektach wsp·ğpracy z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi?, Zestawienie zasad 
finansowania, Jak przygotowaĺ dobry projekt? odnoszŃ siň do obydwu wyŨej wymienionych rodzaj·w 

projekt·w.  

Na czym polega Wy miana MğodzieŨy z sŃsiedzkimi krajami 
partnerskimi?  

Wymiana MğodzieŨy z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi to projekt, w kt·rym uczestniczŃ grupy 

mğodzieŨy z dw·ch lub wiňkszej liczby kraj·w, stwarzajŃcy im moŨliwoŜĺ przedyskutowania r·Ũnych 
temat·w i skonfrontowania siň z nimi, a r·wnoczeŜnie wzajemnego poznania swych kraj·w i kultur. 

Wymiana MğodzieŨy opiera siň na miňdzynarodowej wsp·ğpracy partnerskiej, w kt·rej bierze udziağ 

dw·ch lub wiňksza liczba organizator·w z r·Ũnych kraj·w. W projekcie Wymiany MğodzieŨy w ramach 
podakcji 3.1. miňdzynarodowŃ grupň partner·w tworzŃ organizatorzy z kraj·w programu i sŃsiedzkich 

kraj·w partnerskich.  

ZaleŨnie od liczby uczestniczŃcych kraj·w Wymiana MğodzieŨy moŨe mieĺ charakter dwustronny, 

tr·jstronny lub wielostronny. Dwustronna Wymiana MğodzieŨy jest uzasadniona zwğaszcza w 

przypadku, gdy jest to pierwszy projekt europejski organizator·w lub gdy uczestnikami sŃ niewielkie 
bŃdŦ lokalne grupy niemajŃce doŜwiadczenia na poziomie europejskim.  

Wymiana MğodzieŨy moŨe mieĺ charakter wňdrowny, co oznacza, Ũe wszyscy uczestnicy 
przemieszczajŃ siň r·wnoczeŜnie na terenie jednego lub kilku kraj·w uczestniczŃcych w wymianie.  

Projekt Wymiany MğodzieŨy ma trzy fazy:  

Á planowanie i przygotowanie,  
Á realizacja dziağania, 

Á ewaluacja (wğŃcznie z refleksjŃ na temat ewentualnej kontynuacji). 
 

We wszystkich fazach projektu naleŨy uwzglňdniĺ zasady i praktyki edukacji pozaformalnej.  

Czym nie jest Wymiana MğodzieŨy? 

Ze Ŝrodk·w na Wymianň MğodzieŨy NIE moŨna dofinansowywaĺ w szczeg·lnoŜci nastňpujŃcych 
dziağaŒ:  

Á wyjazd·w studyjnych w ramach studi·w;  
Á wymiany, kt·rej celem jest osiŃgniňcie zysk·w finansowych; 

Á wymiany, kt·rŃ moŨna sklasyfikowaĺ jako wyjazd turystyczny;  
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Á festiwali;  

Á wyjazd·w wakacyjnych;  
Á kurs·w jňzykowych;  

Á tourn®e  z wystňpami artystycznymi; 
Á wymian klas szkolnych; 

Á zawod·w sportowych; 
Á statutowych spotkaŒ organizacji; 

Á spotkaŒ o charakterze politycznym; 

Á mğodzieŨowych oboz·w wolontariackich (Ăwork camp·wò).  

Jakie sŃ kryteria oceny Wymiany MğodzieŨy z sŃsiedzkimi 
krajami partnerskimi?  

Dla projekt·w Wymian MğodzieŨy finansowanych w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 

Wschodniegoò majŃ zastosowanie specjalne kryteria uzupeğniajŃce lub zastňpujŃce te wymienione 

poniŨej. Wiňcej informacji w czňŜci ĂOkno dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò. 

Kryteria poprawnoŜci formalnej 

Organizatorzy 

uprawnieni do 
udziağu 

Organizatorem moŨe byĺ wyğŃcznie: 

Á organizacja non profit , pozarzŃdowa lub 
Á lokalna, regionalna instytucja publiczna, lub 

Á nieformalna grupa mğodzieŨy (naleŨy pamiňtaĺ, Ũe w przypadku grupy 
nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň przedstawiciela i przyjmuje 

na siebie odpowiedzialnoŜĺ w imieniu grupy), lub 

Á organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 
poziomie europejskim. 

Organizator musi pochodziĺ z kraju programu lub sŃsiedzkiego kraju 
partnerskiego oraz musi podpisaĺ wstňpnŃ zgodň zawartŃ w formularzu 

wniosku. 

Rola 

organizator·w  

Organizator, kt·ry wysyğa grupň uczestnik·w do innego kraju, jest okreŜlany 
jako organizacja wysyğajŃca (OW). Organizator, kt·ry jest gospodarzem 
Wymiany MğodzieŨy w swoim kraju, jest okreŜlany jako organizacja goszczŃca 
(OG). 

Liczba 

organizator·w 

Dwustronna Wymiana MğodzieŨy: jeden organizator z kraju UE i jeden 

organizator z sŃsiedzkiego kraju partnerskiego.  
Tr·jstronna Wymiana MğodzieŨy: trzech organizator·w z trzech r·Ũnych 

kraj·w, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju UE, a jeden z 

sŃsiedzkiego kraju partnerskiego.  
Wielostronna Wymiana MğodzieŨy:  co najmniej czterech organizator·w, 

kaŨdy z innego kraju, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju UE, a 
dw·ch z sŃsiedzkich kraj·w partnerskich.  

Osoby 

uprawnione do 
udziağu 

Uczestnicy w wieku od 13 do 25 lat legalnie mieszkajŃcy w kraju programu lub 

sŃsiedzkim kraju partnerskim (do 20% uczestnik·w moŨe byĺ w wieku od 26 
do 30 lat).  

Liczba 

uczestnik·w 

W projekcie musi braĺ udziağ co najmniej 16, a maksymalnie 60 uczestnik·w 

(nie liczŃc lider·w grupy). 

Skğad krajowych 

grup uczestnik·w  

Dwustronna Wymiana MğodzieŨy: co najmniej 8 uczestnik·w w kaŨdej 

grupie.  

Tr·jstronna Wymiana MğodzieŨy:  co najmniej 6 uczestnik·w w kaŨdej 
grupie.  

Wielostronna Wymiana MğodzieŨy:  co najmniej 4 uczestnik·w w kaŨdej 
grupie. 

KaŨda grupa krajowa musi mieĺ co najmniej jednego lidera grupy.  
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Miejsce realizacji 

dziağania 

Dziağanie musi byĺ realizowane w kraju jednego z organizator·w.  

WyjŃtek: dziağanie nie moŨe byĺ realizowane w partnerskim kraju basenu 
Morza śr·dziemnego. 

Wňdrowna Wymiana MğodzieŨy: dziağanie musi byĺ realizowane w krajach 
dw·ch lub wiňkszej liczby organizator·w. WyjŃtek: dziağanie nie moŨe byĺ 

realizowane w partnerskim kraju basenu Morza śr·dziemnego. 

Czas trwania 
projektu  

Maksymalnie 15 miesiňcy. 

Czas trwania 

dziağania 

6-21 dni, nie liczŃc dni podr·Ũy.  

Program dziağaŒ  Do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ codzienny harmonogram dziağaŒ.  

Kto moŨe skğadaĺ 

wnioski?  

Organizator peğni rolň koordynatora i skğada do odpowiedniej Agencji (zob. 

niŨej: Gdzie naleŨy zğoŨyĺ wniosek?) wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy 
projekt w imieniu wszystkich organizator·w. Nie wszyscy organizatorzy mogŃ 

byĺ wnioskodawcami; wniosk·w nie mogŃ skğadaĺ nastňpujŃcy 

organizatorzy :  
Á nieformalna grupa mğodzieŨy, 

Á organizator z sŃsiedzkiego kraju partnerskiego. 
WyjŃtki :   

 organizator z Europy Poğudniowo-Wschodniej moŨe zğoŨyĺ wniosek, 

jeŜli u niego ma byĺ realizowane dziağanie, 
 organizator z kraju Partnerstwa Wschodniego moŨe zğoŨyĺ wniosek, 

jeŜli u niego ma byĺ realizowane dziağanie.  

W przypadku projekt·w skğadanych do Narodowych Agencji: jeŨeli projekt ma 

byĺ realizowany w kraju programu, wnioskodawcŃ musi byĺ organizator, u 
kt·rego dziağanie ma byĺ prowadzone.  

Organizator, kt·ry zamierza zğoŨyĺ wniosek, musi legalnie dziağaĺ w swoim 
kraju. Organizator skğadajŃcy wniosek do Agencji Wykonawczej musi byĺ 

podmiotem powstağym co najmniej rok przed terminem skğadania danego 

wniosku. Ta zasada nie ma zastosowania w przypadku wnioskodawc·w z 
kraj·w Partnerstwa Wschodniego. 

Gdzie nal eŨy 

zğoŨyĺ wniosek?  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Agencji Wykonawczej:  
Á projekty organizacji zajmujŃcych siň problematykŃ i dziağaniami 

mğodzieŨowymi na poziomie europejskim; 

Á projekty organizator·w dziağajŃcych w Europie Poğudniowo-Wschodniej, u 
kt·rych ma byĺ realizowane dziağanie; 

Á projekty organizacji dziağajŃcych w krajach Partnerstwa Wschodniego, u 
kt·rych ma byĺ realizowane dziağanie. 

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Narodowych Agencji: projekty 

wszystkich innych uprawnionych wnioskodawc·w. 

Kiedy naleŨy 

zğoŨyĺ wniosek? 

Projekt naleŨy zğoŨyĺ w terminie skğadania wniosk·w odpowiadajŃcym dacie 
rozpoczňcia projektu (zob.: czňŜĺ C niniejszego Przewodnika).  

Jak naleŨy zğoŨyĺ 
wniosek?  

Wniosek naleŨy zğoŨyĺ zgodnie z procedurami skğadania wniosk·w 
przedstawionymi w czňŜci C niniejszego Przewodnika.  



       

 

94 

Przewodnik po programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  
 

Inne kryteria  

Ochrona i bezpieczeŒstwo uczestnik·w:  

Wnioskodawca musi zagwarantowaĺ, Ũe w projekcie przewidziano odpowiednie 
rozwiŃzania zapewniajŃce bezpieczeŒstwo i ochronň uczestnik·w (zob.: czňŜĺ 

A Przewodnika). 

Wizyta przygotowawcza  

JeŨeli w projekcie przewidziano wizytň przygotowawczŃ, speğnione muszŃ byĺ 

nastňpujŃce kryteria poprawnoŜci formalnej: 
Á czas trwania wizyty: maksymalnie 2 dni (bez dni podr·Ũy); 

Á liczba uczestnik·w: 1 uczestnik z danej grupy. Liczbň uczestnik·w moŨna 
zwiňkszyĺ do 2, pod warunkiem Ũe co najmniej jednym z uczestnik·w jest 

mğoda osoba biorŃca udziağ w Wymianie MğodzieŨy;  

Á program wizyty: do formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ codzienny 
program wizyty.  

Kryteria wykluczajŃce  

  

SkğadajŃc podpis na formularzu, wnioskodawca  moŨe byĺ zobowiŃzany 

oŜwiadczyĺ, Ũe nie znajduje siň w Ũadnej z sytuacji, kt·re uniemoŨliwiağyby mu 
otrzymanie Ŝrodk·w finansowych z Unii Europejskiej (zob.: czňŜĺ C niniejszego 

Przewodnika).  

Kryteria selekcji  

MoŨliwoŜci 

finansowe  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada stağe i wystarczajŃce Ŧr·dğa 

finansowania, umoŨliwiajŃce mu prowadzenie dziağaŒ przez cağy okres 
realizacji projektu i udziağ w ich finansowaniu. 

MoŨliwoŜci  

dziağania  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada niezbňdne kompetencje i motywacjň 

do realizacji proponowanego projektu.  

 Kryteria przyznawania Ŝrodk·w13  

 Projekty bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w: 

ZwiŃzek z celami 

i priorytetami 
programu (30%)  

ZwiŃzek z: 

Á og·lnymi celami programu; 
Á szczeg·ğowymi celami tej podakcji; 

Á stağymi priorytetami programu; 

Á rocznymi priorytetami okreŜlonymi na poziomie europejskim oraz ï jeŜli 
takie priorytety dotyczŃ danego projektu i zostağy okreŜlone ï na poziomie 

krajowym. 

JakoŜĺ 
proponowanego 

projektu i metod  

(50%)  

Á Koncepcja projektu  
(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w 

w projekcie; jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ programu dziağaŒ; 
jakoŜĺ fazy ewaluacji; jakoŜĺ rozwiŃzaŒ zapewniajŃcych ochronň i 
bezpieczeŒstwo uczestnik·w); 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  
(tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne 

znaczenie dla grupy uczestnik·w; stosowane metody uczenia siň 
pozaformalnego; aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie; promowanie 

spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w; wymiar 
miňdzykulturowy; wymiar europejski); 

Á Zasiňg i widocznoŜĺ projektu 

(oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja; widocznoŜĺ projektu, 
widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; upowszechnianie i 

wykorzystywanie rezultat·w). 

                                                      
13 Informacje na temat projekt·w finansowanych w ramach ĂOkna dla kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò znajdujŃ 
siň na nastňpnej stronie. 
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Profil i liczba 
uczestnik·w 

i organizator·w 
(20%)  

Á Udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami;  

Á R·wnowaga geograficzna: zr·wnowaŨona liczba 
organizator·w/uczestnik·w z kraj·w programu i 

organizator·w/uczestnik·w z sŃsiedzkich kraj·w partnerskich;  
Á Wsp·ğpraca regionalna: udziağ organizator·w z sŃsiedzkich kraj·w 

partnerskich z tego samego regionu (tj. Europy Wschodniej i Kaukazu lub 

basenu Morza śr·dziemnego, lub Europy Poğudniowo-Wschodniej); 
Á R·wnowaga pğci; 

Á Dziağanie jest wielostronnŃ WymianŃ MğodzieŨy.   
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ĂOkno dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniego ò 

Zgodnie z przyjňtym komunikatem Nowa odpowiedŦ na zmieniajŃce siň sŃsiedztwo z maja 201114 

program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò bňdzie dysponowağ dodatkowymi Ŝrodkami na lata 2012-2013. środki 
te, bňdŃce czňŜciŃ ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò, majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 

liczby uczestnik·w z szeŜciu kraj·w sŃsiedzkich Partnerstwa Wschodniego (Armenii, AzerbejdŨanu, 
Biağorusi, Gruzji, Moğdowy i Ukrainy) w projektach realizowanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w 

dziağaniuò.  

ĂOknoò bňdzie miağo zastosowanie dla nastňpujŃcych Akcji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò: 

 Wolontariat Europejski (Akcja 2.), 

 Wsp·ğpraca z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi Unii Europejskiej (podakcja 3.1.). 

Priorytety szczeg·ğowe 

W uzupeğnieniu priorytet·w stağych i rocznych programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò projekty finansowane 

w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò powinny byĺ zgodne z 

priorytetami szczeg·ğowymi. 

W ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò priorytetowo traktowane bňdŃ: 

 projekty wspierajŃce mğodzieŨ z mniejszymi szansami, mieszkajŃcŃ na terenach wiejskich lub 
na defaworyzowanych terenach miejskich; 

 projekty podnoszŃce ŜwiadomoŜĺ pracy z mğodzieŨŃ; 

 projekty sprzyjajŃce wymianie dobrych praktyk w dziedzinie pracy z mğodzieŨŃ. 
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 http://ec.europa.eu/world/enp/pdf/com_11_303_en.pdf.  
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Kryteria formalne, wykluczajŃce i selekcji 

Projekty Wymian MğodzieŨy finansowane w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 

Wschodniegoò bňdŃ podlegağy takim samym kryteriom formalnym, wykluczajŃcym i selekcji, jakie 

obowiŃzujŃ przy ocenie innych projekt·w Wymian MğodzieŨy, z jednym dodatkowym kryterium 

formalnym:  

Organizatorzy 

uprawnieni do 
udziağu 

KaŨdy organizator musi byĺ z kraju programu lub z sŃsiedzkiego kraju partnerskiego 
Partnerstwa Wschodniego (Armenii, AzerbejdŨanu, Biağorusi, Gruzji, Moğdowy i 
Ukrainy). 

Pozostağe kryteria formalne, wykluczajŃce i selekcji opisane sŃ w czňŜci Jakie sŃ kryteria oceny 
Wymiany MğodzieŨy z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi?. 

Kryteria przyznawania Ŝrodk·w 

Projekty Wymian MğodzieŨy finansowane w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò 

bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w, kt·re odzwierciedlajŃ jego szczeg·ğowe priorytety: 
 

ZwiŃzek z celami 

i priorytetami 
programu  

(30%)  

ZwiŃzek z: 

Á celami i priorytetami programu (10%) ; 
Á szczeg·ğowymi priorytetami ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 

Wschodniegoò (20%) . 
 

JakoŜĺ 

proponowanego 
projektu i metod  

(50%)  

Á Koncepcja projektu  

(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w 

w projekcie; jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ dziağaŒ; jakoŜĺ fazy 
ewaluacji projektu; jakoŜĺ rozwiŃzaŒ sğuŨŃcych zapewnieniu ochrony i 

bezpieczeŒstwa uczestnik·w);  
 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  
(temat wsp·lny dla wszystkich grup uczestniczŃcych w projekcie; 

stosowanie metod pracy edukacji pozaformalnej; aktywny udziağ 

uczestnik·w projektu; promowanie rozwoju spoğecznego i osobistego 
uczestnik·w; wymiar miňdzykulturowy: wymiar europejski);  
 

Á Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

(oddziağywanie i efekt mnoŨnikowy; dziağania nastňpujŃce po zakoŒczeniu 
projektu; widocznoŜĺ projektu, widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w 

dziağaniuò; upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w).                           

Profil uczestnik·w 
i organizator·w 

(20%)   

Á Udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami. W przypadku mğodzieŨy z kraj·w 
Partnerstwa Wschodniego udziağ mğodzieŨy z mniejszymi szansami, 

mieszkajŃcej na terenach wiejskich lub na defaworyzowanych terenach 

miejskich;  
Á Co najmniej poğowa uczestnik·w musi pochodziĺ z kraj·w Partnerstwa 

Wschodniego.  

 
Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o projektach wsp·ğpracy z 
sŃsiedzkimi krajami partnerskimi?  
Kim jest lider grupy?  
Lider grupy to osoba dorosğa towarzyszŃca mğodzieŨy uczestniczŃcej w Wymianie MğodzieŨy, kt·ra ma 
zapewniĺ efektywnoŜĺ procesu uczenia siň oraz ochronň i bezpieczeŒstwo mğodzieŨy.  
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Wsp·ğpraca z partnerskimi krajami basenu Morza śr·dziemnego ï 
program ĂEuro-Med MğodzieŨò 

Projekty z udziağem partnerskich kraj·w basenu Morza śr·dziemnego mogŃ byĺ finansowane w 

ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jedynie w przypadku, gdy dziağania sŃ realizowane w jednym 
z kraj·w programu.  

Projekty realizowane w partnerskim kraju basenu Morza śr·dziemnego mogŃ byĺ dofinansowywane w 

ramach programu ĂEuro-Med MğodzieŨò, kt·rym zarzŃdza Dyrekcja Generalna ds. Rozwoju i 
Wsp·ğpracy EuropeAid. Ten program jest realizowany za poŜrednictwem specjalnych struktur pod 

nazwŃ Euro-Med Youth Units (EMYU ï Biur Programu ĂEuro-Med MğodzieŨò), kt·re zostağy utworzone 
w partnerskich krajach basenu Morza śr·dziemnego. Projekty, kt·re majŃ byĺ finansowane w ramach 

programu ĂEuro-Med MğodzieŨò, powinny byĺ skğadane przez organizator·w dziağajŃcych w jednym z 

uczestniczŃcych partnerskich kraj·w basenu Morza śr·dziemnego do EMYU w ich kraju. Warunki i 
kryteria skğadania wniosk·w w ramach programu ĂEuro-Med MğodzieŨò sŃ przedstawiane w 

specjalnych ogğoszeniach o konkursach projekt·w, kt·re publikujŃ Biura EMYU. Ogğoszenia o 
konkursach i odpowiednie formularze wniosk·w oraz dodatkowe informacje o programie ĂEuro-Med 

MğodzieŨò moŨna znaleŦĺ na stronie internetowej pod adresem: www.euromedyouth.net . 

 

Youthpass  

KaŨda osoba, kt·ra uczestniczyğa w projekcie programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò w ramach tej Akcji, ma 

prawo otrzymaĺ certyfikat Youthpass, kt·ry przedstawia i poŜwiadcza umiejňtnoŜci oraz rezultaty 
osiŃgniňte w procesie uczenia siň pozaformalnego i nieformalnego w trakcie projektu (efekty uczenia 

siň). Ponadto Youthpass powinien byĺ uwaŨany i traktowany jako proces uŜwiadamiania sobie uczenia 

siň zachodzŃcego na kaŨdym etapie projektu, refleksji nad nim oraz prowadzenia jego dokumentacji. 
Szczeg·ğowe informacje o Youthpassie zamieszczono w czňŜci A niniejszego Przewodnika, w 

Przewodniku Youthpass oraz w innych materiağach dostňpnych na stronie: www.youthpass.eu. 

Przykğad Wymiany MğodzieŨy z sŃsiedzkimi krajami 
partnerskimi  

Organizacja z Gruzji i grupa z Wielkiej Brytanii zainicjowağy wielokulturowy projekt wymiany pt. 

Spotkanie Europy z ZiemiŃ Medei ï Wymiana MğodzieŨy ï Przeciwdziağanie stereotypom i ksenofobii 
i promowanie zrozumienia miňdzykulturowego w Kobuleti w Gruzji. Projekt miağ na celu promowanie 
zrozumienia miňdzykulturowego, a uczestniczyğo w nim szeŜĺ grup mğodzieŨy z Ukrainy, Gruzji, Rosji, 

Wielkiej Brytanii, Estonii i Niemiec. KaŨda grupa skğadağa siň z czterech uczestnik·w i jednego lidera 
grupy.  

OpierajŃc siň na legendzie o Medei z mitologii greckiej, uczestnicy dyskutowali o Ŧr·dğach i skutkach 
ksenofobii i stereotyp·w dotyczŃcych innych narod·w. Podczas tzw. Odkryĺ kulturowych, 

zorganizowanych przez mğodzieŨ, przedstawiali pozostağym uczestnikom swe zwyczaje, obyczaje i 

tradycje narodowe, pogğňbiajŃc w ten spos·b ich wiedzň o r·Ũnicach kulturowych i zrozumienie dla 
tych r·Ũnic.  

ĂZasadniczym elementem wymiany byğa mobilizacja uczestnik·w. Pozwoliğo to rozwinŃĺ u uczestnik·w 
poczucie odpowiedzialnoŜci i umiejňtnoŜĺ samodzielnego mierzenia siň z problemami, a takŨe skğoniğo 

ich do przedstawienia swych wğasnych opinii oraz respektowania i akceptowania opinii innych os·b. 

Przyczyniğo siň to teŨ do rozwoju indywidualnego mğodych ludzi, promowania tolerancji i zmniejszenia 
uprzedzeŒò (uczestnik z Gruzji). 

 
 

http://www.euromedyouth.net/
http://www.youthpass.eu/
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Jakie sŃ zasady finansowania?  

 Akcj a 3.1 . ï zasady finansowania  

BudŨet projektu naleŨy opracowaĺ zgodnie z poniŨszymi zasadami finansowania:  

 

Koszty kwalifikowalne  
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  

Zasada przyznawania 
Ŝrodk·w  

Wymogi dotyczŃce 
raport·w  

Koszty podr·Ũy Koszty podr·Ũy z miejsca zamieszkania 
do miejsca realizacji projektu i z 
powrotem. 
W projektach wymiany wňdrownej: 
koszty podr·Ũy z miejsca zamieszkania 
do miejsca, w kt·rym rozpoczyna siň 
dziağanie, i koszty podr·Ũy z miejsca, w 
kt·rym koŒczy siň dziağanie, do miejsca 
zamieszkania. 
Korzystanie z najtaŒszych Ŝrodk·w 
transportu i taryf ( bilet lotniczy w 
klasie ekonomicznej, bilet kolejowy 2. 

klasy). 
 

Procent 
koszt·w 
rzeczywistych 

70% koszt·w kwalifikowalnych Automatycznie Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, kopie 
bilet·w podr·Ũnych/faktur 

Procent 
koszt·w 
rzeczywistych 

100% koszt·w kwalifikowalnych Warunkowo: we wniosku 
naleŨy uzasadniĺ potrzebň i 
przedstawiĺ cele wizyty 
przygotowawczej. 

Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, kopie 
bilet·w podr·Ũnych/faktur 

Koszty zwiŃzane z (ewentualnŃ) wizytŃ 
przygotowawczŃ. Korzystanie z 
najtaŒszych Ŝrodk·w transportu i taryf 
(bilet lotniczy w klasie ekonomicznej, 
bilet kolejowy 2. klasy).  
 

Koszty projektu  Wszystkie koszty bezpoŜrednio 
zwiŃzane z realizacjŃ projektu 
(wğŃcznie z kosztami przygotowania 
dziağaŒ, wyŨywienia, zakwaterowania, 
ubezpieczenia, kosztami lokalowymi, 
kosztami sprzňtu, materiağ·w, 
ewaluacji, upowszechniania i 
wykorzystania rezultat·w, dziağaniami 
zapewniajŃcymi kontynuacjň projektu) 

 
 
Kwota wg 
stawek koszt·w 
jednostkowych 

 
A 3 1.1.* x liczba uczestnik·w x liczba 
nocy podczas trwania dziağania 

Automatycznie Opis osiŃgniňĺ w raporcie 
koŒcowym. 
Lista wszystkich uczestnik·w z 
podpisami. 

Koszty specjalne  Dodatkowe koszty bezpoŜrednio zwiŃzane z: Procent 100% koszt·w kwalifikowalnych Warunkowo: we wniosku Peğne uzasadnienie 



       
 

100 

Przewodnik po programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

 

 wizami, formalnoŜciami wizowymi 
oraz szczepieniami; 

 partycypowaniem w kosztach 
zwiŃzanych z zakwaterowaniem 
oraz wyŨywieniem uczestnik·w 
biorŃcych udziağ w wizycie 
przygotowawczej; 

 innymi kosztami dotyczŃcymi 
mğodych ludzi z mniejszymi 
szansami lub specjalnymi 
potrzebami (np. koszty wizyt 
lekarskich, opieki zdrowotnej, 
dodatkowe wsparcie 
jňzykowe/szkoleniowe, koszty 
dodatkowych przygotowaŒ, 
specjalne koszty lokalowe lub 
zwiŃzane ze sprzňtem czy 
dodatkowŃ osobŃ do opieki, 
dodatkowe koszty osobiste w 
przypadku os·b w trudnej 
sytuacji ekonomicznej, koszty 
tğumaczeŒ pisemnych i ustnych). 

koszt·w 
rzeczywistych 

naleŨy uzasadniĺ 
wystŃpienie o Ŝrodki na 
koszty specjalne.  

poniesionych koszt·w, kopie 
faktur/pokwitowaŒ 
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b) Kwoty ryczağtowe oraz kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych (w euro) 

Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych zaleŨŃ od kraju. WnioskujŃcy musi stosowaĺ kwoty wedğug 
stawek koszt·w jednostkowych wğaŜciwych dla kraju, w kt·rym odbywa siň dziağanie (w przypadku 
wymian wňdrownych wnioskujŃcy musi stosowaĺ kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych wğaŜciwych dla 
kraju, w kt·rym ma miejsce wiňksza czňŜĺ dziağaŒ). 

Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych dla podakcji 3.1. Wymiany MğodzieŨy sŃ nastňpujŃce:  

 
 

Koszty projektu  

 A 3.1.1 . 

Austria  39 

Belgia  37 

Buğgaria 32 

Chorwacja  35 

Cypr  32 

Czechy  32 

Dania  40 

Estonia  33 

Finland ia 39 

Francja  37 

Niemcy  33 

Grecja  38 

Wňgry 33 

Islandia    39 

Irlandia  39 

Wğochy 39 

Ğotwa 34 

Lichtenstein  39 

Litwa  34 

Luks emburg  36 

Malta  37 

Holandia  39 

Norwegia  40 

Polska  34 

Portugal ia  37 

Rumunia  32 

Sğowacja 35 

Sğowenia 34 

Hiszpania  34 

Szwecja  39 

Szwajcaria  39 

Turcja  32 

Wielka Brytania  40 

  
Kraje partnerskie  29 
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W jaki spos·b dofinansowanie UE dzielone jest miňdzy 
organizator·w projektu? 

Projekty realizowane w ramach Wymian MğodzieŨy z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi majŃ charakter 

miňdzynarodowy i opierajŃ siň na wsp·ğpracy dw·ch lub wiňcej organizator·w. 

SpoŜr·d organizator·w projektu organizacja wnioskujŃca odgrywa najwaŨniejszŃ rolň: skğada wniosek 
w imieniu swoim i partner·w oraz jeŜli wniosek zostanie zaakceptowany: 

 ponosi finansowŃ i prawnŃ odpowiedzialnoŜĺ za cağy projekt przed AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki 
finansowe; 

 koordynuje projekt we wsp·ğpracy z innymi zaangaŨowanymi partnerami; 

 otrzymuje Ŝrodki finansowe z programu UE ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. 

Za realizacjň projektu i prowadzenie dziağaŒ odpowiedzialne sŃ wszystkie organizacje w nim 

uczestniczŃce. Dlatego niezwykle istotne jest, aby organizacja wnioskujŃca naleŨycie podzieliğa Ŝrodki 
finansowe pomiňdzy wszystkich organizator·w projektu proporcjonalnie do ich zadaŒ w projekcie. 

Dlatego Komisja Europejska zaleca, aby wszyscy organizatorzy zaangaŨowani w realizacjň projektu w 

ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny dokument o partnerstwie. 
Taki dokument ma na celu jasne okreŜlenie odpowiedzialnoŜci, zadaŒ oraz wkğadu finansowego kaŨdej 

ze stron zaangaŨowanych w realizacjň projektu. 

Wewnňtrzny dokument o partnerstwie jest Ŝrodkiem zapewniajŃcym trwağe partnerstwo organizator·w 

projektu w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò i pomaga zapobiegaĺ konfliktom lub radziĺ sobie 

z nimi. 

Dokument ten powinien zawieraĺ nastňpujŃce informacje: 

 tytuğ projektu oraz odniesienie do umowy finansowej pomiňdzy organizacjŃ wnioskujŃcŃ a 

AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki finansowe; 

 nazwy wszystkich organizacji zaangaŨowanych w realizacjň projektu wraz z danymi 

kontaktowymi; 

 rolň i zakres odpowiedzialnoŜci kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň projektu; 

 podziağ Ŝrodk·w finansowych przyznanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
(zgodnie z powyŨszymi rolami i zakresem odpowiedzialnoŜci); 

 szczeg·ğy dotyczŃce sposob·w dokonywania pğatnoŜci i przelew·w pomiňdzy organizatorami 

zaangaŨowanymi w realizacjň projektu; 

 imiň, nazwisko oraz podpis przedstawiciela kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň 

projektu. 

Mimo Ũe podpisanie takiego dokumentu jest zalecane, aby interesy kaŨdego z organizator·w byğy 

poszanowane, Komisja Europejska nie nakğada obowiŃzku formalizacji relacji pomiňdzy organizatorami 

poprzez pisemne porozumienie. Takiego dokumentu nie bňdzie teŨ wymagağa Narodowa Agencja ani 
Agencja Wykonawcza, przyznajŃc Ŝrodki finansowe.  

Ponadto decyzja o podziale Ŝrodk·w finansowych oraz o ich przeznaczeniu zaleŨy od organizator·w 

projektu. MajŃc to na uwadze, poniŨsza tabela przedstawia przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych 
pomiňdzy organizator·w z uwzglňdnieniem poszczeg·lnych zadaŒ. 
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Wymiany MğodzieŨy 

 

Przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych w ramach kategorii Ăkoszty projektuò 

(wyğŃczajŃc koszty podr·Ũy i koszty specjalne) 

Kategoria Organizacja wysyğajŃca /  

organizacje wysyğajŃce*  

Organizacja goszczŃca /  

organizacje goszczŃce**  

Procent cağkowitych koszt·w projektu 5%-15% 85%-95% 

 

* Np. przygotowanie uczestnik·w, dziağaŒ i zadaŒ przy uwzglňdnieniu charakteru dziağaŒ, ustaleŒ 

praktycznych, ubezpieczenia, ewaluacji, wykorzystania i upowszechniania rezultat·w, 

administracji/komunikacji.  

** Np. koszty zwiŃzane z wyŨywieniem, zakwaterowaniem, lokalem, sprzňtem, materiağami, 

narzňdziami, transportem lokalnym, Ŝrodkami bezpieczeŒstwa, ewaluacjŃ, wykorzystaniem i 

upowszechnianiem rezultat·w, administracjŃ, komunikacjŃ. 

 

Na czym polega projekt Szkolenia i t worzenia sieci  
z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi?  

Projekty Szkolenia i tworzenia sieci mogŃ byĺ dwojakiego rodzaju:  
 

Á projekty promujŃce wymianň, wsp·ğpracň i szkolenia w zakresie pracy z mğodzieŨŃ. Taki projekt 
przygotowuje siň w celu realizacji dziağania, kt·re wspiera rozw·j potencjağu i innowacyjnoŜci 

organizator·w, jak r·wnieŨ wymiany doŜwiadczeŒ, fachowej wiedzy i dobrych praktyk pomiňdzy 

osobami pracujŃcymi z mğodzieŨŃ;  

Á projekty prowadzŃce do przygotowania kolejnych projekt·w w ramach programu ĂMğodzieŨ w 

dziağaniuò. Taki projekt przygotowuje siň w celu realizacji dziağania, kt·re uğatwia wszystkim 
potencjalnym organizatorom przygotowanie i doskonalenie nowych projekt·w w ramach programu 

ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, przede wszystkim dziňki temu, Ũe zapewnia wsparcie i praktycznŃ wiedzň 

niezbňdnŃ do przygotowania projekt·w, pomoc w znalezieniu partner·w oraz narzňdzia i Ŝrodki 
sğuŨŃce podnoszeniu jakoŜci projekt·w.  

 
Projekt ma trzy fazy:  

Á planowanie i przygotowanie,  
Á realizacja dziağania, 

Á ewaluacja (wğŃcznie z refleksjŃ na temat ewentualnej kontynuacji). 

 
We wszystkich fazach projektu naleŨy uwzglňdniĺ zasady i praktyki edukacji pozaformalnej.  

Dziağania w ramach projekt·w Szkolenia i tworzenia sieci  

Projekt Szkolenia i tworzenia sieci przygotowuje siň w celu realizacji jednego z nastňpujŃcych dziağaŒ: 

StaŨe typu podpatrywanie pracy (ang. job shadowing; praktyczne doŜwiadczenie edukacyjne) ï 
kr·tki pobyt w organizacji partnerskiej w innym kraju, kt·rego celem jest wymiana dobrych praktyk, 
zdobycie umiejňtnoŜci i wiedzy oraz/lub stworzenie trwağych grup bŃdŦ przedsiňwziňĺ partnerskich 

poprzez aktywnŃ obserwacjň.  
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Wiz yta przygotowawcza ï kr·tkie spotkanie z potencjalnymi partnerami, kt·rego celem jest 

przeanalizowanie moŨliwoŜci uruchomienia i/lub przygotowanie siň do ewentualnego projektu 
miňdzynarodowego. Takie spotkania sğuŨŃ ulepszeniu i rozwiniňciu aktualnej wsp·ğpracy i/lub 

przygotowaniu przyszğego projektu w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

 

Spotkanie ewaluacyjne ï spotkanie zaplanowane z partnerami, kt·re ma na celu ocenň 
dotychczasowych spotkaŒ, seminari·w, kurs·w szkoleniowych. Spotkania te uğatwiajŃ partnerom 

ewaluacjň i przedyskutowanie ewentualnej kontynuacji dziağaŒ po zrealizowaniu wsp·lnego projektu.  

Wizyta studyjna ï zorganizowany program o charakterze studyjnym, przewidziany na kr·tki okres, 
kt·ry pozwala zapoznaĺ siň z organizacjŃ pracy z mğodzieŨŃ i/lub politykŃ mğodzieŨowŃ w jednym kraju 

goszczŃcym. Wizyty studyjne koncentrujŃ siň na okreŜlonej tematyce, a na ich program skğadajŃ siň 
wizyty i spotkania w miejscu realizacji r·Ũnych projekt·w i w r·Ũnych organizacjach w wybranym 

kraju.  

Dziağania sğuŨŃce tworzeniu przedsiňwziňĺ partnerskich ï imprezy, kt·re organizuje siň w celu 
umoŨliwienia uczestnikom znalezienia partner·w do wsp·ğpracy miňdzynarodowej i/lub przygotowania 

projektu. Dziağania sğuŨŃce tworzeniu przedsiňwziňĺ partnerskich ğŃczŃ potencjalnych partner·w i 
uğatwiajŃ tworzenie nowych projekt·w wok·ğ wybranej tematyki i/lub Akcji programu ĂMğodzieŨ w 

dziağaniuò.  

Seminarium ï impreza majŃca stworzyĺ platformň do dyskusji i wymiany dobrych praktyk, kt·ra 

opiera siň na materiale teoretycznym i dotyczy wybranej tematyki zwiŃzanej z pracŃ z mğodzieŨŃ.  

Kurs szkoleniowy ï program edukacyjny dotyczŃcy okreŜlonej tematyki, kt·rego celem jest 
podniesienie poziomu kompetencji, wiedzy i umiejňtnoŜci oraz wyksztağcenie odpowiednich postaw 

uczestnik·w. Kursy szkoleniowe przyczyniajŃ siň do podniesienia jakoŜci pracy z mğodzieŨŃ w og·le 
i/lub konkretnie w projek tach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci ï kilka poğŃczonych dziağaŒ lub cykl dziağaŒ 

zmierzajŃcych do stworzenia nowych sieci lub wzmocnienia i rozszerzenia istniejŃcych sieci w ramach 
programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

 

Jakie sŃ kryteria oceny projektu Szkolenia i t worzenia sieci  
z sŃsiedzkim krajem  partnerskim ?  

Dla projekt·w Szkolenia i tworzenia sieci finansowanych w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w 

Partnerstwa Wschodniegoò majŃ zastosowanie specjalne kryteria uzupeğniajŃce lub zastňpujŃce te 

wymienione poniŨej. Wiňcej informacji w czňŜci ĂOkno dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 
Wschodniegoò. 

 

Kryteria poprawnoŜci formalnej 

Organizatorzy 
uprawnieni do 

udziağu 

Organizatorem moŨe byĺ wyğŃcznie: 

Á organizacja non profit , pozarzŃdowa lub 

Á lokalna, regionalna instytucja publiczna, lub 
Á nieformalna grupa mğodzieŨy (naleŨy pamiňtaĺ, Ũe w przypadku grupy 
nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň przedstawiciela i przyjmuje 
na siebie odpowiedzialnoŜĺ w imieniu grupy), lub 

Á organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 
poziomie europejskim. 

Organizator musi pochodziĺ z kraju programu lub sŃsiedzkiego kraju 

partnerskiego oraz musi podpisaĺ wstňpnŃ zgodň zawartŃ w formularzu 
wniosku. 



                               

105  

CzňŜĺ B ï Akcja 3.1. ï Wsp·ğpraca z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi 

 

Liczba 

organizator·w 

StaŨe typu podpatrywanie pracy: jeden organizator z kraju programu i 

jeden organizator z sŃsiedzkiego kraju partnerskiego. 
Wizyta przygotowawcza :  co najmniej dw·ch organizator·w z r·Ũnych 

kraj·w, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju UE, a jeden z 
sŃsiedzkiego kraju partnerskiego. 

Spotkanie ewaluacyjne, wizyta studyjna, tworzenie przedsiňwziňĺ 

partnerskich, seminarium i kurs szkoleniowy:  co najmniej czterech 
organizator·w z r·Ũnych kraj·w, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju 

UE, a dw·ch z sŃsiedzkich kraj·w partnerskich. 
Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci: co najmniej szeŜciu 

organizator·w z r·Ũnych kraj·w, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju 

UE, a trzech z sŃsiedzkich kraj·w partnerskich. 

Osoby uprawnione 

do udziağu 

Brak limit·w wieku. Uczestnicy muszŃ legalnie mieszkaĺ w kraju programu lub 

sŃsiedzkim kraju partnerskim. 

Liczba 
uczestnik·w 

StaŨe typu podpatrywanie pracy : do 2 uczestnik·w.  
Wizyta przygotowawcza : do 2 uczestnik·w od kaŨdego organizatora. 

Spotkanie ewaluacyjne, wizyta studyjna, tworzenie przedsiňwziňĺ 
partnerskich, seminarium i kurs szkoleniowy:  do 50 uczestnik·w, 

wğŃcznie z trenerami i mediatorami uczenia siň (ang. facilitators) 

reprezentujŃcych kaŨdego organizatora. Odpowiednia liczba uczestnik·w 
zaleŨy od charakteru i rodzaju dziağania. 

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci: brak limit·w dotyczŃcych 
liczby uczestnik·w. 

Miejsce r ealizacji 
dziağania 

Wszystkie dziağania przewidziane w projektach Szkolenia i tworzenia 

sieci, z wyjŃtkiem tworzenia sieci i wsp·ğpracy w ramach sieci: 
dziağanie musi byĺ realizowane w kraju jednego z organizator·w. 

WyjŃtek: dziağanie nie moŨe byĺ realizowane w partnerskim kraju basenu 
Morza śr·dziemnego.  

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci:  dziağanie musi byĺ 

realizowane w kraju jednego lub wiňkszej liczby organizator·w.  
WyjŃtek: dziağanie nie moŨe byĺ realizowane w partnerskim kraju basenu 

Morza śr·dziemnego.  

Czas trwania 
projektu  

Od 3 do 18 miesiňcy. 

Czas trwania 
dziağania  

StaŨe typu podpatrywanie pracy: od 10 do 20 dni roboczych (bez dni 
podr·Ũy). 

Wizyta przygotowawcza : od 2 do 3 dni roboczych (bez dni podr·Ũy).  

Spotkanie ewaluacyjne, wizyta studyjna, tworzenie przedsiňwziňĺ 
partnerskich, seminarium i kurs szkoleniowy : og·lna zasada ï dziağania 

nie powinny trwaĺ dğuŨej niŨ 10 dni (nie liczŃc dni podr·Ũy). Odpowiedni czas 
trwania moŨe byĺ r·Ũny, zaleŨnie od rodzaju organizowanego dziağania.  

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci:  od 3 do 15 miesiňcy. 

Program dziağaŒ  

Wszystkie dziağania przewidziane w projektach Szkolenia i tworzenia 
sieci, z wyjŃtkiem tworzenia sieci i wsp·ğpracy w ramach sieci: do 

formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ szczeg·ğowy codzienny harmonogram 
dziağaŒ. 

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci : do formularza wniosku 

naleŨy zağŃczyĺ zestawienie dziağaŒ.  
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Kto moŨe skğadaĺ 
wnioski?  

Organizator peğni rolň koordynatora i skğada do odpowiedniej Agencji (zob. 

niŨej: Gdzie naleŨy zğoŨyĺ wniosek?) wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy 
projekt w imieniu wszystkich organizator·w. Nie wszyscy organizatorzy mogŃ 

byĺ wnioskodawcami; wniosk·w nie mogŃ skğadaĺ nastňpujŃcy 
organizatorzy :  

Á nieformalna grupa mğodzieŨy,  

Á organizator z sŃsiedzkiego kraju partnerskiego.  
WyjŃtki:  

 organizator z Europy Poğudniowo-Wschodniej moŨe zğoŨyĺ wniosek, 
jeŜli u niego ma byĺ realizowane dziağanie; 

 organizator z kraju Partnerstwa Wschodniego moŨe zğoŨyĺ wniosek, 

jeŜli u niego ma byĺ realizowane dziağanie. 

W przypadku projekt·w skğadanych do Narodowych Agencji: jeŨeli projekt ma 

byĺ przeprowadzany w kraju programu, wnioskodawcŃ musi byĺ organizator, u 
kt·rego dziağanie ma byĺ realizowane.  

 
Organizator, kt·ry zamierza zğoŨyĺ wniosek, musi legalnie dziağaĺ w swoim 

kraju. Organizator skğadajŃcy wniosek do Agencji Wykonawczej musi byĺ 
podmiotem powstağym co najmniej rok przed terminem skğadania danego 

wniosku. Zasada ta nie ma zastosowania w przypadku organizator·w z kraj·w 

Partnerstwa Wschodniego. 

Gdzie nale Ũy 
zğoŨyĺ wniosek?  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Agencji Wykonawczej: 

Á projekty organizacji zajmujŃcych siň problematykŃ i dziağaniami 

mğodzieŨowymi na poziomie europejskim;  
Á projekty organizator·w dziağajŃcych w Europie Poğudniowo-Wschodniej, u 

kt·rych dziağanie ma byĺ realizowane;, 
Á projekty organizator·w dziağajŃcych w kraju Partnerstwa Wschodniego, u 

kt·rych dziağanie ma byĺ realizowane. 
 

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Narodowych Agencji: projekty 

wszystkich innych uprawnionych wnioskodawc·w. 

Kiedy  naleŨy 

zğoŨyĺ wniosek? 

Projekt naleŨy zğoŨyĺ w terminie skğadania wniosk·w odpowiadajŃcym dacie 
rozpoczňcia projektu (zob.: czňŜĺ C niniejszego Przewodnika).  

Jak naleŨy zğoŨyĺ 
wniosek?  

Wniosek naleŨy zğoŨyĺ zgodnie z procedurami skğadania wniosk·w 
przedstawionymi w czňŜci C niniejszego Przewodnika.  

Inne kryteria  

Ochrona i bezpieczeŒstwo mğodych uczestnik·w: wnioskodawca musi 

zagwarantowaĺ, Ũe w projekcie przewidziano odpowiednie rozwiŃzania 
zapewniajŃce bezpieczeŒstwo i ochronň uczestnik·w (zob.: czňŜĺ A niniejszego 

Przewodnika).  

Kryteria wykluczajŃce 

  

SkğadajŃc podpis na formularzu, wnioskodawca moŨe byĺ zobowiŃzany 
oŜwiadczyĺ, Ũe nie znajduje siň w Ũadnej z sytuacji, kt·re uniemoŨliwiağyby mu 

otrzymanie Ŝrodk·w finansowych z Unii Europejskiej (zob.: czňŜĺ C niniejszego 

Przewodnika).  

Kryteria selekcji  

MoŨliwoŜci 

finansowe  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada stağe i wystarczajŃce Ŧr·dğa 
finansowania, umoŨliwiajŃce mu prowadzenie dziağaŒ przez cağy okres 

realizacji projektu i udziağ w ich finansowaniu. 

MoŨliwoŜci  
dziağania  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada niezbňdne kompetencje i motywacjň 
do realizacji proponowanego projektu.  
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Kryteria przyznawania Ŝrodk·w15  

Projekty bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w: 
 

ZwiŃzek z celami 
i priorytetami 

programu (30%)  
 

ZwiŃzek z: 

Á og·lnymi celami programu; 

Á szczeg·ğowymi celami tej podakcji; 
Á stağymi priorytetami programu; 

Á rocznymi priorytetami okreŜlonymi na poziomie europejskim oraz ï jeŜli 
takie priorytety dotyczŃ danego projektu i zostağy okreŜlone ï na poziomie 

krajowym. 

JakoŜĺ 

proponowanego 
projektu i metod 

(50%)  

 

Á Koncepcja projektu  
(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w 

w projekcie; jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ programu dziağaŒ; 
jakoŜĺ fazy ewaluacji); 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  

(tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne 
znaczenie dla grupy uczestnik·w; stosowane metody uczenia siň 

pozaformalnego; aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie; promowanie 
spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w; wymiar 

miňdzykulturowy; wymiar europejski); 
Á Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

(oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja; widocznoŜĺ projektu, 

widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; upowszechnianie i 
wykorzystywanie rezultat·w); 

Profil i liczba 

uczestnik·w 
i organizator·w 

(20%)  

Á Udziağ organizator·w i/lub uczestnik·w pracujŃcych z mğodzieŨŃ/dla 
mğodzieŨy z mniejszymi szansami; 

Á Udziağ os·b prowadzŃcych projekty i os·b nadzorujŃcych projekty w 

zakresie problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych oraz doradc·w zajmujŃcych 
siň tŃ dziedzinŃ; 

Á Odpowiednia liczba uczestnik·w i czas trwania dziağania ï zaleŨnie od 
charakteru projektu/zr·wnowaŨenia liczby uczestnik·w wedğug kraj·w 

pochodzenia; 

Á R·wnowaga geograficzna: zr·wnowaŨona liczba 
organizator·w/uczestnik·w z kraj·w programu i 

organizator·w/uczestnik·w z sŃsiedzkich kraj·w partnerskich; 
Á Wsp·ğpraca regionalna: udziağ organizator·w z sŃsiedzkich kraj·w 

partnerskich z tego samego regionu (tj. Europy Wschodniej i Kaukazu lub 

basenu Morza śr·dziemnego, lub Europy Poğudniowo-Wschodniej);  
Á R·wnowaga pğci. 

                                                      
15

 Informacje na  temat projekt·w finansowanych w ramach ĂOkna dla kraj·w Partnerstwa 

Wschodniegoò znajdujŃ siň na nastňpnej stronie. 
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ĂOkno dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò 

Zgodnie z przyjňtym komunikatem Nowa odpowiedŦ na zmieniajŃce siň sŃsiedztwo z maja 201116 

program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò bňdzie dysponowağ dodatkowymi Ŝrodkami na lata 2012-2013. środki 
te, bňdŃce czňŜciŃ ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò, majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 

liczby uczestnik·w z szeŜciu kraj·w sŃsiedzkich Partnerstwa Wschodniego (Armenii, AzerbejdŨanu, 

Biağorusi, Gruzji, Moğdowy i Ukrainy) w projektach realizowanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w 
dziağaniuò.  

ĂOknoò bňdzie miağo zastosowanie dla nastňpujŃcych Akcji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò: 

 Wolontariat Europejski (Akcja 2); 

 Wsp·ğpraca z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi Unii Europejskiej (podakcja 3.1). 

Priorytety szczeg·ğowe 

W uzupeğnieniu priorytet·w stağych i rocznych programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò projekty finansowane 

w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò powinny byĺ zgodne z 

priorytetami szczeg·ğowymi. 

W ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa Wschodniegoò priorytetowo traktowane bňdŃ: 

 projekty wspierajŃce mğodzieŨ z mniejszymi szansami, mieszkajŃcŃ na terenach wiejskich lub 

na defaworyzowanych terenach miejskich; 

 projekty podnoszŃce ŜwiadomoŜĺ pracy z mğodzieŨŃ; 

 projekty sprzyjajŃce wymianie dobrych praktyk w dziedzinie pracy z mğodzieŨŃ. 

 

Kryteria formalne, wykluczajŃce i selekcji 

Projekty Szkolenia i tworzenia sieci finansowane w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 

Wschodniegoò bňdŃ podlegağy takim samym kryteriom formalnym, wykluczajŃcym i selekcji, jakie 
obowiŃzujŃ przy ocenie innych projekt·w Szkolenia i tworzenia sieci, z jednym dodatkowym kryteri um 

formalnym:  

Organizatorzy 

uprawnieni do 

udziağu 

KaŨdy organizator musi byĺ z kraju programu lub z sŃsiedzkiego kraju 

partnerskiego Partnerstwa Wschodniego (Armenii, AzerbejdŨanu, Biağorusi, 

Gruzji, Moğdowy i Ukrainy). 

Pozostağe kryteria formalne, wykluczajŃce i selekcji opisane sŃ w czňŜci Jakie sŃ kryteria oceny 
projektu Szkolenia i tworzenia sieci z sŃsiedzkim krajem partnerskim?. 

 

 

 

 

 

 

                                                      
16

 http://ec.europa.eu/world/enp/pdf/com_11_303_en.pdf.  
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Kryteria przyznawania Ŝrodk·w 

Projekty Szkolenia i tworzenia sieci finansowane w ramach ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 
Wschodniegoò bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w, kt·re odzwierciedlajŃ jego szczeg·ğowe priorytety: 
 

ZwiŃzek z celami i 

priorytetami 
programu  

(30%)  

ZwiŃzek z: 
Á celami i priorytetami programu (10%) ; 

Á szczeg·ğowymi priorytetami ĂOkna dla mğodzieŨy z kraj·w Partnerstwa 
Wschodniegoò (20%) . 

 

JakoŜĺ 

proponowanego 
projektu i metod  

(50%)  

Á Koncepcja projektu  
(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w 

w projekcie; jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ dziağaŒ; jakoŜĺ fazy 
ewaluacji projektu; jakoŜĺ ewaluacji);  
 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  

(temat wsp·lny dla wszystkich grup uczestniczŃcych w projekcie; 

stosowanie metod pracy edukacji pozaformalnej; aktywny udziağ 
uczestnik·w projektu; promowanie rozwoju spoğecznego i osobistego 

uczestnik·w; wymiar miňdzykulturowy: wymiar europejski);  
 

Á Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  
(oddziağywanie i efekt mnoŨnikowy; dziağania nastňpujŃce po zakoŒczeniu 

projektu; widocznoŜĺ projektu, widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w 

dziağaniuò; upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w).                           

Profil uczestnik·w 

i organizator·w 
(20%)   

Á Co najmniej poğowa uczestnik·w musi pochodziĺ z kraj·w Partnerstwa 

Wschodniego;  

Á ZaangaŨowanie organizator·w i/lub uczestnik·w pracujŃcych z mğodzieŨŃ 
z mniejszymi szansami, mieszkajŃcŃ na terenach wiejskich lub na 

defaworyzowanych terenach miejskich.  
 

  

 

Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o projektach wsp·ğpracy z 
sŃsiedzkimi krajami partnerskimi?  

Wsp·ğpraca z partnerskimi krajami basenu Morza śr·dziemnego ï 
program ĂEuro-Med MğodzieŨò 

Projekty z udziağem partnerskich kraj·w basenu Morza śr·dziemnego mogŃ byĺ finansowane w 

ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò jedynie w przypadku, gdy dziağania sŃ realizowane w jednym 

z kraj·w programu.  

Projekty realizowane w partnerskim kraju basenu Morza śr·dziemnego mogŃ byĺ dofinansowywane w 

ramach programu ĂEuro-Med MğodzieŨò, kt·rym zarzŃdza Dyrekcja Generalna ds. Rozwoju i 
Wsp·ğpracy EuropeAid. Ten program jest realizowany za poŜrednictwem specjalnych struktur pod 

nazwŃ Euro-Med Youth Units (EMYU ï Biur Programu ĂEuro-Med MğodzieŨò), kt·re zostağy utworzone 

w partnerskich krajach basenu Morza śr·dziemnego. Projekty, kt·re majŃ byĺ finansowane w ramach 
programu ĂEuro-Med MğodzieŨò, powinny byĺ skğadane przez organizator·w dziağajŃcych w jednym z 

uczestniczŃcych partnerskich kraj·w basenu Morza śr·dziemnego do Biura EMYU w ich kraju. Warunki 
i kryteria skğadania projekt·w w ramach programu ĂEuro-Med MğodzieŨò sŃ przedstawiane w 

specjalnych ogğoszeniach o konkursach projekt·w, kt·re publikujŃ Biura EMYU. Ogğoszenia o 

konkursach i odpowiednie formularze wniosk·w oraz dodatkowe informacje o programie ĂEuro-Med 
MğodzieŨò moŨna znaleŦĺ na stronie internetowej pod adresem: www.euromedyouth.net .  

 

http://www.euromedyouth.net/
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Youthpass  

KaŨda osoba, kt·ra uczestniczyğa w projekcie programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò w ramach Akcji 3.1., 
ma prawo otrzymaĺ certyfikat Youthpass, kt·ry przedstawia i poŜwiadcza umiejňtnoŜci oraz rezultaty 

osiŃgniňte w procesie uczenia siň pozaformalnego i nieformalnego w trakcie projektu (efekty uczenia 
siň). Ponadto Youthpass powinien byĺ uwaŨany i traktowany jako proces uŜwiadamiania sobie uczenia 

siň zachodzŃcego na kaŨdym etapie projektu, refleksji nad nim oraz prowadzenia jego dokumentacji. 

Bardziej szczeg·ğowe informacje o Youthpassie zamieszczono w czňŜci A niniejszego Przewodnika, w 
Przewodniku Youthpass oraz w innych materiağach zwiŃzanych z tematem, dostňpnych na stronie: 

www.youthpass.eu. 

Przykğad projektu Szkolenia i t worzenia sieci z sŃsiedzkimi 
krajami partnerskimi  

Organizacja albaŒska goŜciğa u siebie w Tiranie 14-osobowŃ grupň mğodzieŨy w ramach wizyty 

studyjnej poŜwiňconej integracji spoğecznej mniejszoŜci. Organizacje partnerskie pracowağy z 

mniejszoŜciami w Belgii, Polsce, BoŜni i Hercegowinie oraz Albanii. Odwiedziğy r·Ũne albaŒskie 
organizacje mğodzieŨowe, uczestniczyğy w dyskusjach oraz ĺwiczeniach i przygotowağy koncepcje 

przyszğych projekt·w.  
ĂWiedzieliŜmy, Ũe istnieje wiele uprzedzeŒ wobec naszego kraju i w zwiŃzku z tym czuliŜmy jeszcze 

wiňkszŃ odpowiedzialnoŜĺ. Ciekawe, Ũe zaczňliŜmy patrzeĺ na nasze miasto w inny spos·b niŨ przed 

wizytŃ studyjnŃ. ZastanawialiŜmy siň, czy prace budowlane w danym miejscu zakoŒczŃ siň w terminie. 
Udziağ w tej wizycie studyjnej byğ naprawdň wspaniağym doŜwiadczeniem i mam nadziejň, Ũe w 

przyszğoŜci bňdŃ kolejneò (uczestnik z Albanii). 
 

 

http://www.youthpass.eu/
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Jakie sŃ zasady finansowania?  

BudŨet projektu naleŨy opracowaĺ zgodnie z poniŨszymi zasadami finansowania: 

A) Zestawienie zasad finansowania dla podakcji 3.1. dotyczŃcych wszystkich dziağaŒ z wyjŃtkiem tworzenia sieci i wsp·ğpracy w ramach sieci  

Koszty kwalifikowalne    
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  

Zasada 
przyznawania 
Ŝrodk·w  

Wymogi dotyczŃce 
raport·w  

Koszty podr·Ũy  Koszty podr·Ũy z miejsca 
zamieszkania do miejsca 
realizacji projektu 
i z powrotem. Korzystanie 
z najtaŒszych Ŝrodk·w 
transportu i taryf ( bilet lotniczy 
w klasie ekonomicznej, bilet 
kolejowy 2. klasy). 

 Procent koszt·w 
rzeczywistych 

70% koszt·w 
kwalifikowalnych 
 

Automatycznie Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, 
kopie bilet·w 
podr·Ũnych, faktur  

Koszty projektu dla:  
 
-  wizyty studyjnej  

- spotkania ewaluacyjnego 
- seminarium 
- dziağania sğuŨŃcego 
tworzeniu przedsiňwziňĺ 
partnerskich 
- szkolenia 

Wszystkie koszty bezpoŜrednio 
zwiŃzane z realizacjŃ projektu 
(wğŃcznie z kosztami dziağaŒ 

przygotowawczych, 
wyŨywienia, zakwaterowania, 
kosztami lokalowymi, 
ubezpieczenia, trener·w/os·b 
wspierajŃcych, sprzňtu 
i materiağ·w, ewaluacji, 
upowszechniania i 
wykorzystania rezultat·w oraz 
dziağaniami zapewniajŃcymi 
kontynuacjň projektu) 

 Kwota wg stawek 
koszt·w jednostkowych 

A 3.1.2* x liczba 
uczestnik·w x 
liczba nocy 

podczas trwania 
dziağania 

Automatycznie Opis osiŃgniňĺ w 
raporcie koŒcowym. 
Lista wszystkich 

uczestnik·w 
z podpisami. 

Koszty projektu dla:  
 
- staŨu typu 
podpatrywanie pracy 
- wizyty przygotowawczej 

Wszystkie koszty bezpoŜrednio 
zwiŃzane z realizacjŃ projektu 
(wğŃcznie z kosztami dziağaŒ 
przygotowawczych, 
wyŨywienia, zakwaterowania, 
kosztami lokalowymi, 
ubezpieczenia, trener·w/os·b 
wspierajŃcych, sprzňtu 
i materiağ·w, ewaluacji, 

 Kwota wg stawek 
koszt·w jednostkowych 

B 3.1.2* x liczba 
uczestnik·w x 
liczba nocy 
podczas trwania 
dziağania 

Automatycznie Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, 
kopie faktur, 
pokwitowaŒ 
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upowszechniania 
i wykorzystania rezultat·w 
oraz dziağaniami 
zapewniajŃcymi kontynuacjň 
projektu) 

Koszty specjalne  Koszty dodatkowe 
bezpoŜrednio zwiŃzane z: 

 kosztami wiz; 
 kosztami szczepieŒ; 
 innymi kosztami 

zwiŃzanymi z 
mğodymi ludŦmi z 
mniejszymi szansami 
lub specjalnymi 
potrzebami (np. 
koszty wizyt 
lekarskich, opieki 
zdrowotnej, 
dodatkowe wsparcie 
jňzykowe/szkoleniowe
, koszty dodatkowych 
przygotowaŒ, 

specjalne koszty 
lokalowe lub 
zwiŃzane ze sprzňtem 
czy dodatkowŃ osobŃ 
do opieki, dodatkowe 
koszty osobiste w 
przypadku os·b w 
trudnej sytuacji 
ekonomicznej, koszty 
tğumaczeŒ pisemnych 
i ustnych)  

 Procent koszt·w 
rzeczywistych 

100% koszt·w 
kwalifikowalnych  

Warunkowo: we 
wniosku naleŨy 
uzasadniĺ 
wystŃpienie o 
Ŝrodki na koszty 
specjalne. 

Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, 
kopie faktur, 
pokwitowaŒ 
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B)  Kwoty wg stawek koszt·w jednostkowych (w euro) 

Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych zaleŨŃ od kraju. WnioskujŃcy musi stosowaĺ kwoty 

wedğug stawek koszt·w jednostkowych wğaŜciwych dla kraju, w kt·rym odbywa siň dziağanie. 

Kwoty wg stawek koszt·w jednostkowych dla podakcji 3.1. Szkolenie i tworzenie sieci sŃ nastňpujŃce: 

 
 

Koszty projektu  

   A 3.1.2 . B 3.1.2 . 

Austria  61 46 

Belgia  65 51 

Buğgaria  53 42 

Chorwacja  62 49 

Cypr  58 45 

Czechy  54 41 

Dania  72 55 

Estonia  56 44 

Finland ia 71 55 

Francja  66 50 

Niemcy  58 44 

Grecja  71 58 

Wňgry 55 43 

Islandia  71 56 

Irlandia  74 58 

Wğochy 66 51 

Ğotwa 59 47 

Lichtenstein  74 58 

Litwa  58 46 

Luks emburg  66 52 

Malta  65 52 

Holandia  69 54 

Norwegia  74 56 

Polska  59 47 

Portugal ia  65 52 

Rumunia  54 43 

Sğowacja 60 47 

Sğowenia 60 47 

Hiszpania  61 47 

Szwecja  70 55 

Szwajcaria  71 54 

Turcja  54 43 

Wielka Brytania  76 58 

 
 

 
Kraje partnerskie  48 35 
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c) Zestawienie zasad finansowania dotyczŃcych Szkolenia i tworzenia sieci:  

 

Koszty kwalifikowaln e 
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  Zasada przyznawania Ŝrodk·w  Wymogi dotyczŃce raport·w  

Koszty dziağaŒ  BezpoŜrednie koszty kwalifikowalne: 
- koszty wynagrodzeŒ;  
- koszty podr·Ũy; 
- koszty zakwaterowania/ 

wyŨywienia;  
- koszty spotkaŒ;  
- koszty publikacji/tğumaczeŒ/ 

informacji;  
- koszty upowszechniania i 

wykorzystywania rezultat·w;  
- inne koszty bezpoŜrednio 

zwiŃzane z realizacjŃ projektu 
(wğŃcznie z kosztami wiz) 

 
PoŜrednie koszty kwalifikowalne  
(7% kwalifikujŃcych siň do 
dofinansowania koszt·w 
bezpoŜrednich), 
zryczağtowana kwota 
nieprzekraczajŃca 7% 
kwalifikowalnych koszt·w 
bezpoŜrednich projektu kwalifikuje 
siň do poŜrednich koszt·w 
stanowiŃcych og·lne koszty 
administracyjne beneficjenta, 
kt·rymi projekt moŨe zostaĺ 
obciŃŨony (np. faktury za energiň 
czy Internet, koszty zwiŃzane 

z wynajmem lokalu czy stağym 
personelem) 

Procent koszt·w 
rzeczywistych  

50% ğŃcznych koszt·w 
kwalifikowalnych  
(chyba Ũe wnioskodawca 
wystňpuje o mniejszy 
procent Ŝrodk·w 
finansowych UE), 
do 20 000 euro 
 

Warunkowo: we wniosku naleŨy 
jasno przedstawiĺ cele i program 
dziağaŒ.  

Peğne uzasadnienie poniesionych 
koszt·w, kopie 
faktur/pokwitowaŒ/bilet·w 
podr·Ũnych (dotyczŃce wyğŃcznie 
koszt·w bezpoŜrednich). 
Opis osiŃgniňĺ w raporcie koŒcowym. 
Lista wszystkich uczestnik·w 
z oryginağami podpis·w. 
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W jaki spos·b dofinansowanie UE dzielone jest miňdzy 
organizator·w projektu? 

Projekty realizowane w ramach Szkolenia i tworzenia sieci z sŃsiedzkimi krajami partnerskimi majŃ 

charakter miňdzynarodowy i opierajŃ siň na wsp·ğpracy dw·ch lub wiňcej organizator·w. 

SpoŜr·d organizator·w projektu, organizacja wnioskujŃca odgrywa najwaŨniejszŃ rolň: skğada wniosek 
w imieniu swoim i partner·w oraz jeŜli wniosek zostanie zaakceptowany: 

 ponosi finansowŃ i prawnŃ odpowiedzialnoŜĺ za cağy projekt przed AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki 
finansowe; 

 koordynuje projekt we wsp·ğpracy z innymi zaangaŨowanymi partnerami; 

 otrzymuje Ŝrodki finansowe z programu UE ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. 

Za realizacjň projektu i prowadzenie dziağaŒ odpowiedzialne sŃ wszystkie organizacje w nim 

uczestniczŃce. Dlatego niezwykle istotne jest, aby organizacja wnioskujŃca naleŨycie podzieliğa Ŝrodki 
finansowe pomiňdzy wszystkich organizator·w projektu proporcjonalnie do ich zadaŒ w projekcie. 

Dlatego Komisja Europejska zaleca, aby wszyscy organizatorzy zaangaŨowani w realizacjň projektu w 

ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny dokument o partnerstwie. 
Taki dokument ma na celu jasne okreŜlenie odpowiedzialnoŜci, zadaŒ oraz wkğadu finansowego kaŨdej 

ze stron zaangaŨowanych w realizacjň projektu. 

Wewnňtrzny dokument o partnerstwie jest Ŝrodkiem zapewniajŃcym trwağe partnerstwo organizator·w 

projektu w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò i pomaga zapobiegaĺ konfliktom lub radziĺ sobie 

z nimi. 

Dokument ten powinien zawieraĺ nastňpujŃce informacje: 

 tytuğ projektu oraz odniesienie do umowy finansowej pomiňdzy organizacjŃ wnioskujŃcŃ a 

AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki finansowe; 

 nazwy wszystkich organizacji zaangaŨowanych w realizacjň projektu wraz z danymi 

kontaktowymi; 

 rolň i zakres odpowiedzialnoŜci kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň projektu; 

 podziağ Ŝrodk·w finansowych przyznanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
(zgodnie z powyŨszymi rolami i zakresem odpowiedzialnoŜci); 

 szczeg·ğy dotyczŃce sposob·w dokonywania pğatnoŜci i przelew·w pomiňdzy organizatorami 

zaangaŨowanymi w realizacjň projektu; 

 imiň, nazwisko oraz podpis przedstawiciela kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň 

projektu. 

Mimo Ũe podpisanie takiego dokumentu jest zalecane, aby interesy kaŨdego z organizator·w byğy 

poszanowane, Komisja Europejska nie nakğada obowiŃzku formalizacji relacji pomiňdzy organizatorami 

poprzez pisemne porozumienie. Takiego dokumentu nie bňdzie teŨ wymagağa Narodowa Agencja ani 
Agencja Wykonawcza, przyznajŃc Ŝrodki finansowe.  

Ponadto decyzja o podziale Ŝrodk·w finansowych oraz o ich przeznaczeniu zaleŨy od organizator·w 

projektu. MajŃc to na uwadze, poniŨsza tabela przedstawia przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych 
pomiňdzy organizator·w z uwzglňdnieniem poszczeg·lnych zadaŒ: 
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Szkolenie i t worzenie sieci  

Przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych w ramach kategorii Ăkoszty projektuò 

(wyğŃczajŃc koszty podr·Ũy i koszty specjalne) 

Kategoria Organizacja wysyğajŃca /  
organizacje wysyğajŃce*  

Organizacja goszczŃca /  
organizacje goszczŃce**  

Procent cağkowitych koszt·w projektu 0%-10% 90%-100% 

 

* Np. przygotowanie uczestnik·w, dziağaŒ i zadaŒ przy uwzglňdnieniu charakteru dziağaŒ, ustaleŒ 

praktycznych, ubezpieczenia, ewaluacji, wykorzystania i upowszechniania rezultat·w, 
administracji/komunikacji.  

** Np. koszty zwiŃzane z wyŨywieniem, zakwaterowaniem, lokalem, sprzňtem, materiağami, 

narzňdziami, trenerami, transportem lokalnym, Ŝrodkami bezpieczeŒstwa, ewaluacjŃ, wykorzystaniem i 
upowszechnianiem rezultat·w, administracjŃ/komunikacjŃ. 
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Zestawienie procedur skğadania wniosk·w: 

 

Region/kraj, w kt·rym projekt 
ma byĺ realizowany  

Kto moŨe skğadaĺ wnioski Gdzie naleŨy skğadaĺ wnioski 

Kraje programu 

Organizator z kraju programu  Odpowiednia Narodowa Agencja  

Organizacje zajmujŃce siň problematykŃ 

i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie 
europejskim  

Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora 

Audiowizualnego  

Europa Wschodnia i kraje Kaukazu  

Organizator z kraju programu  Odpowiednia Narodowa Agencja  

Organizator z kraju Partnerstwa Wschodniego, 
w kt·rym odbywa siň dziağanie 

Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora 
Audiowizualnego 

Organizacje zajmujŃce siň problematykŃ 
i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie 

europejskim 

Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora 

Audiowizualnego 

partnerskie kraje basenu Morza 
śr·dziemnego  

-----  

-----  
(Informacje o procedurach skğadania wniosk·w w 

programie ĂEuro-Med MğodzieŨò w rozdziale Co jeszcze 
trzeba wiedzieĺ o projektach wsp·ğpracy z sŃsiedzkimi 

krajami partnerskimi?) 

Europa Poğudniowo-Wschodnia  

Organizator z kraju programu  Odpowiednia Agencja Narodowa 

Organizator z kraju Europy Poğudniowo-

Wschodniej, u kt·rego dziağanie ma byĺ 
realizowane 

Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora 
Audiowizualnego 

Organizacje zajmujŃce siň problematykŃ 

i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie 
europejskim 

Agencja Wykonawcza ds. Edukacji, Kultury i Sektora 

Audiowizualnego 
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Jak przygotowaĺ dobry projekt?  

Kryteria oceny jakoŜci projekt·w podano w tabeli Kryteria przyznawania Ŝrodk·w w ramach tej podakcji. 
PoniŨej przedstawiono kilka wskaz·wek, kt·re mogŃ pom·c w przygotowaniu dobrego projektu.  

Koncepcja projektu  

Á JakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w w projekcie  

Jednym z zasadniczych element·w decydujŃcych o pomyŜlnym przygotowaniu i przebiegu projektu jest 
sprawna wsp·ğpraca miňdzy organizatorami. Organizatorzy muszŃ byĺ w stanie stworzyĺ sp·jnŃ grupň 

partner·w i prowadziĺ wsp·ğpracň partnerskŃ, kt·ra opiera siň na aktywnym udziale wszystkich 
partner·w i sğuŨy osiŃgniňciu wsp·lnych cel·w. W tym kontekŜcie naleŨy uwzglňdniĺ nastňpujŃce 

aspekty: poziom wsp·ğpracy w ramach sieci, wsp·ğpraca i zaangaŨowanie kaŨdego organizatora 

uczestniczŃcego w projekcie, profil i przygotowanie organizator·w w przypadku, gdy ze wzglňdu na 
charakter lub adresat·w danego dziağania konieczne jest posiadanie okreŜlonych kwalifikacji, jasno i 

wsp·lnie okreŜlone role i zadania kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, zdolnoŜĺ grupy 
partner·w do efektywnej realizacji, kontynuacji dziağaŒ i upowszechniania rezultat·w osiŃgniňtych w 

ramach danego dziağania. Zaleca siň, aby organizatorzy projektu podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny 
dokument o partnerstwie, majŃcy na celu jasne okreŜlenie podziağu obowiŃzk·w, zadaŒ do wykonania 

oraz zawierajŃcy szczeg·ğy dotyczŃce wkğadu finansowego poniesionego przez poszczeg·lnych 

uczestnik·w projektu.  
 

 
Á JakoŜĺ fazy przygotowawczej  

Faza przygotowawcza ma zasadnicze znaczenie dla powodzenia projektu. W trakcie tej fazy 

organizatorzy i uczestnicy powinni uzgodniĺ wsp·lnŃ tematykň projektu oraz zastanowiĺ siň nad 
podziağem zadaŒ, programem dziağaŒ, metodami pracy, profilem uczestnik·w i aspektami 

organizacyjnymi (miejsce, przejazdy, zakwaterowanie, materiağy pomocnicze). Faza przygotowawcza 
powinna r·wnieŨ pogğňbiĺ zaangaŨowanie uczestnik·w w projekt i przygotowaĺ ich do spotkaŒ 

miňdzykulturowych z innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych Ŝrodowisk i kultur.  
 

Á JakoŜĺ programu dziağaŒ 

Program dziağaŒ powinien byĺ jasno okreŜlony, realistyczny, zr·wnowaŨony i powiŃzany z celami 
projektu oraz programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, powinien takŨe zapewniaĺ kaŨdemu uczestnikowi 

moŨliwoŜĺ uczenia siň. Program powinien zakğadaĺ wykorzystanie rozmaitych metod pracy i byĺ 
dostosowany do profilu uczestnik·w w taki spos·b, aby osiŃgnŃĺ moŨliwie najlepsze efekty uczenia siň. 

 

Á JakoŜĺ fazy ewaluacji 
Organizatorzy i uczestnicy powinni przeprowadziĺ koŒcowŃ ewaluacjň, aby zapewniĺ w ten spos·b 

bardziej trwağy charakter projektu i jego rezultat·w. Powinna ona umoŨliwiĺ ocenň tego, czy cele 
projektu zostağy osiŃgniňte, a oczekiwania organizator·w i uczestnik·w speğnione. W ewaluacji naleŨy 

takŨe zwr·ciĺ uwagň na efekty uczenia siň zar·wno uczestnik·w, jak i organizator·w zaangaŨowanych w 

projekt.   

Opr·cz koŒcowej ewaluacji warto zorganizowaĺ sesje ewaluacyjne przed rozpoczňciem, w trakcie i po 

zakoŒczeniu dziağania, aby zapewniĺ jego sprawny przebieg. Ewaluacja przed rozpoczňciem dziağania 
powinna umoŨliwiĺ organizatorom dopasowanie koncepcji projektu, natomiast sesje ewaluacyjne 

odbywane na bieŨŃco majŃ istotne znaczenie, dlatego Ũe pozwalajŃ zebraĺ opinie uczestnik·w i 
odpowiednio dostosowaĺ program dziağaŒ.  

 

Á JakoŜĺ rozwiŃzaŒ zapewniajŃcych ochronň i bezpieczeŒstwo uczestnik·w (wyğŃcznie 
w  Wymianie MğodzieŨy) 

NiezaleŨnie od obowiŃzk·w dotyczŃcych ubezpieczenia uczestnik·w projekt·w oraz zgody rodzic·w na 
udziağ w projekcie os·b poniŨej 18. roku Ũycia (patrz czňŜĺ A Przewodnika), w  trakcie fazy planowania 

i przygotowywania projektu organizatorzy powinn i zajŃĺ siň kwestiŃ ochrony i bezpieczeŒstwa 

uczestnik·w i skoncentrowaĺ siň na przepisach, polityce i praktykach, kt·re mogŃ byĺ odmienne w 
poszczeg·lnych krajach. Organizatorzy muszŃ zadbaĺ o to, aby w projekcie uwzglňdniono kwestie 

zagroŨeŒ i ochrony mğodzieŨy. NaleŨy przewidzieĺ udziağ wystarczajŃcej liczby lider·w grup, Ũeby 
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mğodzieŨ mogğa wsp·lnie uczyĺ siň w odpowiednio bezpiecznym i chronionym Ŝrodowisku. JeŜli w 

projekcie uczestniczŃ zar·wno dziewczňta/kobiety, jak i chğopcy/mňŨczyŦni, w grupie lider·w powinni w 

optymalnej sytuacji znaleŦĺ siň przedstawiciele obu pğci. Wskazane jest przygotowanie rozwiŃzaŒ na 
wypadek sytuacji kryzysowej (np. dane kontaktowe os·b dostňpnych przez cağŃ dobň i siedem dni w 

tygodniu w kraju goszczŃcym i ojczystym, fundusz na wypadek sytuacji kryzysowych, plan awaryjny, 
apteczka, co najmniej jeden lider przeszkolony w zakresie pierwszej pomocy, dane kontaktowe sğuŨb 

udzielajŃcych pomocy w nagğych wypadkach, procedura udzielania informacji). Warto takŨe przyjŃĺ 

wsp·lny kodeks postňpowania, kt·ry uğatwi zar·wno liderom grup, jak i uczestnikom przestrzeganie 
wsp·lnie uzgodnionych standard·w zachowania (np. jeŜli chodzi o spoŨywanie alkoholu, palenie tytoniu 

itp.). R·wnoczeŜnie byğoby dobrze, gdyby liderzy jednakowo podchodzili do pewnych spraw i mieli w 
tych sprawach wsp·lne stanowisko ï zwğaszcza w sytuacjach kryzysowych. Bardziej szczeg·ğowe 

informacje praktyczne i listy pytaŒ kontrolnych zamieszczono we Wskaz·wkach dotyczŃcych zagroŨeŒ i 
ochrony mğodzieŨy (zob.: zağŃcznik III do niniejszego Przewodnika).  

TreŜĺ i metodologia projektu  

Á Tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne znaczenie dla 

grupy uczestnik·w 
Projekt powinien mieĺ jasno okreŜlonŃ tematykň, kt·rŃ uczestnicy chcieliby wsp·lnie przeanalizowaĺ. 

Wybrany temat powinien byĺ wsp·lnie uzgodniony i odzwierciedlaĺ zainteresowania i potrzeby 
uczestnik·w. Tň tematykň naleŨy przeğoŨyĺ na konkretne codzienne zajňcia w ramach projektu.  

 

Á Stosowane metody uczenia siň pozaformalnego 
Projekt powinien prowadziĺ do zdobycia/polepszenia kompetencji (wiedza, umiejňtnoŜci oraz postawy), 

kt·re przyczyniajŃ siň do osobistego, spoğeczno-edukacyjnego oraz zawodowego rozwoju wszystkich 
uczestnik·w i organizator·w zaangaŨowanych w jego realizacjň. Rezultat ten zostanie osiŃgniňty poprzez 

edukacjň pozaformalnŃ i nieformalnŃ. MoŨna stosowaĺ rozmaite metody i techniki uczenia siň 

pozaformalnego (warsztaty, odgrywanie scenek, zajňcia na powietrzu, zajňcia przeğamujŃce lody, 
okrŃgğy st·ğ itp.), aby zaspokoiĺ r·Ũne potrzeby uczestnik·w i osiŃgnŃĺ poŨŃdane efekty. Og·lnie rzecz 

biorŃc, projekt powinien opieraĺ siň na procesie uczenia siň stymulujŃcym kreatywnoŜĺ, aktywne 
uczestnictwo i inicjatywň przedsiňbiorczoŜci. Proces uczenia siň powinien byĺ zaplanowany i analizowany 

w trakcie trwania projektu: uczestnikom naleŨy zapewniĺ przestrzeŒ, w kt·rej bňdŃ mogli zastanowiĺ siň 

nad tym, czego siň nauczyli oraz co osiŃgnňli. 
 

Á Aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie 
Uczestnicy powinni braĺ jak najbardziej aktywny udziağ w realizacji projektu. Codzienny program dziağaŒ 

i metody pracy powinny jak najbardziej angaŨowaĺ uczestnik·w i inicjowaĺ proces uczenia siň. 
Uczestnicy powinni takŨe braĺ udziağ w fazach przygotowania i ewaluacji projektu. Uczestnicy powinni 

mieĺ moŨliwoŜĺ analizowania r·Ũnej tematyki na tych samych zasadach, niezaleŨnie od poziomu 

znajomoŜci jňzyka i innych umiejňtnoŜci.  
 

Á Promowanie spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w  
Projekt powinien umoŨliwiaĺ uczestnikom zdobycie wiary we wğasne moŨliwoŜci w sytuacjach, gdy sŃ 

konfrontowani z nowymi doŜwiadczeniami, postawami i zachowaniami, oraz zdobycie lub rozwiniňcie 

umiejňtnoŜci, kompetencji i wiedzy przyczyniajŃcych siň do ich rozwoju spoğecznego lub indywidualnego. 
Organizatorzy powinni zwr·ciĺ szczeg·lnŃ uwagň na proces uczenia siň inicjowany w kaŨdej fazie 

projektu.  
 

Á Wymiar miňdzykulturowy 
Przewidziane w projekcie dziağanie powinno pogğňbiaĺ u uczestnik·w pozytywny wizerunek innych kultur 

oraz wspieraĺ dialog i spotkania miňdzykulturowe z innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych Ŝrodowisk i kultur. 

Powinno r·wnieŨ pomagaĺ w zapobieganiu i przeciwdziağaniu uprzedzeniom, rasizmowi i wszelkim 
postawom prowadzŃcym do wykluczenia ze spoğeczeŒstwa oraz rozwijaĺ poczucie tolerancji i 

zrozumienia dla r·ŨnorodnoŜci.  
 

Á Wymiar europejski  

Projekt powinien wspieraĺ proces edukacji uczestnik·w oraz pogğňbiaĺ ich wiedzň o kontekŜcie 
europejskim/miňdzynarodowym, w kt·rym ŨyjŃ. Wymiar europejski projektu moŨe znaleŦĺ 

odzwierciedlenie w nastňpujŃcych aspektach:  
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- projekt pogğňbia u mğodych ludzi poczucie obywatelstwa europejskiego i pomaga im zrozumieĺ swŃ 

rolň w dzisiejszej i przyszğej Europie, do kt·rej przynaleŨŃ;  

- projekt dotyczy takich zagadnieŒ bňdŃcych przedmiotem wsp·lnego zainteresowania spoğeczeŒstwa 
europejskiego, jak rasizm, ksenofobia, antysemityzm, narkomania; 

- tematyka projektu jest zwiŃzana z problematykŃ UE, np. rozszerzeniem UE, rolŃ i dziağalnoŜciŃ 
instytucji europejskich, dziağaniami UE w sprawach dotyczŃcych mğodzieŨy; 

- w projekcie przewidziano dyskusje na temat zasad leŨŃcych u podstaw UE, tj. zasady wolnoŜci, 

demokracji, poszanowania praw czğowieka i podstawowych swob·d oraz poszanowania prawa. 

Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

Á Oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja 
Oddziağywanie projektu nie powinno ograniczaĺ siň do samych uczestnik·w dziağania. Organizatorzy 

powinni doğoŨyĺ wszelkich staraŒ, aby zaangaŨowaĺ w dziağania projektu r·wnieŨ inne osoby (z 

sŃsiedztwa, okolicy czy danej miejscowoŜci itp.).  

Projekt powinien byĺ usytuowany w bardziej dğugofalowej perspektywie i zaplanowany w taki spos·b, 

Ũeby osiŃgnŃĺ efekt mnoŨnikowy (tj. pomnaŨaĺ rezultaty) i zapewniĺ jego trwağe oddziağywanie. 
PomnoŨenie rezultat·w uzyskuje siň na przykğad wtedy, gdy przekona siň innych do wykorzystania 

rezultat·w zrealizowanego w projekcie dziağania w nowym kontekŜcie. Organizatorzy powinni wskazaĺ 
potencjalne grupy os·b, kt·re mogğyby dziağaĺ jako osoby pomnaŨajŃce rezultaty (mğodzieŨ, osoby 

pracujŃce z mğodzieŨŃ, media, liderzy polityczni, osoby ze Ŝrodowisk opiniotw·rczych, decydenci na 

poziomie UE), upowszechniajŃc informacje o celach projektu i jego rezultaty. Istotny wymiar projektu 
jest zwiŃzany z efektami uczenia siň: proces uczenia siň odbywa siň na wielu pğaszczyznach oraz z 

udziağem wszystkich uczestnik·w. Na przykğad uczestnicy zyskujŃ nowe umiejňtnoŜci w swym 
zawodowym rozwoju (ponadto organizatorzy i spoğecznoŜci lokalne tworzŃ moŨliwoŜci rozwojowe oraz 

sieci kontakt·w w Europie). MajŃc to na uwadze, organizatorzy powinni przedsiňwziŃĺ Ŝrodki sğuŨŃce 

uwidocznieniu efekt·w uczenia siň podczas projektu. Aby uznaĺ i potwierdziĺ efekty uczenia siň, 
zalecane jest uŨycie Youthpassu oraz refleksja nad procesem uczenia siň. 

Ponadto warto, aby organizatorzy i uczestnicy zastanawiali siň systematycznie nad ewentualnymi 
dziağaniami, kt·re zapewniŃ kontynuacjň projektu. Czy ta impreza zostanie ponownie zorganizowana? 

Czy w nowym projekcie moŨe uczestniczyĺ nowy organizator? Jak moŨna kontynuowaĺ dyskusjň o tej 

tematyce i jakie mogğyby byĺ kolejne kroki? Czy udağoby siň zaplanowaĺ i zrealizowaĺ nowe projekty w 
ramach innych Akcji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò? 

 
Á WidocznoŜĺ projektu/widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

Organizatorzy powinni wsp·lnie zastanowiĺ siň nad dziağaniami, kt·re majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 
widocznoŜci ich projektu i widocznoŜci cağego programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. KreatywnoŜĺ 

organizator·w i uczestnik·w pozwala szerzej upowszechniaĺ informacje o projekcie oraz moŨliwoŜciach, 

jakie oferuje program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci majŃ gğ·wnie 
miejsce przed rozpoczňciem i w trakcie realizacji projektu. Dziağania te moŨna podzieliĺ na dwie og·lne 

kategorie:  
 

- WidocznoŜĺ projektu 

Organizatorzy i uczestnicy powinni Ăpropagowaĺò projekt ï oraz jego zağoŨenia i cele ï 
i upowszechniaĺ Ăprzesğanie mğodzieŨyò przez cağy okres realizacji projektu. W celu 

upowszechnienia informacji o projekcie mogŃ oni na przykğad opracowaĺ materiağy 
informacyjne, rozsyğaĺ e-maile czy SMS-y, przygotowaĺ plakaty, nalepki i inne artykuğy 

promocyjne (podkoszulki, czapki, dğugopisy itp.), zapraszaĺ dziennikarzy w charakterze 
obserwator·w, wydawaĺ komunikaty prasowe lub pisaĺ artykuğy w lokalnych gazetach, na 

stronach internetowych czy w biuletynach, stworzyĺ Ăgrupň elektronicznŃò, przestrzeŒ 

internetowŃ: str onň internetowŃ, galeriň fotografii czy bloga w Internecie itp.  
 

- WidocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
Opr·cz obowiŃzkowego uŨywania oficjalnego logo programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (zob.: czňŜĺ 

C niniejszego Przewodnika), w kaŨdym projekcie trzeba takŨe przewidzieĺ ĂpomnaŨanieò 
informacji o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, aby pogğňbiĺ wiedzň o moŨliwoŜciach, jakie 
program stwarza mğodzieŨy i osobom pracujŃcym z mğodzieŨŃ w Europie i poza jej granicami. 

Organizator·w zachňca siň do tego, Ũeby podawali informacje o programie (np. informacje o 
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Akcjach programu bŃdŦ jego celach i istotnych aspektach, docelowych grupach adresat·w itp.) 

w ramach wszystkich dziağaŒ podejmowanych w celu zwiňkszenia widocznoŜci ich projektu 

(zob.: przykğady wyŨej). Organizatorzy mogŃ uwzglňdniĺ sesje informacyjne czy warsztaty w 
programie dziağaŒ, jak r·wnieŨ zaplanowaĺ udziağ w imprezach (seminariach, konferencjach, 

debatach) organizowanych na r·Ũnych poziomach (lokalnym, regionalnym, krajowym, 
miňdzynarodowym). 

 

 
 

Á Upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w 
KaŨdy organizator powinien prowadziĺ dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w, 

ze szczeg·lnym uwzglňdnieniem efekt·w uczenia siň wszystkich os·b zaangaŨowanych w projekt. 

  
 

Dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w mogŃ mieĺ takŃ samŃ formň, 
jak wymienione powyŨej dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci; najwaŨniejsza r·Ũnica 

polega na tym, Ũe dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w koncentrujŃ 
siň na samych efektach projektu, a nie na jego dziağaniach i celach. Z tego wzglňdu majŃ one 

przewaŨnie miejsce dopiero po realizacji dziağaŒ.  

 
Upowszechnianie rezultat·w projektu moŨe takŨe byĺ rozumiane jako informowanie 

o projekcie wŜr·d przyjaci·ğ, znajomych czy innych grup docelowych. Inne 
przykğady upowszechniania i wykorzystywania rezultat·w projekt·w to: 

organizowanie imprez publicznych (prezentacji, konferencji, warsztat·w), tworzenie produkt·w 

audiowizualnych (CD-ROM-·w, DVD), nawiŃzywanie dğugofalowej wsp·ğpracy z mediami (cykl 
materiağ·w dla radia, telewizji, prasy, wywiady, udziağ w r·Ũnych programach radiowych, 

telewizyjnych), przygotowywanie materiağ·w informacyjnych (biuletyn·w, kr·tkich opracowaŒ, 
broszur, podrňcznik·w najlepszych praktyk) czy stworzenie portalu internetowego itp. 
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Akcja 4.3 . ï Szkolenie i t worzenie sieci os·b pracujŃcych z 
mğodzieŨŃ i w organizacjach mğodzieŨowych  

Cele 

W tej podakcji dofinansowuje siň szkolenie os·b pracujŃcych z mğodzieŨŃ i w organizacjach mğodzieŨowych, 

a w szczeg·lnoŜci lider·w projekt·w, doradc·w mğodzieŨowych i osoby nadzorujŃce projekty w tej 
dziedzinie. Wspiera siň takŨe wymianň doŜwiadczeŒ, fachowej wiedzy i dobrych praktyk pomiňdzy osobami 
pracujŃcymi z mğodzieŨŃ i w organizacjach mğodzieŨowych, jak r·wnieŨ dziağania, kt·re mogŃ prowadziĺ do 
powstania trwağych i dobrych projekt·w, przedsiňwziňĺ partnerskich i sieci.  

Na czym polega projekt Szkolenia i t worzenia sieci?  

Projekty Szkolenia i tworzenia sieci mogŃ byĺ dwojakiego rodzaju:  

 
Á projekty promujŃce wymianň, wsp·ğpracň i szkolenia w zakresie pracy z mğodzieŨŃ. Taki projekt 

przygotowuje siň w celu realizacji dziağania, kt·re wspiera rozw·j potencjağu i innowacyjnoŜci 
organizator·w, jak r·wnieŨ wymiany doŜwiadczeŒ, fachowej wiedzy i dobrych praktyk pomiňdzy osobami 

pracujŃcymi z mğodzieŨŃ;  

Á projekty prowadzŃce do przygotowania kolejnych projekt·w w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. 
Taki projekt tworzy siň po to, by uğatwiĺ wszystkim potencjalnym organizatorom przygotowanie 

i doskonalenie nowych projekt·w. Zapewnia siň wsparcie i praktycznŃ wiedzň niezbňdnŃ do 
przygotowania projekt·w, pomoc w znalezieniu partner·w oraz narzňdzia i Ŝrodki sğuŨŃce podnoszeniu 

jakoŜci projekt·w.  

Projekt ma trzy fazy:  

Á planowanie i przygotowanie,  

Á realizacja dziağania, 
Á ewaluacja (wğŃcznie z refleksjŃ na temat ewentualnej kontynuacji). 

 
We wszystkich fazach projektu naleŨy uwzglňdniĺ zasady i praktyki edukacji pozaformalnej.  

Dziağania w ramach projekt·w Szkolenia i t worzenia sieci  

Projekt Szkolenia i tworzenia sieci przygotowuje siň w celu realizacji jednego z nastňpujŃcych dziağaŒ: 

StaŨe typu podpatrywanie pracy (ang. job shadowing; praktyczne doŜwiadczenie edukacyjne) ï kr·tki 
pobyt w organizacji partnerskiej w innym kraju, kt·rego celem jest wymiana dobrych praktyk, zdobycie 

umiejňtnoŜci i wiedzy i/lub stworzenie trwağych grup bŃdŦ przedsiňwziňĺ partnerskich poprzez aktywnŃ 

obserwacjň.  

Wizyta przygotowawcza ï kr·tkie spotkanie z potencjalnymi partnerami, kt·rego celem jest 

przeanalizowanie moŨliwoŜci uruchomienia i/lub przygotowanie siň do ewentualnego projektu 
miňdzynarodowego. Takie spotkania sğuŨŃ ulepszeniu i rozwiniňciu aktualnej wsp·ğpracy i/lub przygotowaniu 

przyszğego projektu w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

Spotkanie ewaluacyjne ï spotkanie z partnerami, kt·re ma na celu ocenň dotychczasowych spotkaŒ, 

seminari·w, kurs·w szkoleniowych. Spotkania te uğatwiajŃ partnerom ewaluacjň i przedyskutowanie 

ewentualnej kontynuacji dziağaŒ po zrealizowaniu wsp·lnego projektu.  

Wizyta studyjna ï kr·tkie, zaplanowane spotkanie, kt·re pozwala zapoznaĺ siň z organizacjŃ pracy 

z mğodzieŨŃ i/lub politykŃ mğodzieŨowŃ w kraju goszczŃcym. Wizyty studyjne koncentrujŃ siň na okreŜlonej 
tematyce, a na ich program skğadajŃ siň spotkania w miejscu realizacji r·Ũnych projekt·w i w r·Ũnych 

organizacjach w wybranym kraju.  

Dziağania sğuŨŃce tworzeniu przedsiňwziňĺ partnerskich ï imprezy, kt·re organizuje siň w celu 
umoŨliwienia uczestnikom znalezienia partner·w do wsp·ğpracy miňdzynarodowej i/lub przygotowania 

projektu. Dziağania sğuŨŃce tworzeniu przedsiňwziňĺ partnerskich ğŃczŃ potencjalnych partner·w i uğatwiajŃ 
tworzenie nowych projekt·w wok·ğ wybranej tematyki i/lub Akcji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

Seminarium ï impreza majŃca stworzyĺ platformň do dyskusji i wymiany dobrych praktyk, kt·ra opiera siň 
na materiale teoretycznym i dotyczy wybranej tematyki zwiŃzanej z pracŃ z mğodzieŨŃ.  
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Kurs szkoleniowy ï program edukacyjny dotyczŃcy okreŜlonej tematyki, kt·rego celem jest podniesienie 

poziomu kompetencji, wiedzy i umiejňtnoŜci oraz wyksztağcenie odpowiednich postaw uczestnik·w. Kursy 
szkoleniowe przyczyniajŃ siň do podniesienia jakoŜci pracy z mğodzieŨŃ w og·le i/lub konkretnie w projektach 

programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò.  

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci ï kilka poğŃczonych dziağaŒ lub cykl dziağaŒ zmierzajŃcych 

do stworzenia nowych sieci lub wzmocnienia i rozszerzenia istniejŃcych sieci w ramach programu ĂMğodzieŨ 

w dziağaniuò. 

Jakie sŃ kryteria oceny projekt·w Szkolenia i t worzenia sieci ?  

Kryteria poprawnoŜci formalnej 

Organizatorzy 

uprawnieni do 
udziağu 

Organizatorem moŨe byĺ wyğŃcznie: 
Á organizacja non profit , pozarzŃdowa lub 

Á lokalna, regionalna instytucja publiczna, lub 

Á nieformalna grupa mğodzieŨy (naleŨy pamiňtaĺ, Ũe w przypadku grupy 
nieformalnej jeden z czğonk·w grupy peğni rolň przedstawiciela i przyjmuje na 

siebie odpowiedzialnoŜĺ w imieniu grupy), lub 
Á organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 

poziomie europejskim. 

KaŨdy organizator musi pochodziĺ z kraju programu oraz musi podpisaĺ wstňpnŃ 
zgodň zawartŃ w formularzu wniosku. 

Liczba 
organizator·w 

StaŨe typu podpatrywanie pracy: dw·ch organizator·w z r·Ũnych kraj·w 

programu. 
Wizyta przygotowawcza :  co najmniej dw·ch organizator·w z r·Ũnych kraj·w 

programu, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z kraju UE. 
Spotkanie ewaluacyjne, wizyta studyjna, tworzenie przedsiňwziňĺ 

partnerskic h, seminarium i kurs szkoleniowy : co najmniej czterech 
organizator·w z r·Ũnych kraj·w programu, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi 

z kraju UE. 

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci: co najmniej szeŜciu 
organizator·w z r·Ũnych kraj·w programu, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z 

kraju UE. 

Osoby uprawnione 
do udziağu 

Brak limit·w wieku. Uczestnicy muszŃ legalnie mieszkaĺ w kraju programu. 

Liczba uczestnik·w 

StaŨe typu podpatrywanie pracy: do dw·ch uczestnik·w.  
Wizyta przygotowawcza : do dw·ch uczestnik·w od kaŨdego organizatora. 

Spotkanie ewaluacyjne, wizyta studyjna, tworzenie przedsiňwziňĺ 

partnerskich, seminarium i kurs szkoleniowy:  do 50 uczestnik·w (wğŃcznie 
z trenerami i mediatorami uczenia siň, ang. facilitators) reprezentujŃcych kaŨdego 

organizatora. Odpowiednia liczba uczestnik·w zaleŨy od charakteru i rodzaju 
dziağania. 

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci: brak limit·w dotyczŃcych liczby 

uczestnik·w. 

Miejsce realizacji 
dziağania 

Wszystkie dziağania przewidziane w projektach Szkolenia i tworzenia 

sieci, z wyjŃtkiem tworzenia sieci i wsp·ğpracy w ramach sieci: dziağanie 
musi byĺ realizowane w kraju jednego z organizator·w. 

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci:  dziağanie musi byĺ realizowane 

w kraju/ krajach jednego lub wiňkszej liczby organizator·w.  

Czas trwania 

projektu  
Od 3 do 18 miesiňcy. 
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Czas trwania 

dziağania  

StaŨe typu podpatrywanie pracy: od 10 do 20 dni roboczych (bez dni podr·Ũy); 
Wizyta przygotowawcza : od 2 do 3 dni roboczych (bez dni podr·Ũy);  

Spotkanie ewaluacyjne, wizyta studyjna, tworzenie przedsiňwziňĺ 

partnerskich, seminarium i kurs szkoleniowy : og·lna zasada ï dziağania nie 
powinny trwaĺ dğuŨej niŨ 10 dni (nie liczŃc dni podr·Ũy). Odpowiedni czas trwania 

moŨe byĺ r·Ũny, zaleŨnie od rodzaju organizowanego dziağania.  
Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci:  od 3 do 15 miesiňcy. 

Program dziağaŒ  

Wszystkie dziağania przewidziane w projektach Szkolenia i tworzenia 

sieci, z wyjŃtkiem tworzenia sieci i wsp·ğpracy w ramach sieci: do 
formularza wniosku naleŨy zağŃczyĺ szczeg·ğowy codzienny harmonogram dziağaŒ. 

Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci: do formularza wniosku naleŨy 
zağŃczyĺ zestawienie dziağaŒ.  

Kto moŨe skğadaĺ 

wnioski?  

Wszystkie wnioski:  

Organizator, kt·ry zamierza zğoŨyĺ wniosek, musi legalnie dziağaĺ w swoim kraju. W 
przypadku grupy nieformalnej jeden z czğonk·w peğni rolň przedstawiciela i 

odpowiada za zğoŨenie wniosku (do swej Narodowej Agencji) oraz podpisanie 
umowy finansowej w imieniu grupy.  

 

Wnioski skğadane do Agencji Wykonawczej (zob. niŨej: Gdzie naleŨy zğoŨyĺ 
wniosek?): 
Jeden z organizator·w peğni rolň koordynatora i skğada do Agencji Wykonawczej 
wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy projekt w imieniu wszystkich organizator·w. 

Organizator skğadajŃcy wniosek do Agencji Wykonawczej musi byĺ podmiotem 

powstağym co najmniej rok przed terminem skğadania danego wniosku. 

Wnioski skğadane do Narodowych Agencji (zob. niŨej: Gdzie naleŨy zğoŨyĺ 
wniosek?):  
Wszystkie dziağania przewidziane w projektach Szkolenia i tworzenia 

sieci, z wyjŃtkiem tworzenia sieci i wsp·ğpracy w ramach sieci: 
organizator, u kt·rego ma byĺ realizowane dziağanie, peğni rolň koordynatora i 

skğada do swej Narodowej Agencji wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy projekt w 

imieniu wszystkich organizator·w;  
Tworzenie sieci i wsp·ğpraca w ramach sieci: jeden z organizator·w, u 

kt·rego ma byĺ realizowana czňŜĺ dziağania, peğni rolň koordynatora i skğada do 
swej Narodowej Agencji wniosek o Ŝrodki finansowe na cağy projekt w imieniu 

wszystkich organizator·w. 

Gdzie naleŨy zğoŨyĺ 
wniosek?  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Agencji Wykonawczej: projekty organizacji 
zajmujŃcych siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na poziomie 

europejskim.  

Wnioski, kt·re naleŨy skğadaĺ do Narodowych Agencji: projekty wszystkich 
innych uprawnionych wnioskodawc·w. 

Kiedy naleŨy zğoŨyĺ 
wniosek?  

Projekt naleŨy zğoŨyĺ w terminie skğadania wniosk·w odpowiadajŃcym dacie 
rozpoczňcia projektu (zob.: czňŜĺ C niniejszego Przewodnika).  

  

Jak naleŨy zğoŨyĺ 

wniosek?  

Wniosek naleŨy zğoŨyĺ zgodnie z procedurami skğadania wniosk·w przedstawionymi 

w czňŜci C niniejszego Przewodnika.  

Inne kryteria  

Ochrona i bezpieczeŒstwo mğodych uczestnik·w:  

Wnioskodawca musi zagwarantowaĺ, Ũe w projekcie przewidziano odpowiednie 
rozwiŃzania zapewniajŃce bezpieczeŒstwo i ochronň uczestnik·w (zob.: czňŜĺ A 

niniejszego Przewodnika).  

Kryteria wykluczajŃce 

  

SkğadajŃc podpis na formularzu, wnioskodawca moŨe byĺ zobowiŃzany oŜwiadczyĺ, 

Ũe nie znajduje siň w Ũadnej z sytuacji, kt·re uniemoŨliwiağyby mu otrzymanie 
Ŝrodk·w finansowych z Unii Europejskiej (zob.: czňŜĺ C niniejszego Przewodnika).  
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Kryteria selekcji  

MoŨliwoŜci 

finansowe  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada stağe i wystarczajŃce Ŧr·dğa finansowania, 

umoŨliwiajŃce mu prowadzenie dziağaŒ przez cağy okres realizacji projektu i udziağ 
w ich finansowaniu. 

MoŨliwoŜci  

dziağania  

Wnioskodawca musi wykazaĺ, Ũe posiada niezbňdne kompetencje i motywacjň do 

realizacji proponowanego projektu.  

Kryteria przyznawania Ŝrodk·w 

Projekty bňdŃ oceniane wedğug nastňpujŃcych kryteri·w: 
 

ZwiŃzek z celami 

i priorytetami 

programu (30%)  
 

ZwiŃzek z: 

Á og·lnymi celami programu; 
Á szczeg·ğowymi celami tej podakcji; 

Á stağymi priorytetami programu; 
Á rocznymi priorytetami okreŜlonymi na poziomie europejskim oraz ï jeŜli takie 

priorytety dotyczŃ danego projektu i zostağy okreŜlone ï na poziomie 

krajowym. 

JakoŜĺ 

proponowanego 
projektu i metod 

(50%)  
 

Á Koncepcja projektu  

(jakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w w 
projekcie; jakoŜĺ fazy przygotowawczej; jakoŜĺ programu dziağaŒ; jakoŜĺ fazy 

ewaluacji); 

Á TreŜĺ i metodologia projektu  
(tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne 

znaczenie dla grupy uczestnik·w; stosowane metody uczenia siň 
pozaformalnego; aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie; promowanie 

spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w; wymiar miňdzykulturowy; 

wymiar europejski); 
Á Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

(oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja; widocznoŜĺ 
projektu/widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò; upowszechnianie i 

wykorzystywanie rezultat·w). 

Profil i liczba 
uczestnik·w (20%)  

Á Udziağ organizator·w i/lub uczestnik·w pracujŃcych z mğodzieŨŃ/dla mğodzieŨy 
z mniejszymi szansami;  

Á Udziağ os·b prowadzŃcych projekty i os·b nadzorujŃcych projekty w zakresie 
problematyki i dziağaŒ mğodzieŨowych oraz doradc·w zajmujŃcych siň tŃ 

dziedzinŃ; 

Á Odpowiednia liczba uczestnik·w i czas trwania dziağania ï zaleŨnie od 
charakteru projektu/zr·wnowaŨenia liczby uczestnik·w wedğug kraju 

pochodzenia;  
Á R·wnowaga pğci. 

 

Co jeszcze trzeba wiedzieĺ o projektach Szkolenia i t worzenia sieci ?  

Youthpass  

KaŨda osoba uczestniczŃca w projekcie programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò w ramach Akcji 4.3. ma prawo 

otrzymaĺ certyfikat Youthpass, kt·ry opisuje i potwierdza doŜwiadczenie pozaformalnego i nieformalnego 
uczenia siň podczas projektu (efekty uczenia siň). Ponadto Youthpass powinien byĺ uwaŨany i traktowany 

jako proces uŜwiadamiania sobie uczenia siň zachodzŃcego na kaŨdym etapie projektu, refleksji nad nim oraz 
prowadzenia jego dokumentacji. Bardziej szczeg·ğowe informacje o Youthpassie zamieszczono w czňŜci A 

niniejszego Przewodnika, w Przewodniku Youthpass oraz w innych materiağach zwiŃzanych z tematem, 

dostňpnych na stronie: www.youthpass.eu. 

 
 
 

http://www.youthpass.eu/
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Przykğad projektu Szkolenia i t worzenia sieci  
We Wğoszech odbyğo siň seminarium poŜwiňcone problematyce przemocy zwiŃzanej z pğciŃ, w kt·rym 

uczestniczyğo 25 os·b z 11 kraj·w programu. Uczestnikami byli pracownicy opieki spoğecznej, wolontariusze 
i dyrektorzy stowarzyszeŒ zajmujŃcy siň sprawami dotyczŃcymi przemocy zwiŃzanej z pğciŃ wŜr·d mğodzieŨy. 

Seminarium stworzyğo uczestnikom moŨliwoŜĺ podzielenia siň swŃ fachowŃ wiedzŃ i doŜwiadczeniem na 

poziomie europejskim, przedyskutowania i przedstawienia narzňdzi i podejŜĺ przydatnych przy 
rozwiŃzywaniu problem·w przemocy zwiŃzanej z pğciŃ w pracy z mğodzieŨŃ. Celem seminarium byğo r·wnieŨ 

zapoznanie uczestnik·w z moŨliwoŜciami, jakie stwarza program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Ewaluacja projektu 
stanowiğa integralnŃ czňŜĺ seminarium i byğa prowadzona na r·Ũnych etapach.  
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Jakie sŃ zasady finansowania?  

BudŨet projektu naleŨy opracowaĺ zgodnie z poniŨszymi zasadami finansowania: 

 

A) Zestawienie zasad finansowania dotyczŃcych wszystkich dziağaŒ Akcji 4.3. (opr·cz tworzenia sieci ) :  

 

Koszty kwalifikowalne  
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  

Zasada przyznawania 
Ŝrodk·w  

Wymogi dotyczŃce 
raport·w  

Koszty podr·Ũy  Koszty podr·Ũy z miejsca zamieszkania 
do miejsca realizacji projektu 
i z powrotem. Korzystanie z najtaŒszych 
Ŝrodk·w transportu i taryf (bilet lotniczy 
w klasie ekonomicznej, bilet kolejowy 2. 
klasy) 

Procent koszt·w 
rzeczywistych 

70% koszt·w 
kwalifikowalnych 
 

Automatycznie Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, kopie 
bilet·w podr·Ũnych, faktur  

Koszty projektu dla:  
 
-  wizyty studyjnej ;  
- spotkania 
ewaluacyjnego; 

- seminarium, 
- dziağania sğuŨŃcego 
tworzeniu przedsiňwziňĺ 
partnerskich; 
- szkolenia. 

Wszystkie koszty bezpoŜrednio 
zwiŃzane z realizacjŃ projektu (wğŃcznie 
z kosztami dziağaŒ przygotowawczych, 
wyŨywienia, zakwaterowania, kosztami 
lokalowymi, ubezpieczenia, 

trener·w/os·b wspierajŃcych, sprzňtu 
i materiağ·w, ewaluacji, 
upowszechniania i wykorzystania 
rezultat·w oraz dziağaniami 
zapewniajŃcymi kontynuacjň projektu) 

Kwota wg stawek 
koszt·w 
jednostkowych 

A 4.3.* x liczba 
uczestnik·w x liczba 
nocy podczas 
trwania dziağania 

Automatycznie Opis osiŃgniňĺ w raporcie 
koŒcowym. 
Lista wszystkich uczestnik·w 
z podpisami. 

Koszty projektu dla:  
 
- staŨu typu 
podpatrywanie pracy, 
- wizyty przygotowawczej. 

Wszystkie koszty bezpoŜrednio 
zwiŃzane z realizacjŃ projektu (wğŃcznie 
z kosztami dziağaŒ przygotowawczych, 
wyŨywienia, zakwaterowania, kosztami 
lokalowymi, ubezpieczenia, 
trener·w/os·b wspierajŃcych, sprzňtu 
i materiağ·w, ewaluacji, 

upowszechniania i wykorzystania 
rezultat·w oraz dziağaniami 
zapewniajŃcymi kontynuacjň projektu 

Kwota wg stawek 
koszt·w 
jednostkowych 

B 4.3.* x liczba 
uczestnik·w x liczba 
nocy podczas 
trwania dziağania 

Automatycznie Peğne uzasadnienie 
poniesionych koszt·w, kopie 
faktur, pokwitowaŒ 

Koszty specjalne  Koszty dodatkowe bezpoŜrednio 
zwiŃzane z: 

 kosztami wiz;  
 kosztami szczepieŒ; 
 innymi kosztami zwiŃzanymi z 
mğodymi ludŦmi z mniejszymi 
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szansami lub specjalnymi 
potrzebami (np. koszty wizyt 
lekarskich, opieki zdrowotnej, 
dodatkowe wsparcie 
jňzykowe/szkoleniowe, koszty 
dodatkowych przygotowaŒ, 
specjalne koszty lokalowe lub 
zwiŃzane ze sprzňtem czy 
dodatkowŃ osobŃ do opieki, 
dodatkowe koszty osobiste w 
przypadku os·b w trudnej 
sytuacji ekonomicznej, koszty 
tğumaczeŒ pisemnych i 
ustnych).  
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B) Kwoty  wg stawek koszt·w jednostkowych (w e uro)  

Kwoty wedğug stawek koszt·w jednostkowych zaleŨŃ od kraju. WnioskujŃcy musi stosowaĺ kwoty 

wedğug stawek koszt·w jednostkowych wğaŜciwych dla kraju, w kt·rym odbywa siň dziağanie. 

 
 

Kwoty ryczağtowe oraz kwoty wg stawek koszt·w jednostkowych dla Akcji 4.3. wynoszŃ: 

 

 
 

Koszty projektu  

   A 4.3 . B 4.3 . 

Austria  61 46 

Belgia  65 51 

Buğgaria 53 42 

Chorwacja  62 49 

Cypr  58 45 

Czechy  54 41 

Dania  72 55 

Estonia  56 44 

Finland ia 71 55 

Francja  66 50 

Niemcy  58 44 

Grecja  71 58 

Wňgry 55 43 

Islandia  71 56 

Irlandia  74 58 

Wğochy 66 51 

Ğotwa 59 47 

Lichtenstein  74 58 

Litwa  58 46 

Luks emburg  66 52 

Malta  65 52 

Holandia  69 54 

Norwegia  74 56 

Polska  59 47 

Portugal ia  65 52 

Rumunia  54 43 

Sğowacja 60 47 

Sğowenia 60 47 

Hiszpania  61 47 

Szwecja  70 55 

Szwajcaria  71 54 

Turcja  54 43 

Wielka Brytania  76 58 
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C) Zestawienie zasad finansowania dotyczŃcych Akcji 4.3. ï Tworzenie sieci :  

 

Koszty kwalifikowalne  
Mechanizm 

finansowania  
Kwota  

Zasada 
przyznawani
a Ŝrodk·w  

Wymogi dotyczŃce raport·w  

Koszty dziağaŒ  BezpoŜrednie koszty kwalifikowalne: 
- koszty wynagrodzeŒ;  
- koszty podr·Ũy; 
- koszty zakwaterowania, 

wyŨywienia;  
- koszty spotkaŒ;  
- koszty publikacji, tğumaczeŒ, 

informacji;  
- koszty upowszechniania 

i wykorzystywania rezultat·w;  
- inne koszty bezpoŜrednio 

zwiŃzane z realizacjŃ projektu 
(wğŃcznie z kosztami wiz). 

 
PoŜrednie koszty kwalifikowalne:  
(7% kwalifikujŃcych siň do 
dofinansowania koszt·w 
bezpoŜrednich) 
- zryczağtowana kwota 
nieprzekraczajŃca 7% 
kwalifikowalnych koszt·w 
bezpoŜrednich projektu kwalifikuje 
siň do poŜrednich koszt·w 
stanowiŃcych og·lne koszty 
administracyjne beneficjenta, 
kt·rymi projekt moŨe zostaĺ 
obciŃŨony (np. faktury za energiň 
czy Internet, koszty zwiŃzane 
z wynajmem lokalu czy stağym 
personelem). 

Procent koszt·w 
rzeczywistych  

50% ğŃcznych 
koszt·w 
kwalifikowalnych  
(chyba Ũe 
wnioskodawca 
wystňpuje o mniejszy 
procent Ŝrodk·w 
finansowych UE), 
do 20 000 euro  
 

Warunkowo: 
we wniosku 
naleŨy jasno 
przedstawiĺ 
cele i program 
dziağaŒ.  

Peğne uzasadnienie poniesionych 
koszt·w, kopie 
faktur/pokwitowaŒ/bilet·w 
podr·Ũnych (dotyczŃce wyğŃcznie 
koszt·w bezpoŜrednich). 
Opis osiŃgniňĺ w raporcie koŒcowym. 
Lista wszystkich uczestnik·w z 
oryginağami podpis·w. 
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W jaki spos·b dofinansowanie UE dzielone jest miňdzy 
organizator·w projektu? 

Projekty realizowane w ramach Szkolenia i tworzenia sieci majŃ charakter miňdzynarodowy i opierajŃ siň na 

wsp·ğpracy dw·ch lub wiňcej organizator·w. 

SpoŜr·d organizator·w projektu, organizacja wnioskujŃca odgrywa najwaŨniejszŃ rolň: skğada wniosek 

w imieniu swoim i partner·w oraz jeŜli wniosek zostanie zaakceptowany: 

 ponosi finansowŃ i prawnŃ odpowiedzialnoŜĺ za cağy projekt przed AgencjŃ przyznajŃcŃ Ŝrodki 
finansowe; 

 koordynuje projekt we wsp·ğpracy z innymi zaangaŨowanymi partnerami; 

 otrzymuje Ŝrodki finansowe z programu UE ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. 

Za realizacjň projektu i prowadzenie dziağaŒ odpowiedzialne sŃ wszystkie organizacje w nim uczestniczŃce. 
Dlatego niezwykle istotne jest, aby organizacja wnioskujŃca naleŨycie podzieliğa Ŝrodki finansowe pomiňdzy 

wszystkich organizator·w projektu proporcjonalnie do ich zadaŒ w projekcie. 

Dlatego Komisja Europejska zaleca, aby wszyscy organizatorzy zaangaŨowani w realizacjň projektu w ramach 

programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny dokument o partnerstwie. Taki 
dokument ma na celu jasne okreŜlenie odpowiedzialnoŜci, zadaŒ oraz wkğadu finansowego kaŨdej ze stron 

zaangaŨowanych w realizacjň projektu. 

Wewnňtrzny dokument o partnerstwie jest Ŝrodkiem zapewniajŃcym trwağe partnerstwo organizator·w 

projektu w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò i pomaga zapobiegaĺ lub radziĺ sobie z ewentualnymi 

konfliktami.  

Dokument ten powinien zawieraĺ nastňpujŃce informacje: 

 tytuğ projektu oraz odniesienie do umowy finansowej pomiňdzy organizacjŃ wnioskujŃcŃ a AgencjŃ 

przyznajŃcŃ Ŝrodki finansowe; 

 nazwy wszystkich organizacji zaangaŨowanych w realizacjň projektu wraz z danymi kontaktowymi; 

 rolň i zakres odpowiedzialnoŜci kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň projektu; 

 podziağ Ŝrodk·w finansowych przyznanych w ramach programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (zgodnie 
z powyŨszymi rolami i zakresem odpowiedzialnoŜci); 

 szczeg·ğy dotyczŃce sposob·w dokonywania pğatnoŜci i przelew·w pomiňdzy organizatorami 
zaangaŨowanymi w realizacjň projektu; 

 imiň, nazwisko oraz podpis przedstawiciela kaŨdej z organizacji zaangaŨowanej w realizacjň 
projektu. 

Mimo Ũe podpisanie takiego dokumentu jest zalecane, aby interesy kaŨdego z organizator·w byğy 

poszanowane, Komisja Europejska nie nakğada obowiŃzku formalizacji relacji pomiňdzy organizatorami 
poprzez pisemne porozumienie. Takiego dokumentu nie bňdzie teŨ wymagağa Narodowa Agencja ani 

Agencja Wykonawcza, przyznajŃc Ŝrodki finansowe.  

Ponadto decyzja o podziale Ŝrodk·w finansowych oraz o ich przeznaczeniu zaleŨy od organizator·w projektu. 

MajŃc to na uwadze, poniŨsza tabela przedstawia przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych pomiňdzy 

organizator·w z uwzglňdnieniem poszczeg·lnych zadaŒ. 
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Szkolenie i t worzenie sieci  

Przykğadowy podziağ Ŝrodk·w finansowych w ramach kategorii Ăkoszty projektuò 

(wyğŃczajŃc koszty podr·Ũy i koszty specjalne) 

Kategoria Organizacja wysyğajŃca /  
organizacje wysyğajŃce*  

Organizacja goszczŃca /  
organizacje goszczŃce**  

Procent cağkowitych koszt·w projektu 0%-10% 90%-100% 

 

* Np. przygotowanie uczestnik·w, dziağaŒ i zadaŒ przy uwzglňdnieniu charakteru dziağaŒ, ustaleŒ 

praktycznych, ubezpieczenia, ewaluacji, wykorzystania i upowszechniania rezultat·w, 
administracji/komunikacji.  

** Np. koszty zwiŃzane z wyŨywieniem, zakwaterowaniem, lokalem, sprzňtem, materiağami, narzňdziami, 

trenerami, transportem lokalnym, Ŝrodkami bezpieczeŒstwa, ewaluacjŃ, wykorzystaniem i upowszechnianiem 

rezultat·w, administracjŃ/komunikacjŃ. 
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Jak przygotowaĺ dobry projekt?  

Kryteria oceny jakoŜci projekt·w podano w tabeli Kryteria przyznawania Ŝrodk·w w ramach tej podakcji. 

PoniŨej przedstawiono kilka wskaz·wek, kt·re mogŃ pom·c w przygotowaniu dobrego projektu.  

Koncepcja projektu  

Á JakoŜĺ wsp·ğpracy partnerskiej, aktywny udziağ wszystkich organizator·w w projekcie 

Jednym z zasadniczych element·w decydujŃcych o pomyŜlnym przygotowaniu i przebiegu projektu jest 

sprawna wsp·ğpraca miňdzy organizatorami. Organizatorzy muszŃ byĺ w stanie stworzyĺ sp·jnŃ grupň 
partner·w i prowadziĺ wsp·ğpracň partnerskŃ, kt·ra opiera siň na aktywnym udziale wszystkich 

partner·w i sğuŨy osiŃgniňciu wsp·lnych cel·w. W tym kontekŜcie naleŨy uwzglňdniĺ takie aspekty jak: 
poziom wsp·ğpracy w ramach sieci, wsp·ğpraca i zaangaŨowanie kaŨdego organizatora uczestniczŃcego 

w projekcie, profil i przygotowanie organizator·w w przypadku, gdy ze wzglňdu na charakter lub 

adresat·w danego dziağania konieczne jest posiadanie okreŜlonych kwalifikacji, jasno i wsp·lnie 
okreŜlone role i zadania kaŨdego organizatora uczestniczŃcego w projekcie, zdolnoŜĺ grupy partner·w do 

efektywnej realizacji dziağaŒ i upowszechniania rezultat·w osiŃgniňtych w ramach danego dziağania. 
Zaleca siň, aby organizatorzy projektu podpisali miňdzy sobŃ wewnňtrzny dokument o partnerstwie, 

majŃcy na celu jasne okreŜlenie podziağu obowiŃzk·w, zadaŒ do wykonania oraz zawierajŃcy szczeg·ğy 
dotyczŃce wkğadu finansowego poniesionego przez poszczeg·lnych uczestnik·w projektu. 

 

Á JakoŜĺ fazy przygotowawczej 
Faza przygotowawcza ma zasadnicze znaczenie dla powodzenia projektu Szkolenia i tworzenia sieci. 

W trakcie tej fazy organizatorzy powinni uzgodniĺ wsp·lnŃ tematykň projektu oraz zastanowiĺ siň nad 
podziağem zadaŒ, programem dziağaŒ, metodami pracy, profilem uczestnik·w i aspektami 

organizacyjnymi (miejsce, przejazdy, zakwaterowanie, materiağy pomocnicze). Faza przygotowawcza 

powinna r·wnieŨ pogğňbiĺ zaangaŨowanie uczestnik·w w przewidziane w projekcie dziağanie i 
przygotowaĺ ich do spotkaŒ miňdzykulturowych z innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych Ŝrodowisk i kultur.  

 
Á JakoŜĺ programu dziağaŒ 

Program dziağaŒ powinien byĺ jasno okreŜlony, realistyczny, zr·wnowaŨony i powiŃzany z celami 

projektu oraz programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, powinien takŨe zapewniaĺ kaŨdemu uczestnikowi 
moŨliwoŜĺ uczenia siň. Program powinien zakğadaĺ wykorzystanie rozmaitych metod pracy i byĺ 

dostosowany do profilu uczestnik·w w taki spos·b, aby osiŃgnŃĺ moŨliwie najlepsze efekty uczenia siň. 
 

Á JakoŜĺ fazy ewaluacji 
Organizatorzy i uczestnicy powinni przeprowadziĺ koŒcowŃ ewaluacjň, aby zapewniĺ w ten spos·b 

bardziej trwağy charakter projektu i jego rezultat·w. KoŒcowa ewaluacja powinna umoŨliwiĺ ocenň tego, 

czy cele projektu zostağy osiŃgniňte, a oczekiwania organizator·w i uczestnik·w speğnione. W ewaluacji 
naleŨy takŨe zwr·ciĺ uwagň na efekty uczenia siň zar·wno uczestnik·w, jak i organizator·w projektu.  

Opr·cz koŒcowej ewaluacji warto zorganizowaĺ sesje ewaluacyjne przed rozpoczňciem, w trakcie i po 
zakoŒczeniu dziağania, aby zapewniĺ jego sprawny przebieg. Ewaluacja przed rozpoczňciem dziağania 

powinna umoŨliwiĺ organizatorom dopasowanie koncepcji projektu, natomiast sesje ewaluacyjne 

odbywane na bieŨŃco majŃ istotne znaczenie, dlatego Ũe pozwalajŃ zebraĺ opinie uczestnik·w i 
odpowiednio dostosowaĺ program dziağaŒ.  

TreŜĺ i metodologia projektu  

Á Tematyka bňdŃca przedmiotem wsp·lnych zainteresowaŒ i majŃca istotne znaczenie dla 
grupy uczestnik·w 

Projekt powinien mieĺ jasno okreŜlonŃ tematykň, kt·rŃ organizatorzy chcieliby razem przeanalizowaĺ. 

Wybrany temat powinien byĺ wsp·lnie uzgodniony i odzwierciedlaĺ zainteresowania i potrzeby 
uczestnik·w. Tň tematykň naleŨy ĂprzeğoŨyĺò na konkretne codzienne zajňcia w ramach projektu.  

 
Á Stosowane metody uczenia siň pozaformalnego 

Projekt powinien prowadziĺ do zdobycia/polepszenia kompetencji (wiedza, umiejňtnoŜci oraz postawy), 
kt·re przyczyniajŃ siň do osobistego, spoğeczno-edukacyjnego oraz zawodowego rozwoju wszystkich 

uczestnik·w i organizator·w zaangaŨowanych w jego realizacjň. Rezultat ten zostanie osiŃgniňty poprzez 
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Przewodnik po programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  
 

 
 

edukacjň pozaformalnŃ i nieformalnŃ. MoŨna stosowaĺ rozmaite metody i techniki uczenia siň 
pozaformalnego (warsztaty, odgrywanie scenek, zajňcia na powietrzu, zajňcia przeğamujŃce lody, 

okrŃgğy st·ğ itp.), aby zaspokoiĺ r·Ũne potrzeby uczestnik·w i osiŃgnŃĺ poŨŃdane efekty. Og·lnie rzecz 

biorŃc, projekt powinien opieraĺ siň na procesie uczenia siň stymulujŃcym kreatywnoŜĺ, aktywne 
uczestnictwo i inicjatywň przedsiňbiorczoŜci. Proces uczenia siň powinien byĺ zaplanowany i analizowany 

w trakcie trwania projektu : uczestnikom naleŨy zapewniĺ przestrzeŒ, w kt·rej bňdŃ mogli zastanowiĺ siň 
nad tym, czego siň nauczyli oraz co osiŃgnňli.  

 
Á Aktywny udziağ uczestnik·w w projekcie 

Uczestnicy powinni braĺ jak najbardziej aktywny udziağ w realizacji projektu. Codzienny program dziağaŒ 

i stosowane metody pracy powinny jak najbardziej angaŨowaĺ uczestnik·w i inicjowaĺ proces uczenia 
siň. Uczestnicy powinni takŨe braĺ udziağ w fazach przygotowania i ewaluacji projektu. MğodzieŨ powinna 

mieĺ moŨliwoŜĺ analizowania r·Ũnej tematyki na tych samych zasadach, niezaleŨnie od poziomu 
znajomoŜci jňzyka i innych umiejňtnoŜci.  

 

Á Promowanie spoğecznego i indywidualnego rozwoju uczestnik·w  
Projekt powinien umoŨliwiaĺ uczestnikom zdobycie wiary we wğasne moŨliwoŜci w sytuacjach, gdy sŃ 

konfrontowani z nowymi doŜwiadczeniami, postawami i zachowaniami, oraz zdobycie lub rozwiniňcie 
umiejňtnoŜci, kompetencji i wiedzy przyczyniajŃcych siň do ich rozwoju spoğecznego lub indywidualnego. 

Organizatorzy powinni zwr·ciĺ szczeg·lnŃ uwagň na proces uczenia siň inicjowany w kaŨdej fazie 
projektu.  

 

Á Wymiar miňdzykulturowy 
Przewidziane w projekcie dziağanie powinno pogğňbiaĺ u uczestnik·w pozytywny wizerunek innych kultur 

oraz wspieraĺ dialog i spotkania miňdzykulturowe z innymi mğodymi ludŦmi z r·Ũnych Ŝrodowisk i kultur. 
Powinno r·wnieŨ pomagaĺ w zapobieganiu i przeciwdziağaniu uprzedzeniom, rasizmowi i wszelkim 

postawom prowadzŃcym do wykluczenia ze spoğeczeŒstwa oraz rozwijaĺ poczucie tolerancji i 

zrozumienia dla r·ŨnorodnoŜci.  
 

Á Wymiar europejski  
Projekt powinien wspieraĺ proces edukacji uczestnik·w oraz pogğňbiaĺ ich wiedzň o kontekŜcie 

europejskim/miňdzynarodowym, w kt·rym ŨyjŃ. Wymiar europejski projektu moŨe znaleŦĺ 

odzwierciedlenie w nastňpujŃcych aspektach:  

- projekt pogğňbia u mğodych ludzi poczucie obywatelstwa europejskiego i pomaga im zrozumieĺ swŃ 

rolň w dzisiejszej i przyszğej Europie, do kt·rej przynaleŨŃ;  
- projekt dotyczy takich zagadnieŒ bňdŃcych przedmiotem wsp·lnego zainteresowania spoğeczeŒstwa 

europejskiego, jak rasizm, ksenofobia, antysemityzm, narkomania; 
- tematyka projektu jest zwiŃzana z problematykŃ UE, np. rozszerzeniem UE, rolŃ i dziağalnoŜciŃ 

instytucji europejskich, dziağaniami UE w sprawach dotyczŃcych mğodzieŨy; 

- w projekcie przewidziano dyskusje na temat zasad leŨŃcych u podstaw UE, tj. zasady wolnoŜci, 
demokracji, poszanowania praw czğowieka i podstawowych swob·d oraz poszanowania prawa. 

Zasiňg i widocznoŜĺ projektu  

Á Oddziağywanie, efekt mnoŨnikowy i kontynuacja 
Oddziağywanie projektu Szkolenia i tworzenia sieci nie powinno ograniczaĺ siň do samych uczestnik·w 

dziağania. Organizatorzy powinni doğoŨyĺ wszelkich staraŒ, aby zaangaŨowaĺ w dziağania projektu 

r·wnieŨ inne osoby (z sŃsiedztwa, okolicy czy danej miejscowoŜci itp.).  

Projekt powinien byĺ usytuowany w bardziej dğugofalowej perspektywie i zaplanowany w taki spos·b, 

Ũeby osiŃgnŃĺ efekt mnoŨnikowy (tj. pomnaŨaĺ rezultaty) i zapewniĺ jego trwağe oddziağywanie. 
PomnoŨenie rezultat·w uzyskuje siň na przykğad wtedy, gdy przekona siň innych do wykorzystania 

rezultat·w zrealizowanego w projekcie dziağania w nowym kontekŜcie. Organizatorzy powinni wskazaĺ 

potencjalne grupy os·b, kt·re mogğyby dziağaĺ jako osoby pomnaŨajŃce rezultaty (mğodzieŨ, osoby 
pracujŃce z mğodzieŨŃ, media, liderzy polityczni, osoby ze Ŝrodowisk opiniotw·rczych, decydenci na 

poziomie UE), upowszechniajŃc informacje o celach projektu i jego rezultaty. Istotny wymiar projektu 
jest zwiŃzany z efektami uczenia siň: proces uczenia siň podczas Szkolenia i tworzenia sieci zachodzi na 

wielu pğaszczyznach oraz z udziağem wszystkich uczestnik·w. Na przykğad uczestnicy, osoby pracujŃce z 
mğodzieŨŃ zyskujŃ nowe kompetencje spoğeczne i obywatelskie zwiŃzane z rozwojem zawodowym 

(ponadto organizatorzy i spoğecznoŜci lokalne tworzŃ moŨliwoŜci rozwojowe oraz sieci kontakt·w w  
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Europie). MajŃc to na uwadze, organizatorzy powinni przedsiňwziŃĺ Ŝrodki sğuŨŃce uwidocznieniu 
efekt·w uczenia siň podczas projektu. Aby uznaĺ i potwierdziĺ efekty uczenia siň, zaleca siň uŨycie 

certyfikatu Youthpass oraz refleksjň nad procesem uczenia siň. 

 

Ponadto warto, aby organizatorzy i uczestnicy zastanawiali siň systematycznie nad ewentualnymi 

dziağaniami, kt·re zapewniŃ kontynuacjň projektu. Czy ta impreza zostanie ponownie zorganizowana? 
Czy w nowym projekcie moŨe uczestniczyĺ nowy organizator? Jak moŨna kontynuowaĺ dyskusjň o tej 

tematyce i jakie mogğyby byĺ kolejne kroki? Czy udağoby siň zaplanowaĺ i zrealizowaĺ nowe projekty w 
ramach innych Akcji programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò? 

 

Á WidocznoŜĺ projektu, widocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 
Organizatorzy powinni wsp·lnie zastanowiĺ siň nad dziağaniami, kt·re majŃ sğuŨyĺ zwiňkszeniu 

widocznoŜci ich projektu i widocznoŜci cağego programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. KreatywnoŜĺ 
organizator·w i uczestnik·w pozwala szerzej upowszechniaĺ informacje o projekcie oraz moŨliwoŜciach, 

jakie oferuje program ĂMğodzieŨ w dziağaniuò. Dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci majŃ gğ·wnie 
miejsce przed rozpoczňciem i w trakcie realizacji projektu. Dziağania te moŨna podzieliĺ na dwie og·lne 

kategorie:  

 
- WidocznoŜĺ projektu 

Organizatorzy i uczestnicy powinni propagowaĺ projekt ï oraz jego zağoŨenia i cele ï 
i upowszechniaĺ przesğanie mğodzieŨy przez cağy okres realizacji projektu. W celu 

upowszechnienia informacji o projekcie mogŃ oni na przykğad opracowaĺ materiağy 

informacyjne, rozsyğaĺ e-maile czy SMS-y, przygotowaĺ plakaty, nalepki i inne artykuğy 
promocyjne (podkoszulki, czapki, dğugopisy itp.), zapraszaĺ dziennikarzy w charakterze 

obserwator·w, wydawaĺ komunikaty prasowe lub pisaĺ artykuğy do publikacji w lokalnych 
gazetach, na stronach internetowych czy w biuletynach, stworzyĺ grupň mailingowŃ, przestrzeŒ 

internetowŃ: stronň internetowŃ, galeriň fotografii czy blog w Internecie itp.  

 
- WidocznoŜĺ programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò 

Opr·cz obowiŃzkowego uŨywania oficjalnego logo programu ĂMğodzieŨ w dziağaniuò (zob.: czňŜĺ 
C niniejszego Przewodnika), w kaŨdym projekcie trzeba przewidzieĺ pomnaŨanie informacji 
o programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò, aby pogğňbiĺ wiedzň o moŨliwoŜciach, jakie stwarza on 
mğodzieŨy i osobom pracujŃcym z mğodzieŨŃ w Europie i poza jej granicami. Organizator·w 

zachňca siň do tego, Ũeby podawali informacje o programie (np. informacje o Akcjach programu 

bŃdŦ jego celach i istotnych aspektach, docelowych grupach adresat·w itp.) w ramach 
wszystkich dziağaŒ podejmowanych w celu zwiňkszenia widocznoŜci ich projektu (zob.: 

przykğady wyŨej). Organizatorzy mogŃ uwzglňdniĺ sesje informacyjne czy warsztaty w 
programie dziağaŒ, jak r·wnieŨ zaplanowaĺ udziağ w imprezach (seminariach, konferencjach, 

debatach) organizowanych na r·Ũnych poziomach (lokalnym, regionalnym, krajowym, 

miňdzynarodowym). 
 

Á Upowszechnianie i wykorzystywanie rezultat·w 
KaŨdy organizator powinien prowadziĺ dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w, 

ze szczeg·lnym uwzglňdnieniem efekt·w uczenia siň wszystkich os·b zaangaŨowanych w projekt. 
 

Dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w mogŃ mieĺ takŃ samŃ formň, jak 

wymienione powyŨej dziağania sğuŨŃce zwiňkszaniu widocznoŜci; najwaŨniejsza r·Ũnica polega na tym, Ũe 
dziağania sğuŨŃce upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w koncentrujŃ siň na samych efektach 

projektu, a nie na jego dziağaniach i celach. Z tego wzglňdu majŃ one przewaŨnie miejsce dopiero po 
zrealizowaniu dziağania w ramach projektu Szkolenia i tworzenia sieci. WŜr·d przykğadowych dziağaŒ 

sğuŨŃcych upowszechnianiu i wykorzystywaniu rezultat·w moŨna wymieniĺ: organizowanie imprez 

publicznych (prezentacji, konferencji, warsztat·w), tworzenie produkt·w audiowizualnych (CD-ROM-·w, 
DVD), nawiŃzywanie dğugofalowej wsp·ğpracy z mediami (cykl materiağ·w dla radia, telewizji, prasy, 

wywiady, udziağ w r·Ũnych programach radiowych, telewizyjnych), przygotowywanie materiağ·w 
informacyjnych (biuletyn·w, kr·tkich opracowaŒ, broszur, podrňcznik·w najlepszych praktyk) czy 

stworzenie portalu internetowego itp.  
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Przewodnik po programie ĂMğodzieŨ w dziağaniuò  
 

 

Akcja 5.1 . ï Spotkania mğodzieŨy i os·b odpowiedzialnych za politykň 
mğodzieŨowŃ  

Cele 

W ramach tej podakcji wspiera siň realizacjň dialogu usystematyzowanego z udziağem mğodzieŨy, organizacji 
mğodzieŨowych oraz decydent·w/ekspert·w w dziedzinie pracy z mğodzieŨŃ na poziomie regionalnym, 

krajowym i miňdzynarodowym.  

 
Dialog usystematyzowany to dyskusje, jakie toczŃ siň pomiňdzy osobami odpowiedzialnymi za tworzenie 

polityki mğodzieŨowej (na kaŨdym poziomie) a mğodymi ludŦmi. Dyskusje dotyczŃ wybranych kwestii i 
prowadzŃ do uzyskania rezultat·w przydatnych przy tworzeniu polityki mğodzieŨowej. W ramach dialogu 

usystematyzowanego odbywaĺ siň mogŃ imprezy mğodzieŨowe, podczas kt·rych mğodzi ludzie majŃ 

moŨliwoŜĺ przedyskutowania poszczeg·lnych temat·w miňdzy sobŃ, a takŨe z politykami UE.   
 

Dziağania w ramach dialogu usystematyzowanego mogŃ odbywaĺ siň w formie seminari·w, konferencji oraz 
innych wydarzeŒ organizowanych na poziomie lokalnym, regionalnym, krajowym lub miňdzynarodowym. 

MajŃ one na celu promowanie aktywnego uczestnictwa mğodzieŨy oraz zachňcanie jej do dialogu z 
decydentami, a takŨe stworzenie platformy do debat pomiňdzy zainteresowanymi stronami oraz umoŨliwienie 

im zajmowania stanowisk i formuğowania propozycji, kt·re nastňpnie mogŃ byĺ przeksztağcone w konkretne 

dziağania. Wiňcej informacji na temat dialogu usystematyzowanego znaleŦĺ moŨna na stronach Komisji 
Europejskiej w czňŜci poŜwiňconej mğodzieŨy. 

Na czym polegajŃ projekty Spotka Œ mğodzieŨy i os·b 
odpowiedzialnych za politykň mğodzieŨowŃ?  

Projekt ma trzy fazy:  
Á planowanie i przygotowanie,  

Á realizacja dziağania, 

Á ewaluacja (wğŃcznie z refleksjŃ na temat ewentualnej kontynuacji). 
 

We wszystkich fazach projektu naleŨy uwzglňdniĺ zasady i praktyki edukacji pozaformalnej.  
 

Projekty w ramach Akcji 5.1. przygotowuje siň w celu realizacji jednego lub kilku z nastňpujŃcych dziağaŒ: 

 
Á Krajowe Spotkani e MğodzieŨowe: spotkania odbywajŃce siň na poziomie lokalnym, regionalnym 

i krajowym w krajach programu, kt·rych celem jest: a) stworzenie moŨliwoŜci dyskusji, konsultacji 
aktywnego uczestnictwa i przekazania informacji o zagadnieniach zwiŃzanych z dialogiem 

usystematyzowanym lub politykach i problematyce Unii Europejskiej, b) przygotowanie Ăgruntuò pod 

oficjalnŃ konferencjň mğodzieŨowŃ, kt·ra ma zostaĺ zorganizowana przez paŒstwo czğonkowskie 
sprawujŃce prezydencjň w Radzie Unii Europejskiej, c) zorganizowanie dziağaŒ zwiŃzanych z Europejskim 

Tygodniem MğodzieŨy lub d) rozszerzenie ponadsektorowego dialogu i wsp·ğpracy miňdzy edukacjŃ 
formalnŃ i pozaformalnŃ. Krajowe Spotkanie MğodzieŨowe moŨe takŨe obejmowaĺ cykl powyŨszych 

dziağaŒ lub stanowiĺ ich poğŃczenie. 

  
Á Miňdzynarodowe Seminarium MğodzieŨowe: spotkania mğodzieŨy i os·b tworzŃcych politykň, 

kt·rych celem jest przedyskutowanie i wymiana poglŃd·w i najlepszych praktyk i/lub przyjňcie zaleceŒ w 
sprawach dotyczŃcych priorytet·w i cel·w dialogu usystematyzowanego, i odnowionych ram europejskiej 

wsp·ğpracy na rzecz mğodzieŨy17. 

 
Krajowe Spotkania MğodzieŨowe czy Miňdzynarodowe Seminaria MğodzieŨowe mogŃ zostaĺ poprzedzone 

r·Ũnymi formami konsultacji przeprowadzonymi z mğodymi ludŦmi na tematy, kt·re bňdŃ poruszane w 
trakcie spotkaŒ i seminari·w (np. kwestionariusze i konsultacje online, sondaŨe grupowe etc.).  

                                                      
17

 Uchwağa Rady z dnia 27 listopada 2009 r., Odnowione ramy europejskiej wsp·ğpracy na rzecz mğodzieŨy, Dz.U. C 311 

z dnia 19 grudnia 2009, str. 1. (uwaga, pytanie: czy tytuğ to nie: Rezolucja Rady z dnia 27 listopada 2009 r. w sprawie 
odnowionych ram europejskiej wsp·ğpracy na rzecz mğodzieŨy (2010ï2018) ) 
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Czym nie jest Spotkanie mğodzieŨy i os·b odpowiedzialnych za 
politykň mğodzieŨowŃ? 

Ze Ŝrodk·w Akcji 5.1. NIE moŨna dofinansowywaĺ w szczeg·lnoŜci nastňpujŃcych dziağaŒ:  

Á wyjazd·w studyjnych w ramach studi·w;  
Á wymiany, kt·rej celem jest osiŃgniňcie zysk·w finansowych; 

Á wymiany, kt·rŃ moŨna sklasyfikowaĺ jako wyjazd turystyczny;  
Á festiwali;  

Á wyjazd·w wakacyjnych;  
Á kurs·w jňzykowych;  

Á tourn®e z wystňpami artystycznymi; 

Á wymian klas szkolnych; 
Á zawod·w sportowych; 

Á statutowych spotkaŒ organizacji; 
Á spotkaŒ o charakterze politycznym; 

Á mğodzieŨowych oboz·w wolontariackich (Ăwork camp·wò).  

 
 
Jakie sŃ kryteria oceny SpotkaŒ mğodzieŨy i os·b odpowiedzialnych 
za politykň mğodzieŨowŃ?  
 

Kryteria poprawnoŜci formalnej 

Organizatorzy 
uprawnieni do 

udziağu 

Organizatorem moŨe byĺ wyğŃcznie: 

Á organizacja non profit , pozarzŃdowa lub  

Á lokalna, regionalna instytucja publiczna, lub 
Á organizacja zajmujŃca siň problematykŃ i dziağaniami mğodzieŨowymi na 

poziomie europejskim. 
 

Krajowe Spotkanie MğodzieŨowe:  jedyny organizator pochodzi z kraju 

programu.  
Miňdzynarodowe Seminarium MğodzieŨowe:  kaŨdy organizator musi 

pochodziĺ z kraju programu oraz musi podpisaĺ wstňpnŃ zgodň zawartŃ w 
formularzu wniosku.  

Liczba 
organizator·w 

Krajowe Spotkanie MğodzieŨowe: jeden organizator z kraju programu. 

Miňdzynarodowe Seminarium MğodzieŨowe: organizatorzy z co najmniej 
piňciu r·Ũnych kraj·w programu, z kt·rych przynajmniej jeden pochodzi z paŒstwa 

czğonkowskiego UE.  

Osoby uprawnione 

do udziağu 

Mğodzi uczestnicy: mğodzieŨ w wieku od 15 do 30 lat legalnie mieszkajŃca w 
kraju programu.  

Decydenci :  jeŨeli projekt przewiduje udziağ decydent·w lub ekspert·w 
zajmujŃcych siň politykŃ mğodzieŨowŃ, ci uczestnicy mogŃ braĺ udziağ niezaleŨnie 

od wieku i obszaru geograficznego, z kt·rego pochodzŃ.  

Liczba uczestnik·w 
Krajowe Spotkanie MğodzieŨowe: minimum 15 uczestnik·w. 
Miňdzynarodowe Seminarium MğodzieŨowe: minimum 30 uczestnik·w.  

Miejsce realizacji 
dziağania 

Krajowe Spotkanie MğodzieŨowe: dziağanie jest realizowane w kraju 

organizatora; 
Miňdzynarodowe Seminarium MğodzieŨowe: dziağanie jest realizowane w 

kraju jednego z organizator·w.  

Czas trwania 

projektu  
Od 3 do 18 miesiňcy. 

Czas trwania 
dziağania  

Krajowe Spotkanie MğodzieŨowe: nie okreŜlono czasu trwania.  
Miňdzynarodowe Seminarium MğodzieŨowe: od 1 do 6 dni.  
















































































